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Na REVESTECH SOLUTIONS S.L. oferecemos soluções de 
impermeabilização sustentáveis para diferentes sectores e projectos 
individuais. Graças a uma aposta constante na inovação, hoje somos 

especialistas e fabricantes de sistemas construtivos revolucionários para 
a impermeabilização e canalização da água em todo o tipo de superfícies, 

como terraços, coberturas, varandas, telheiros, duches, etc.

Líderes em 
impermeabilização 

responsável



Não é incompatível utilizar materiais respeitadores do 
ambiente e otimizar ao máximo os processos de produção 
com o desenvolvimento de produtos tão responsáveis 
quanto eficientes.

1
I+D+i 
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ECODRY® 

A nossa nova linha de lâminas ECODRY atinge a excelência na 
impermeabilização, com um compromisso total com o ambiente e 
vantagens que a tornam num produto tanto inovador como eficaz.

Trata-se de uma lâmina eco-responsável composta por uma membrana 
polimérica de poliolefinas termoplásticas de alto rendimento CPE (Polímero 
Circular à base de EVA), resultante da transformação e tratamento de 
matérias-primas de economia circular, e extrudida sobre fibras de poliéster 
ou polipropileno.

Para além disso, possuem certificação de sustentabilidade EPD e marcação 
CE de acordo com a norma EN 13956:2012.

Uma lamina desenhada hoje 
e pensada para o futuro

NOVA LINHA

EN 13956:2012

UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 
EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 

Register number S-P-07301

ECODRY®



Não reciclamos, 
transformamos
a nova matéria-prima.

Investigação e desenvolvimento

Conseguimos desenvolver um 
produto com prestações ideais 
através da composição e extrusão 
reactiva, transformando materiais da 
economia circular em polímeros de alto 
desempenho. Na realidade, a partir de 
hoje, podemos dizer que a nossa nova 
lâmina abre um novo caminho para a 
sustentabilidade.
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Investigação e desenvolvimento

LAMINA ECODRY DE
IMPERMEABILIZACAO DE
ORIGEM SUSTENTAVEL E
100% RECICLAVEL

COMO?

POLIMERO
DE ALTO
DESEMPENHO

MATERIA PRIMA DE
ECONOMIA CIRCULAR

ADITIVOS

           EXTRUSÃO REATIVA + COMPOUNDING

ECODRY®
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Características técnicas ECODRY®

ECODRY®
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ECODRY50 ECODRY80 ECODRY120

Peso 335g/m2 625g/m2 525g/m2

Espessura 0,52 mm 0,8 mm 1,25 mm

Resistência à tração L = 450 N/50 mm
T = 150 N/50 mm

L = 800 N/50 mm
T = 300 N/50 mm

L = 650 N/50 mm
T = 500 N/50 mm

Alargamento L = 25%
T = 200%

L = 27%
T = 230%

L = 39%
T = 70%

Sobreposições força
(cisalhamento) 600 N/50 mm 770 N/50 mm 420 N/50 mm

Resistência 
ao impacto 200 mm 200 mm 200 mm

Resistência 
à carga estática 20 kg 20 kg 20 kg

Flexibilidade a baixa
temperatura -40°C -40°C -40°C

Reação ao fogo E E E

Comprimento 5 m / 30 m 5 m / 10 m 
/ 20 m / 30 m

5 m / 10 m
 / 20 m / 30 m

Largura 1 m / 1,2 m / 1,5 m 1,5 m 1,5 m

Rectidão 50 mm 50 mm 50 mm

Planicidade 10 mm 10 mm 10 mm

Estabilidade 
dimensional

L = -0,2%
T = -0,7%

L = -0,2%
T = -0,5%

L = -0,4%
T = -0,3%

Características técnicas ECODRY®
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Impermeabilização dos suportes

Ao ser colocada como ultimo elemento do conjunto de suporte, mantém todo o
substrato seco, evitando a sua degradação, principalmente devido aos ciclos 
de evaporação da humidade nele depositada

Efeito desolidarizante
ECODRY80 / ECODRY120
Por serem compostas por uma camada de poliolefinas, elas são capazes de 
não transmitir os movimentos entre a camada de compressão e o pavimento, 
evitando possíveis rachaduras nas juntas e o futuro desprendimento do próprio 
pavimento de acabamento.

IMPERMEABILIZAÇÃO TRADICIONAL

Pavimento

Camada de compressão húmida

Suporte (formação de pendentes)

Impermeabilização

IMPERMEABILIZAÇÃO  CON 

LÂMINAS ECODRY50 / ECODRY80 / ECODRY120

Pavimento

Cimento cola classe C2 S1/S2

Cimento cola classe C2 S1/S2

Suporte (formação de pendentes)

ECODRY50 / ECODRY80 / ECODRY120

Evaporación

IMPERMEABILIZAÇÃO TRADICIONAL

Pavimento

Camada de compressão húmida

Suporte (formação de pendentes)

Impermeabilização

IMPERMEABILIZAÇÃO COM 

LÂMINAS ECODRY50 / ECODRY80 / ECODRY120

Pavimento

Adesivo cementoso clase C2 S1/S2

Cimento cola classe C2 S1/S2

Suporte (formação de pendentes)

ECODRY50 / ECODRY80 / ECODRY120

Comparativa ECODRY®

ECODRY® EM COMPARAÇÃO COM OUTROS SISTEMAS
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Compensação da pressão de vapor do suporte

O geotêxtil especial da sua face traseira permite a circulação de ar entre o
substrato e a lâmina, evacuando as moléculas de vapor de agua, evitando 
o aparecimento de bolhas e mantendo o suporte seco, permitindo a sua instalação
sobre suportes com humidade residual de até 5%.

Resistente aos alcalis e aos ácidos
ECODRY80 / ECODRY120
As nossas lâminas DRY são totalmente resistentes ao meio alcalino e ao meio
ácido, não sofrendo qualquer degradação ao longo do tempo, garantindo assim
uma estanquecidade perfeita.

IMPERMEABILIZAÇÃO  COM LÂMINA ECODRY120IMPERMEABILIZAÇÃO  TRADICIONAL / LÍQUIDA

Impermeabilização

Suporte (formação de pendentes)

Cimento cola classe C2 S1/S2

ECODRY120

Suporte (formação de pendentes)

IMPERMEABILIZAÇÃO  TRADICIONAL / LÍQUIDA IMPERMEABILIZAÇÃO  CON 

LÂMINAS  ECODRY50 / ECODRY80 / ECODRY120

Comparativa ECODRY®

Suporte (formação de pendentes)

Impermeabilização Cimento cola classe C2 S1/S2

Suporte (formação de pendentes)

ECODRY50 / ECODRY80 / ECODRY120

ECODRY50 / ECODRY80 / ECODRY120

ECODRY® EM COMPARAÇÃO COM OUTROS SISTEMAS
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Maior estabilidade 
térmica e durabilidade.

Aumento da memória da lâmina, melhorando sua 
capacidade de impermeabilização em até 80%

Extraordinária plasticidade e flexibilidade.

Melhora nos resultados de tração (↑ 60%), 
resistência máxima (↑ 66%) e deformação 

de resistência máxima 70%).

É mais resistente ao impacto e à carga 
estática que outras lâminas impermeáveis.

Maior resistência a agentes externos 
ambientais e agentes químicos.

Estabilidade total em meios alcalinos e ácidos.

Melhoria na estabilidade dimensional.

100 % reciclável.

Melhorias técnicas ECODRY®

MELHORIAS TÉCNICAS LÁMINAS ECODRY®
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2
RESUMO DOS 

PRODUTOS

Apresentamos-lhe esta lista para que possa ver facilmente 
todos os nossos produtos. Nas páginas seguintes, 
desenvolvemos o que realmente vendemos: soluções 
construtivas.
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COBERTURAS
TERRAÇOS
SANCAS 
PATIOS
VARANDAS
JARDINEIRAS

596351875 ECODRY80 30 Rolo de 1,5 m x 30 m · 45 m2

596351882 ECODRY80 20 Rolo de 1,5 m x 20 m · 30 m2

596351899 ECODRY80 10 Rolo de 1,5 m x 10 m · 15 m2

596351905 ECODRY80 5 Rolo de 1,5 m x 5 m   · 7,5 m2

COBERTURAS
TERRAÇOS
SANCAS 
PATIOS
VARANDAS

544010069 DRY120  30 Rolo de 1,5 m x 30 m  · 45 m2

544010052 DRY120  20 Rolo de 1,5 m x 20 m  · 30 m2

544010045 DRY120 10 Rolo de 1,5 m x 10 m  · 15 m2

544010038 DRY120 5 Rolo de 1,5 m x 5 m    · 7,5 m2

544010229 ACU200 20 Rolo de 1,5 m x 20 m  · 30 m2

EXTERIORES
INTERIORES
COBERTURAS

544010212 ACU200 10 Rolo de 1,5 m x 10 m  · 15 m2

544010205 ACU200 5 Rolo de 1,5 m x 5 m     · 7,5 m2

544017365 PACK 10 DRY50 · 240
Pack de 10 unidades de lâmina 
DRY50 de 2,4 m2  (1,2 x 2m)

INTERIORES
EXTERIORES

IMPERMEABILIZAÇÃO E DESSOLIDARIZAÇÃO

MULTIFUNÇÕES _ IMPERMEABILIZAÇÃO  / DESSOLIDARIZAÇÃO / INSONORIZAÇÃO / COMPENSAÇÃO DE VAPOR

544017778 DYSO 30 Rolo de 1,5 m x 20 m  · 30 m2

INTERIORES
EXTERIORES
PISO RADIANTE

544016405 DYSO 15 Rolo de 1,5 m x 10 m  · 15 m2

544017761 DYSO 7,5 Rolo de 1,5 m x 5 m    · 7,5 m2

ANTICRACKING _ DESSOLIDARIZAÇÃO EXTREMA

LÂMINAS

COBERTURAS / TELHADO DE JARDIM
TERRAÇOS
SANCAS 
PATIOS
VARANDAS
JARDINEIRAS

596351714 ECODRY120 30 Rolo de 1,5 m x 30 m · 45 m2

596351721 ECODRY120 20 Rolo de 1,5 m x 20 m · 30 m2

596351738 ECODRY120 10 Rolo de 1,5 m x 10 m  · 15 m2

596351745 ECODRY120 5 Rolo de 1,5 m x 5 m    · 7,5 m2

 

596351752 ECODRY50 450 Rolo de 1,5 m x 30 m · 45 m2

INTERIORES
ZONAS HUMIDAS
EXTERIORES DE 
SUPERFICIE ATÉ 50 M2

SANCAS, PARAPEITOS E VARANDAS

596351851 ECODRY50 30 Rolo de 1,2 m x 30 m · 36 m2

596351769 ECODRY50 75 Rolo de 1,5 m x 5 m    · 7,5 m2

596351868 ECODRY50 5 Rolo de 1,2 m x 5 m    · 6 m2

 ·

544010090 DRY50  30 Rolo de 1,2 m x 30 m  · 36 m2

INTERIORES
ZONAS HUMIDAS
EXTERIORES DE 
SUPERFICIE ATÉ 15 M2

SANCAS, PARAPEITOS E VARANDAS

544010076 DRY50  5 Rolo de 1,2 m x 5 m    · 6 m2

544010106 DRY50  450 Rolo de 1,5 m x 30 m  · 45 m2

544010083 DRY50  75 Rolo de 1,5 m x 5 m    · 7,5 m2

COBERTURAS
TERRAÇOS
SANCAS 
PATIOS
VARANDAS
JARDINEIRAS

544010243 DRY80  30 Rolo de 1,5 m x 30 m  · 45 m2

544010236 DRY80  20 Rolo de 1,5 m x 20 m  · 30 m2

544010250 DRY80  10 Rolo de 1,5 m x 10 m  · 15 m2

544010267 DRY80  5 Rolo de 1,5 m x 5 m    · 7,5 m2

INTERIORES
ZONAS HUMIDAS
EXTERIORES DE
SUPERFICIE ATÉ 7 M2

544010618 DRY40 450 Rolo de 1,5 m x 30 m  · 45 m2

544010625 DRY40 75 Rolo de 1,5 m x 5 m    · 7,5 m2

 

544015118 DITEC 3 Rolo de 1 m x 30 m  · 30 m2
INTERIORES
EXTERIORES

2

As lâminas REVESTECH® possuem
GARANTIA de 10 anos a partir de 

emissão da data da fatura. Para 
mais informações sobre as nossas 
garantias, pode contactar o nosso

departamento comercial.

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years



16

544011363 JOINT Rolo de 30 cm x 100 m
BANDA DE UNIÃO
PARA RELVA ARTIFICIAL

544011370 JOINT-S Rolo de 30 cm x 100 m

596352018 ECO CORNER BAND Rolo de 30 m x 12,7 cm (1ud.) ENCONTROS A 90°

 
544018133 CORNER BAND Rolo de 30 m x 12,7 cm (1ud.) ENCONTROS A 90°

 

REFORÇOS PARA IMPERMEABILIZAÇÃO 

BANDAS

COMPLEMENTOS

REFORÇO IMPERMEÁVEL 
PARA ÂNGULOS INTERIORES 
E EXTERIORES

596351912 ECODRY CORNERIN 2 uns. por saco

596351929 ECODRY CORNEROUT 2 uns. por saco

 REFORÇO IMPERMEÁVEL 
PARA ÂNGULOS INTERIORES 
E EXTERIORES

544010793 DRY CORNERIN 2 uns. por saco

544010809 DRY CORNEROUT 2 uns. por saco

 596351936 ECODRY TUB 50 1 unidade por saco

REFORÇO PARA TUBOS596351943 ECODRY TUB 63 1 unidade por saco

544010045 ECODRY TUB 75 1 unidade por saco

596351950 ECODRY TUB 90 1 unidade por saco

544015415 DRY TUB 40 1 unidade por saco

REFORÇO PARA TUBOS
544015453 DRY TUB 50 1 unidade por saco

544015460 DRY TUB 63 1 unidade por saco

544016177 DRY TUB 75 1 unidade por saco

544016184 DRY TUB 90 1 unidade por saco

596351776 ECODRY BANDA 13X30 Rolo de 12,7 cm x 30 m (1ud.)

BANDA DE UNIÃO PARA 
JUNTAS E PERÍMETRO

596352896   ECODRY BANDA 13X5 Rolo de 12,7 cm x 5 m (1ud.)

596351783 ECODRY BANDA 30X30 Rolo de 30 cm x 30 m (1ud.)

596352902 ECODRY BANDA 30X5          Rolo de 30 cm x 5 m (1ud.)

544010113 DRY BANDA 13X30 Rolo de 12,7 cm x 30 m (1ud.)

BANDA DE UNIÃO PARA 
JUNTAS E PERÍMETRO

544010120 DRY BANDA 13X5 Rolo de 12,7 cm x 5 m (1ud.)

544010144 DRY BANDA 30X30 Rolo de 30 cm x 30 m (1ud.)

544010137 DRY BANDA 30X5 Rolo de 30 cm x 5 m (1ud.)

544010755 ACU BAND Rolo de 48 mm x 20 m (1ud.)
BANDA PERIMETRAL
FITA AUTO-ADESIVA PARA EVITAR
PONTES ACÚSTICAS

KIT SUBWATER

IMPERMEABILIZAÇÃO DE PISCINAS_ EXCLUSIVO PARA INSTALADORES FORMADOS E APROVADOS PELA REVESTECH

ADESIVO E PRIMÁRIO

596352360 KIT SUBWATER

LÂMINA DE 
IMPERMEABILIZAÇÃO
ECODRY120 20
Rolo de 1,5 m x 20 m · 30 m2

PARA SUPERFÍCIES EXTERI-
ORES ATÉ 30 M2

BANDA DE UNIÃO
PARA JUNTAS E PERÍMETRO
ECODRY BANDA 13X30
Rolo de 12,7 cm x 30 m (1ud.)

KIT POOL: ESPECIAL PARA SELAGEM 
DE JUNTAS E ENCONTROS: 
1. ADESIVO: TOPPLUS
2. PRIMÁRIO: PRIMERPOOL
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596352025 ECODRY SUMI56 100 V SaídaØ 32-40 vertical
grelha 10x10 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

RALOS COM 
LÂMINA DE 
REFORÇO 
TERMOSELADA

596352032 ECODRY SUMI56 100 H SaídaØ 32-40 horizontal
grelha 10x10 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

596352049 ECODRY SUMI56 150 V SaídaØ 40-50 vertical
grelha 15x15 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

596352056 ECODRY SUMI56 200 V     SaídaØ 90-110 vertical
grelha 20x20 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

596352063 ECODRY SUMI56 200 H          SaídaØ 90 horizontal
grelha 20x20 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

596352070 ECODRY SUMI56 250 V SaídaØ 90-110 vertical
grelha 25x25 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

596352087 ECODRY SUMI56 300 V SaídaØ 90-110 vertical
grelha 30x30 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

544011493 DRY SUMI56 100 V SaídaØ 32-40 vertical
grelha 10x10 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

RALOS COM 
LÂMINA DE 
REFORÇO 
TERMOSELADA

544015392 DRY SUMI56 100 H SaídaØ 32-40 horizontal
grelha 10x10 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

544010687 DRY SUMI56 150 V SaídaØ 40-50 vertical
grelha 15x15 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

544010694 DRY SUMI56 200 V     SaídaØ 90-110 vertical
grelha 20x20 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

544015385 DRY SUMI56 200 H          SaídaØ 90 horizontal
grelha 20x20 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

544010700 DRY SUMI56 250 V SaídaØ 90-110 vertical
grelha 25x25 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

544010717 DRY SUMI56 300 V SaídaØ 90-110 vertical
grelha 30x30 cm

Caixa 1 ud. 
Lâmina 75 cm x 75 cm

RALOS COM LÂMINA DE REFORÇO TERMOSELADA

COMPLEMENTOS

SUMIDERO
REVESTIBLE EN 
CERÁMICA
PARA BALCONES
CON LÁMINA 
TERMOSELLADA

596353145 OUTDRAIN LEVEL 20 Salida Ø 50 horizontal
Desagüe 20x20 cm

Caixa 1 ud. 
Lamina 
53,8 cm x 53,8 cm

KIT DE MARCO 
Y REJILLA DE 
ACERO INOXIDABLE 
316 PARA REVESTIR 
EL SUMIDERO 
DE TERRAZAS 
ECODRY SUMI56 V.

596353299 STEEL GRID SUMI56 150 15x15 cm

596353312 STEEL GRID SUMI56 200 20x20 cm

Colocación 
CON EL TORNILLO 

INCLUIDO EN 
ECODRY SUMI56 200 V

Colocación 
CON LOS 2 TORNILLOS 

INCLUIDOS EN
ECODRY SUMI56 150 V

REJILLA ACERO PARA SUMIDEROS DE TERRAZA ECODRY SUMI56 V
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GÁRGOLAS Y CHIMENEAS

ADESIVOS

ACOPLE PARA EVACUACIÓN 
HORIZONTAL

596351967 ECODRY GÁRGOLA 50 Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

596351974 ECODRY GÁRGOLA 75 Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

596351981 ECODRY GÁRGOLA 90 Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

596351998 ECODRY GÁRGOLA 110 Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

ACOPLE PARA EVACUACIÓN 
HORIZONTAL

544010748 DRY GÁRGOLA 50 Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

544015187 DRY GÁRGOLA 75 Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

544015613 DRY GÁRGOLA 90 Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

544015897 DRY GÁRGOLA 110 Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

CHIMENEA DE VENTILACIÓN 
PARA CUBIERTAS 596352278  ECODRY CHIMENEA Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

 
CHIMENEA DE VENTILACIÓN 
PARA CUBIERTAS 544010731  DRY CHIMENEA Caja 1 ud. Lámina 50 x 50 cm

 

COMPLEMENTOS

ESPECIAL PISCINAS

ADESIVO ESPECIAL
PARA SOBREPOSIÇÕES
E JUNTAS

544010670 SEALPLUS 6 Balde de 6 kg

 

ADESIVO ESPECIAL
PARA SOBREPOSIÇÕES 
E JUNTAS

596353343 TOPPLUS 6 Balde de 6 kg

 

ADESIVO ESPECIAL
PARA SOBREPOSIÇÕES 
E JUNTAS

544012858 SEALPLUS 0600 Blister de 600 ml

 

ADESIVO ESPECIAL
PARA UNIÕES 544015323 REVESTECHFLEX Cartucho de 300 ml

 

PRIMÁRIO ESPECIAL PARA 
VEDAÇÃO DE JUNTAS E 
ENCONTROS

544018065 PRIMERPOOL Balde de 2 kg

KIT POOL: ESPECIAL PARA 
SELAGEM DE JUNTAS E 
ENCONTROS: 
1. ADESIVO: TOPPLUS
2. PRIMÁRIO: PRIMERPOOL

544018072 KIT POOL Caixa 1 ud.
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Peça de ajuste de diferentes comprimentos para peças de cerâmica de 
15 cm e 30 cm: 15, 25, 35, 45, 55, 65, 75 e 85 cm.

544019697 WALK LEVEL ADJUSTMENT 85 X 15 CM

544019833 WALK LEVEL ADJUSTMENT 85 X 30 CM

544019703 WALK LEVEL ADJUSTMENT 75 X 15 CM

544019840 WALK LEVEL ADJUSTMENT 75 X 30 CM

544019710 WALK LEVEL ADJUSTMENT 65 X 15 CM

544019857 WALK LEVEL ADJUSTMENT 65 X 30 CM

544019727 WALK LEVEL ADJUSTMENT 55 X 15 CM

544019864 WALK LEVEL ADJUSTMENT 55 X 30 CM

544019734 WALK LEVEL ADJUSTMENT 45 X 15 CM

544019871 WALK LEVEL ADJUSTMENT 45 X 30 CM

544019741 WALK LEVEL ADJUSTMENT 35 X 15 CM

544019888 WALK LEVEL ADJUSTMENT 35 X 30 CM

544019758 WALK LEVEL ADJUSTMENT 25 X 15 CM

544019895 WALK LEVEL ADJUSTMENT 25 X 30 CM

544019765 WALK LEVEL ADJUSTMENT 15 X 15 CM

544019901 WALK LEVEL ADJUSTMENT 15 X 30 CM

544019680 WALK LEVEL CHANNEL 15 cm Canal de 95 cm de comprimento para peças de cerâmica de 15 cm de largura.

544019826 WALK LEVEL CHANNEL 30 cm Canal de 95 cm de comprimento para peças de cerâmica de 30 cm de largura.

 

596350168 WALK LEVEL LATERAL DRAIN 15 cm Saída de descarga 0,68 l/s e saída lateral Ø 50 mm macho, peças de 15 cm.

596350175 WALK LEVEL LATERAL DRAIN 30 cm Saída de descarga 0,68 l/s e saída lateral Ø 50 mm macho, peças de 30 cm.

544019789 WALK LEVEL CORNER 15 cm Peça de canto para peças de cerâmica de 15 cm.

544019925 WALK LEVEL CORNER 30 cm Peça de canto para peças de cerâmica de 30 cm.

 
596350441 WALK LEVEL OUTSIDE CORNER 15 cm Peça de canto para peças de cerâmica de 15 cm.

596350458 WALK LEVEL OUTSIDE CORNER 30 cm Peça de canto para peças de cerâmica de 30 cm.

 
544019796 WALK LEVEL CORNER DRAIN 15 cm Descarga de canto 1,38 l/s descarga e saída Ø 63 mm macho Ø 63 mm, peças 15 cm.

544019932 WALK LEVEL CORNER DRAIN 30 cm Descarga de canto 1,38 l/s descarga e saída Ø 63 mm macho Ø 63 mm, peças 30 cm.

 
544019802 WALK LEVEL SIDE A 15 cm Terminal de arranque do canal para peças cerâmicas de 15 cm de largura.

544019949 WALK LEVEL SIDE A 30 cm Terminal de arranque do canal para peças cerâmicas de 30 cm de largura.

 
544019819 WALK LEVEL SIDE B 15 cm Terminal de fecho de canal para peças cerâmicas de 15 cm de largura.

544019956 WALK LEVEL SIDE B 30 cm Terminal de fecho de canal para peças cerâmicas de 30 cm de largura.

 

544019772 WALK LEVEL DRAIN 15 cm Saída de descarga 1,38 l/s e saída Ø 63 mm macho, peças de 15 cm.

544019918 WALK LEVEL DRAIN 30 cm Saída de descarga 1,38 l/s e saída Ø 63 mm macho, peças de 30 cm.

 

IMPERMEABILIZAÇÃO E DRENAGEM OCULTA

CALEIRAS PARA TERRAÇOS E PISCINAS WALK LEVEL
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IMPERMEABILIZAÇÃO E DRENAGEM OCULTA

DUCHES LEVEL

medida

BASE DE DUCHE PRÉ-FABRICADA OCULTA

INCLUI: BASE PRÉ-FABRICADA LEVEL com 
ralo sifónico horizontal convertível em ralo não 
sifónico, fita de impermeabilização perimetral 
ECODRY BANDA, peças de acabamento das 
paredes, suportes cerâmicos, cola especial 
REVESTECHFLEX, protetor de instalação e 
chave de limpeza.

544015941 BASE LEVEL 60x100 60 x 100 cm

544015200 BASE LEVEL 70x90 70 x 90 cm

544015958 BASE LEVEL 70x100 70 x 100 cm

544015965 BASE LEVEL 70x120 70 x 120 cm

544015156 BASE LEVEL 80x90 80 x 90 cm

544015224 BASE LEVEL 80x100 80 x 100 cm

544015231 BASE LEVEL 80x120 80 x 120 cm

544015972 BASE LEVEL 80x140 80 x 140 cm

544015248 BASE LEVEL 90x90 90 x 90 cm

544015255 BASE LEVEL 90x100 90 x 100 cm

544015194 BASE LEVEL 90x120 90 x 120 cm

544015989 BASE LEVEL 90x140 90 x 140 cm

544015309 BASE LEVEL 100x100 100 x 100 cm

544015316 BASE LEVEL 100x120 100 x 120 cm

544015996 BASE LEVEL 100x140 100 x 140 cm

RALO LINEAL OCULTO 

INCLUI: 1. BASE LINEAL LEVEL com lâmina 
ECODRY50 termosselada, ralo sifónico 
horizontal convertível em ralo não sifónico, 
lâmina de impermeabilização ECODRY50 de 1,5 
x 2 m, REVESTECHFLEX e gancho para levantar 
a peça cerâmica.

medida medida da peça

544015552 LINEAL LEVEL 10x60 13,8 x 63,8 cm 10 x 60 cm

544015576 LINEAL LEVEL 10x70 13,8 x 73,8 cm 10 x 70 cm

544015583 LINEAL LEVEL 10x80 13,8 x 83,8 cm 10 x 80 cm

544015910 LINEAL LEVEL 10x90 13,8 x 93,8 cm 10 x 90 cm

544015705 LINEAL LEVEL 20x60 23,8 x 63,8 cm 20 x 60 cm

544015712 LINEAL LEVEL 20x70 23,8 x 73,8 cm 20 x 70 cm

544015590 LINEAL LEVEL 20x80 23,8 x 83,8 cm 20 x 80 cm

544015927 LINEAL LEVEL 20x90 23,8 x 93,8 cm 20 x 90 cm

RALO LINEAL OCULTO 

INCLUI: 1. BASE SUMI LEVEL com lâmina 
ECODRY50 termosselada, ralo sifónico 
horizontal convertível em ralo não sifónico, 
lâmina de impermeabilização ECODRY50 de 1,5 
x 2 m, REVESTECHFLEX e gancho para levantar 
a peça cerâmica.

medida medida da peça

544015361 SUMI LEVEL 20 23,8 x 23,8 cm 23,8 x 23,8 cm

544015606 SUMI LEVEL 30 33,8 x 33,8 cm 33,8 x 33,8 cm

544015903 SUMI LEVEL 40 43,8 x 43,8 cm 43,8 x 43,8 cm

FABRICADO À MEDIDA SOB PEDIDO

FABRICADO À MEDIDA SOB PEDIDO

FABRICADO À MEDIDA SOB PEDIDO
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medida lâmina
Kit de ralo sifónico PREMIER com grelha para 
encastrar de 10,7 x 10,7 cm e com lâmina 
DRY50 impermeável selada a ele para garantir 
o ponto mais crítico.

Saídas:
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_54 litros/minuto). 

Altura: 
82 mm.

544010380 DRY50 SUMI LUXE 025 0,5 x 0,5 m
544010397 DRY50 SUMI LUXE 144 1,2 x 1,2 m
544010403 DRY50 SUMI LUXE 225 1,5 x 1,5 m
544010304 DRY50 SUMI LUXE 240 1,2 x 2 m
544011516 •DRY50 SUMI LUXE 240D 1,2 x 2 m
544010410 DRY50 SUMI LUXE 300 1,5 x 2 m
544011547 •DRY50 SUMI LUXE 300D 1,5 x 2 m
544010427 DRY50 SUMI LUXE 375 1,5 x 2,5 m
544011554 •DRY50 SUMI LUXE 375D 1,5 x 2,5 m

medida lâmina
Kit de ralo sifónico FLAT ce grelha para 
encastrar de 10,7 x 10,7 cm, con lâmina
impermeável DRY50 selada a ele, para garantir 
o ponto mais crítico.

Saídas:
horizontal
(Ø 40/50H_30 litros/minuto). 

Altura: 
65 mm.

544010373 DRY50 SUMI FLAT LUXE 025 0,5 x 0,5 m
544010328 DRY50 SUMI FLAT LUXE 144 1,2 x 1,2 m
544010335 DRY50 SUMI FLAT LUXE 225 1,5 x 1,5 m
544010342 DRY50 SUMI FLAT LUXE 240 1,2 x 2 m
544011424 •DRY50 SUMI FLAT LUXE 240D 1,2 x 2 m
544010359 DRY50 SUMI FLAT LUXE 300 1,5 x 2 m
544011561 •DRY50 SUMI FLAT LUXE 300D 1,5 x 2 m
544010366 DRY50 SUMI FLAT LUXE 375 1,5 x 2,5 m
544011578 •DRY50 SUMI FLAT LUXE 375D 1,5 x 2,5 m

KITS DE IMPERMEABILIZAÇÃO E ESCOAMENTO

DUCHES SISTEMAS DRY50    

medida grelha medida lâmina

544010908 •DRY50 LINEAL PREMIER 60 aço
60 cm 1,2 x 2 m

Kit com calha e grelha 
linear e lâmina
impermeável DRY50 
termosselada
ao ralo PREMIER.

Saídas:
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_54 litros/
minuto). 

Altura: 
82 mm. 

544011011 •DRY50 LINEAL PREMIER 60 chrome
544010823 •DRY50 LINEAL PREMIER 60 squares
544010915 •DRY50 LINEAL PREMIER 70 aço

70 cm 1,5 x 2 m544010960 •DRY50 LINEAL PREMIER 70 chrome
544010830 •DRY50 LINEAL PREMIER 70 squares
544010922 •DRY50 LINEAL PREMIER 80 aço

80 cm 1,5 x 2 m544010977 •DRY50 LINEAL PREMIER 80 chrome
544010847 •DRY50 LINEAL PREMIER 80 squares
544010939 •DRY50 LINEAL PREMIER 90 aço

90 cm 1,5 x 2 m544010984 •DRY50 LINEAL PREMIER 90 chrome
544010854 •DRY50 LINEAL PREMIER 90 squares
544010946 *DRY50 LINEAL PREMIER 100 aço

100 cm 1,5 x 2 m544010991 *DRY50 LINEAL PREMIER 100 chrome
544010861 *DRY50 LINEAL PREMIER 100 squares
544010953 *DRY50 LINEAL PREMIER 120 aço

120 cm 1,5 x 2 m544011998 *DRY50 LINEAL PREMIER 120 chrome
544011004 *DRY50 LINEAL PREMIER 120 squares

medida grelha medida lâmina
544011028 •DRY50 LINEAL FLAT 60 aço

60 cm 1,2 x 2 m

Kit com calha e 
grelha linear e lâmina 
impermeável DRY50 
termosselada ao ralo 
FLAT de perfil baixo

Saídas:
horizontal
(Ø 40/50H_30 litros/
minuto). 

Altura: 
65 mm. 

544011110 •DRY50 LINEAL FLAT 60 chrome
544011035 •DRY50 LINEAL FLAT 60            
544011066 •DRY50 LINEAL FLAT 70 aço

70 cm 1,5 x 2 m544011165 •DRY50 LINEAL FLAT 70 chrome
544011042 •DRY50 LINEAL FLAT 70 squares
544011073 •DRY50 LINEAL FLAT 80 aço

80 cm 1,5 x 2 m544011103 •DRY50 LINEAL FLAT 80 chrome
544011059 •DRY50 LINEAL FLAT 80 squares
544011080 •DRY50 LINEAL FLAT 90 aço

90 cm 1,5 x 2 m544011172 •DRY50 LINEAL FLAT 90 chrome
544011141 •DRY50 LINEAL FLAT 90 squares
544011097 *DRY50 LINEAL FLAT 100 aço

100 cm 1,5 x 2 m544011189 *DRY50 LINEAL FLAT 100 chrome
544011134 *DRY50 LINEAL FLAT 100 squares
544011127 *DRY50 LINEAL FLAT 120 aço

120 cm 1,5 x 2 m544012513 *DRY50 LINEAL FLAT 120 chrome
544011158 *DRY50 LINEAL FLAT 120 squares

squareschromeaço

OPÇÃO DE PERSONALIZAÇÃO DO LASER
As grelhas lineares de design AÇO e CROMO podem ser 

gravilhadas a laser com o logótipo da empresa. 
Consulte condições no Departamento Comercial.

Posição do ralo na lâmina DRY50: 

 Versão
centrada
rectangular

Versão
centrada
quadrada

Versión 
descentrada 
horizontal

Versão
descentrada
vertical

•
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KITS DE IMPERMEABILIZAÇÃO E ESCOAMENTO

DUCHES SISTEMAS DRY50

medida grelha medida lâmina

Kit com calha e grelha 
revestível, com lâmina 
impermeável DRY50 
termosselada ao ralo 
PREMIER.

Saídas:
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_54 litros/
minuto). 

Altura: 
82 mm. 

544012209 •DRY50 LINEAL PREMIER 60 revestivel 60 cm 1,2 x 2 m

544012100 •DRY50 LINEAL PREMIER 70 revestivel 70 cm 1,5 x 2 m

544012186 •DRY50 LINEAL PREMIER 80 revestivel 80 cm 1,5 x 2 m

544012254 •DRY50 LINEAL PREMIER 90 revestivel 90 cm 1,5 x 2 m

544011950 •DRY50 LINEAL PREMIER 100 revestivel 100 cm 1,5 x 2 m

544012612 •DRY50 LINEAL PREMIER 120 revestivel 120 cm 1,5 x 2 m

medida grelha medida lâmina

Kit com calha e grelha 
preparada para revestir, 
com lâmina impermeável 
DRY50 termosselada ao 
ralo FLAT de perfil baixo.

Saídas:
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_30 litros/
minuto). 

Altura: 
65 mm. 

544012124 •DRY50 LINEAL FLAT 60 revestivel 60 cm 1,2 x 2 m

544011967 •DRY50 LINEAL FLAT 70 revestivel 70 cm 1,5 x 2 m

544012193 •DRY50 LINEAL FLAT 80 revestivel 80 cm 1,5 x 2 m

544012216 •DRY50 LINEAL FLAT 90 revestivel 90 cm 1,5 x 2 m

544012544 •DRY50 LINEAL FLAT 100 revestivel 100 cm 1,5 x 2 m

544012551 •DRY50 LINEAL FLAT 120 revestivel 120 cm 1,5 x 2 m

medida grelha medida lâmina

Kit com calha e grelha 
linear de enchimento a 
microcimento com lâmina 
impermeável DRY50 
termosselada ao ralo 
FLAT de perfil baixo.

Saídas:
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_30 litros/
minuto). 

Altura: 
65 mm. 

544015767 •DRY50 LINEAL FLAT 60 mc 60 cm 1,2 x 2 m

544015934 •DRY50 LINEAL FLAT 70 mc 70 cm 1,5 x 2 m

544016252 •DRY50 LINEAL FLAT 80 mc 80 cm 1,5 x 2 m

544016382 •DRY50 LINEAL FLAT 90 mc 90 cm 1,5 x 2 m

544016399 •DRY50 LINEAL FLAT 100 mc 100 cm 1,5 x 2 m

544016269 •DRY50 LINEAL FLAT 120 mc 120 cm 1,5 x 2 m

Posição do ralo na lâmina DRY50: 

Versão
descentrada
vertical

•

geotêxtil autoadesivo para colocar na 
parte superior da grelha, para um melhor 
agarrar do revestimento.

Contém:

CERAMICA NÃO INCLUIDA

CERAMICA NÃO INCLUIDA
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KITS DE IMPERMEABILIZAÇÃO  E ESCOAMENTO

DUCHES SISTEMAS DRY50 SLIM

medida grelha medida lâmina
Kit com calha e grelha 
revestível com lâmina 
impermeável DRY50  
termosselada ao ralo 
NOVO.

Salida: 
horizontal
(Ø 40/50H_36 litros/
minuto). 

Altura: 
60 mm. 

544012957 •DRY50 LINEAL SLIM 60 revestivel 60 cm 1,5 x 2 m

544012995 •DRY50 LINEAL SLIM 70 revestivel 70 cm 1,5 x 2 m

544013039 •DRY50 LINEAL SLIM 90 revestivel 90 cm 1,5 x 2 m

medida grelha medida lâmina
Kit com calha e grelha 
linear, disponivel em 2 
modelos, com lâmina 
impermeável DRY50
termosselada ao ralo 
NOVO.

Salida: 
horizontal
(Ø 40/50H_36 litros/
minuto). 

Altura: 
60 mm.  

544012933 •DRY50 LINEAL SLIM 60 aço
60 cm 1,5 x 2 m

544012926 •DRY50 LINEAL SLIM 60 squares

544012971 •DRY50 LINEAL SLIM 70 aço
70 cm 1,5 x 2 m

544012964 •DRY50 LINEAL SLIM 70 squares

544013015 •DRY50 LINEAL SLIM 90 aço
90 cm 1,5 x 2 m

544013008 •DRY50 LINEAL SLIM 90 squares

medida grelha medida lâmina
Kit com calha e grelha 
linear,lacada a negro, 
com lâmina impermeável 
DRY50 termosselada ao 
ralo NOVO

Salida: 
horizontal
(Ø 40/50H_36 litros/
minuto). 

Altura: 
60 mm.  

544016344 •DRY50 LINEAL PREMIER 60 black 60 cm 1,5 x 2 m

544016351 •DRY50 LINEAL PREMIER 70 black 70 cm 1,5 x 2 m

544016368 •DRY50 LINEAL PREMIER 90 black 90 cm 1,5 x 2 m

medida grelha medida lâmina
Kit com calha e grelha 
linear,lacada a branco, 
com lâmina impermeável 
DRY50 termosselada ao 
ralo NOVO.

Salida: 
horizontal
(Ø 40/50H_36 litros/
minuto). 

Altura: 
60 mm.  

544016313 •DRY50 LINEAL PREMIER 60 white 60 cm 1,5 x 2 m

544016337 •DRY50 LINEAL PREMIER 70 white 70 cm 1,5 x 2 m

544016320 •DRY50 LINEAL PREMIER 90 white 90 cm 1,5 x 2 m

Posição do ralo na lâmina DRY50: 

Versão
descentrada
vertical

•

CERAMICA NÃO INCLUIDA

squaresaço
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DUCHES SISTEMAS BASIC LINE

referencia descrição lâmina descrição

544018348 LINEAL BASIC DUO 50 25 x 25 cm

Kit de ralo BASIC, grelha linear de
6,1 cm de largura que oferece dois tipos de
acabamento: revestível de um lado e aço do
outro; com lâmina DRY40 da 25 x 25 cm
termosselada a tampa do ralo e uma lâmina
DRY40 solta da 1,5 x 2 m (3 m).

Altura total (ralo + grelha): 77,2 mm.

544018362 LINEAL BASIC DUO 60 25 x 25 cm

544018379 LINEAL BASIC DUO 70 25 x 25 cm

544018386 LINEAL BASIC DUO 80 25 x 25 cm

544018393 LINEAL BASIC DUO 90 25 x 25 cm

544018409 LINEAL BASIC DUO 100 25 x 25 cm

544018416 LINEAL BASIC DUO 120 25 x 25 cm

  2 SOLUÇÕES EM 1              revestivel ou aço

lâmina descrição

544018430 LINEAL BASIC squares 50 25 x 25 cm

Kit de ralo BASIC e, grelha linear de 6,1 cm de
largura com acabamento de design perfurado
com quadrados, com lâmina DRY40
da 25 x 25 cm termosselada a tampa do ralo
e uma lâmina DRY40 solta da 1,5 x 2 m (3 m).

Altura total (ralo + grelha): 77,2 mm.

544018447 LINEAL BASIC squares 60 25 x 25 cm

544018454 LINEAL BASIC squares 70 25 x 25 cm

544018461 LINEAL BASIC squares 80 25 x 25 cm

544018478 LINEAL BASIC squares 90 25 x 25 cm

544018485 LINEAL BASIC squares 100 25 x 25 cm

544018492 LINEAL BASIC squares 120 25 x 25 cm

lâmina descrição

544018423 SUMI BASIC 25 x 25 cm

Kit de ralo BASIC com grelha quadrada de 10,5 
x 10,5 cm com acabamento perfurado desenho 
quadrado, lâmina impermeabilizante DRY40
de 25 x 25 cm selada a ele e lâmina DRY40
de 1,5 x 2 m (3 m).

Altura total (ralo + grelha): 60 mm.

revestivel

aço

revestivelaço
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3
IMPERMEABILIZAÇÃO 

Espaços bem impermeabilizados para toda a vida.
Projectos com materiais fáceis de instalar, baixo custo e 
máxima qualidade. É isso que oferecemos com as nossas 
soluções.
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PARA TODA A VIDA

3
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IMPERMEABILIZAÇÃO 
E DESSOLIDARIZAÇÃO DE

COBERTURAS
TERRAÇOS
TELHADOS 
VARANDAS

PATIOS

PRODUTO

FORMATOS

Código Produto Rolo m2/rolo
596351714 ECODRY120 30 Rolo de 1,5 m x 30 m 45 m2

596351721 ECODRY120 20 Rolo de 1,5 m x 20 m 30 m2

596351738 ECODRY120 10 Rolo de 1,5 m x 10 m 15 m2

596351745 ECODRY120 5 Rolo de 1,5 m x 5 m 7,5 m2

Lâmina multicamada eco responsável para impermeabilização de espaços 
exteriores e coberturas planas transitáveis e não transitáveis, como terraços, 
telhados, varandas, pátios e piscinas. Ideal para compensação de vapor em 
suportes com humidade residual igual ou inferior a 5%.

Composta por uma membrana polimérica de poliolefinas termoplásticas de alto 
desempenho CPE (EVA-based Circular Polymer), resultante da transformação e 
tratamento de matérias-primas de economia circular, e extrudadas em fibras de 
poliéster e polipropileno.

ECODRY120

7,5 m2  

30 m2  

15 m2  

45 m2  ECODRY120 30

ECODRY120 20

ECODRY120 10

ECODRY120 5

1,5 m

1,5 m

1,5 m

1,5 m

10 m

5 m

20 m

30 m



29

CARACTERÍSTICAS

INSTALAÇÃO

EN 13956:2012

* Sistema válido para

&

ECODRY DRY

Fibras de poliéster

Fibras de polipropileno

CPE 
(EVA-based 
Circular Polymer)

525 
g/m2

PESO

≤5%

HUMIDADE 
RESIDUAL

1,25 mm

ESPESSURA

UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 
EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 

Register number S-P-07301

VÍDEO DE INSTALAÇÃO

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

coberturas transitáveis com pavimento

1. Suporte
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina ECODRY120 o DRY120
4. Banda de união ECODRY BANDA
5. Adesivo SEALPLUS
6. Pavimento

1. Suporte
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina ECODRY120 o DRY120
4. Banda de união 
    ECODRY BANDA
5. Adesivo SEALPLUS
6. Geotextil de proteção
7. Gravilha

DOBLE SELLADO 
CON SEALPLUS

ATESTA DO 
COM BANDA

DOBLE SELLADO 
CON SEALPLUS

ATESTA DO 
COM BANDA

4

6

5

3

2

2

1

4 6

7

5

3

2

1

coberturas não transitáveis com gravilha
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DADOS TÉCNICOS

MLV: valor estabelecido pelo fabricante (durante ensaio).
MDV: valor declarado pelo fabricante (acompanhado de tolerância). 

EN 13956:2012
UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 

EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 
Register number S-P-07301

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

ECODRY120

Características Ensaio Unidade Tolerância Valor

Peso EN 1849-2 g/m2 MDV: -5% e + 10% 525

Espessura EN 1849-2 mm MDV: -5% e + 10% 1,25

Resistência à água EN 1928  Mét. B PASA

Resistência à tração EN 12311-2 Mét. A N/50 mm
MLV L ≥ 650 
MLV T ≥ 500

L = 650 
T = 500

Alargamento EN 12311-2 Mét. A %
MLV L ≥ 39 
MLV T ≥ 70

L = 39 
T = 70

Sobreposições força (cisalhamento) EN 12317-2 N/50 mm MLV ≥ 420 420

Resistência ao impacto EN 12691 Mét.A mm MLV ≤ 200 200

Resistência à carga estática EN 12730 Mét.C Kg MLV ≥ 20 20

Flexibilidade pa baixa temperatura EN 495-5 °C MLV ≥ -40 -40

Reação ao fogo EN 13501-1 Euroclases E

Comprimento EN 1848-2 m MDV: -0% e +5%
5, 10, 
20 e 30 

Largura EN 1848-2 m MDV: -0,5% e +1% 1,5

Defeitos visíveis EN 1850-2 mm PASA

Rectidão EN 1848-2 mm MLV g ≤ 50 50

Planicidade EN 1848-2 mm MLV p ≤ 10 10

Estabilidade dimensional EN 1107-2 %
MLV L ≤ -0,4 
MLV T ≤ -0,3

L = -0,4  
T = -0,3
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PORQUÊ ECODRY120?

PORQUE É MUITO FÁCIL DE INSTALAR.

→ ADERE DIRECTAMENTE AO SUPORTE COM CIMENTO COLA.
→ NÃO É NECESSÁRIO REMOVER O PAVIMENTO ANTIGO EXISTENTE.
→ NÃO NECESSITA DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO OU DE SEPARAÇÃO.
→ NÃO SÃO NECESSÁRIAS FERRAMENTAS OU EQUIPAMENTOS ESPECIAIS.
→ DURANTE A INSTALAÇÃO, AS CONDIÇÕES CLIMATÉRICAS NÃO DETERIORAM O PRODUTO.
→ FÁCIL MESMO NOS PONTOS MAIS CRÍTICOS.

PORQUE NÃO AUMENTA A ALTURA DO LOCAL DE CONSTRUÇÃO.

→ PORQUE TEM A ESPESSURA MÍNIMA: 1,25 MM.
→ PORQUE NÃO NECESSITA DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO.

POR SER UMA PELÍCULA DE ALTO DESEMPENHO.

→ TEM UMA CAPACIDADE DE ADESÃO AO SUBSTRATO MUITO ELEVADA.
→ É UMA BARREIRA AO VAPOR QUE GARANTE UMA ESTANQUIDADE ABSOLUTA À ÁGUA E AO VAPOR DE ÁGUA.
→ CONCEBIDO PARA DRENAR LATERALMENTE A HUMIDADE RESIDUAL ATRAVÉS DO GEOTÊXTIL NO SEU LADO 
POSTERIOR; EVITANDO ASSIM A CRIAÇÃO DE BOLHAS E FACILITANDO A SECAGEM RÁPIDA DO CIMENTO COLA 
E DO SUPORTE.
→ MANTÉM O SUPORTE SECO, EVITANDO ASSIM A SUA DEGRADAÇÃO.
→ ADEQUADO PARA QUALQUER SUPERFÍCIE PROTEGIDA E UMA UTILIZAÇÃO ESPECIAL: ACABAMENTO COM 
MICROCIMENTO.

PORQUE É ADAPTÁVEL.

→ É FÁCIL DE MANUSEAR E ADAPTA-SE A FORMAS IRREGULARES.
→ PERMITE UM ACABAMENTO PERFEITO EM ÂNGULOS, ESQUINAS E JUNTAS VERTICAIS.

PORQUE PERMITE UM ACABAMENTO DE MICROCIMENTO.

→ ALÉM DE SER UMA LÂMINA ADEQUADA PARA QUALQUER SUPERFÍCIE PROTEGIDA, É PERFEITA PARA UMA 
UTILIZAÇÃO MUITO ESPECIAL E ACTUALMENTE MUITO POPULAR: OS PAVIMENTOS DE MICROCIMENTO. ANTES 
DE APLICAR O SISTEMA DE MICROCIMENTO, É NECESSÁRIO ESPALHAR UMA CAMADA DE 3 MM DE CIMENTO 
COLA C2 S1 DE 3 MM SOBRE A LÂMINA.

PORQUE É MAIS SEGURO DO QUE OUTROS SISTEMAS.

→ EVITA O APARECIMENTO DE FISSURAS E FENDAS.
→ EVITA O APARECIMENTO DE HUMIDADE.
→ EVITA O APARECIMENTO DE BOLORES, BACTÉRIAS E ERVAS DANINHAS.
→ GARANTE UMA PROTECÇÃO DURADOURA DAS INSTALAÇÕES.

ECONÓMICO: POUPA TEMPO E DINHEIRO.
 
→ O TEMPO DE INSTALAÇÃO EXTREMAMENTE RÁPIDO E OS CUSTOS DE MÃO-DE-OBRA SÃO REDUZIDOS.
→ NA RENOVAÇÃO, POUPAMOS O CUSTO DA LIMPEZA E DA INSTALAÇÃO DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO.
→ UMA VEZ INSTALADO, NÃO NECESSITA DE MANUTENÇÃO DURANTE TODA A SUA VIDA ÚTIL.
→ POUPAMOS NOS CUSTOS ADICIONAIS DEVIDOS A FUTUROS PROBLEMAS DE INFILTRAÇÃO.

PORQUE É SUSTENTÁVEL.

→ É AMIGO DO AMBIENTE, POIS RESULTA DA TRANSFORMAÇÃO E DO TRATAMENTO DE MATÉRIAS-PRIMAS 
PROVENIENTES DE UMA ECONOMIA CIRCULAR.
→ TEM UMA LONGA VIDA ÚTIL.
→ É 100% RECICLÁVEL.

V
A

N
TA

G
E

N
S
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INSTALAÇÃO

*SEALPLUS: Recomenda-se a utilização de luvas para a sua aplicação.

ECODRY120

lâminas 
atestadas
con banda  
y adesivo

1. Verificar a estabilidade do suporte e limpar a superfície.
De seguida, aplicar o cimento cola classe C2 S1/S2 com uma talocha 
dentada de 6/8 mm. Aplicar o adesivo em pequenas secções para 
evitar que seque e pentear sempre numa só direção. Em nenhuma 
circunstância a película deve ser instalada sobre um adesivo de 
azulejo semi-curado. Nota: na reabilitação, aplicamos o cimento cola 
classe C2 S1/S2, diretamente sobre o pavimento antigo.

5. Selar as juntas com ECODRY BANDA 13. 6. Efetuar uma dupla selagem dos bordos da fita com a cola 
SEALPLUS. OPCIONAL: Uma vez concluída a instalação, com um 
tempo de espera de 48 horas, pode ser efectuado um teste de 
estanquidade preciso.

2. Pressionar firmemente a lâmina sobre o suporte utilizando a talocha 
de plástico, certificando-se de que elimina as bolsas de ar que se 
possam ter formado. ATENÇÃO: uma vez instalada, verificar se a 
película está totalmente aderida ao suporte.

7. Colocar o pavimento diretamente com cimento cola classe C2 S1/S2 
e fixar o rodapé.

8. Trabalho efectuado de forma rápida, simples e com qualidade 
garantida.

4. Pressionar as lâminas e espalhar o adesivo especial SEALPLUS. 
Devido à espessura do adesivo, utilizar uma talocha ou espátula lisa e 
não serrilhada para assegurar que toda a superfície da junta é coberta.

3. Utilize uma espátula para remover o cimento cola que tenha 
transbordado.
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À PROVA 
DE ALTA 

HUMIDADE
ESTANQUIDADE 

GARANTIDA



34

IMPERMEABILIZAÇÃO E 
DESSOLIDARIZAÇÃO DE

COBERTURAS
TERRAÇOS
TELHADOS
VARANDAS

PATIOS
FLOREIRAS

PRODUTO

FORMATOS

Código Produto Rolo m2/rolo
596351875 ECODRY80 30 Rolo de 1,5 m x 30 m 45 m2

596351882 ECODRY80 20 Rolo de 1,5 m x 20 m 30 m2

596351899 ECODRY80 10 Rolo de 1,5 m x 10 m 15 m2

596351905 ECODRY80 5 Rolo de 1,5 m x 5 m 7,5 m2

Lamina Eco-responsável para impermeabilização sob proteção de 
espaços exteriores e coberturas planas transitáveis e não transitáveis, 
tais como: terraços, telhados, varandas e pátios. 

É composta por um membrana polimérica de poliolefinas 
termoplásticas de alto desempenho CPE (Polímero circular baseado 
em EVA), resultantes da transformação e tratamento de matérias-
primas de economia circular, e extrudidas sobre fibras de poliéster.

ECODRY80

7,5 m2  

30 m2  

15 m2  

45 m2  ECODRY80 30

ECODRY80 20

ECODRY80 10

ECODRY80 5

1,5 m

1,5 m

1,5 m

1,5 m

10 m

5 m

20 m

30 m
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CARACTERÍSTICAS

INSTALAÇÃO

coberturas transitáveis com pavimento 

4

5

3

2

2

1

SOBREPOSIÇÃO
DOBLE SELLADO 
CON SEALPLUS

SOBREPOSIÇÃO

1. Suporte
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina ECODRY80 o DRY80
4. Adesivo SEALPLUS
5. Pavimento

coberturas não transitáveis com gravilha

4
5

6

3

2

1

1. Suporte
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina ECODRY80 o DRY80
4. Adesivo SEALPLUS
5. Geotextil de proteção
6. Gravilha

* Sistema válido para

&

ECODRY DRY

Fibras de poliéster

Fibras de poliéster

CPE 
(EVA-based 
Circular Polymer)

625 
g/m2

PESO

0,8 mm

Espessura

UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 
EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 

Register number S-P-07301

VÍDEO DE INSTALAÇÃO

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

EN 13956:2012

DOBLE SELLADO 
CON SEALPLUS

SOBREPOSIÇÃO
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DADOS TÉCNICOS

MLV: valor estabelecido pelo fabricante (durante ensaio).
MDV: valor declarado pelo fabricante (acompanhado de tolerância). 

Características Ensaio Unidade Tolerância Valor

Peso EN 1849-2 g/m2 MDV: -5% e + 10% 625

Espessura EN 1849-2 mm MDV: -5% e + 10% 0,80

Resistência à água EN 1928  Mét. B PASA

Resistência à tração EN 12311-2 Mét. A N/50 mm
MLV L ≥ 800 
MLV T ≥ 300

L = 800       
T = 300

Alargamento EN 12311-2 Mét. A %
MLV L ≥ 27 
MLV T ≥ 230

L = 27        
T = 230

Sobreposições força (cisalhamento) EN 12317-2 N/50 mm MLV ≥ 770 770

Resistência ao impacto EN 12691 mm MLV ≤ 200 200

Resistência à carga estática EN 12730 Mét. B Kg MLV ≥ 20 20

Resistencia a la penetración de raíces UNE-CEN/TS 14416 EX Sem perfurações
Não foram observadas 
perfurações ou fissuras nos 
exemplares testados.

Flexibilidade pa baixa temperatura EN 495-5 °C MLV ≥ -40 -40

Reação ao fogo EN 13501-1 Euroclases E

Comprimento EN 1848-2 m MDV: -0% e +5%
5, 10, 
20 e 30

Largura EN 1848-2 m MDV: -0,5% e +1% 1,5

Defeitos visíveis EN 1850-2 mm PASA

Rectidão EN 1848-2 mm MLV g ≤ 50 50

Planicidade EN 1848-2 mm MLV p ≤ 10 10

Estabilidade dimensional EN 1107-02 %
MLV L ≤ -0,2 
MLV T ≤ -0,5

L = -0,2      
T = -0,5

EN 13956:2012
UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 

EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 
Register number S-P-07301

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

ECODRY80
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PORQUE É MUITO FÁCIL DE INSTALAR.

→ ADERE DIRECTAMENTE AO SUPORTE COM CIMENTO COLA.
→ NÃO É NECESSÁRIO REMOVER O PAVIMENTO ANTIGO EXISTENTE.
→  NÃO NECESSITA DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO OU DE SEPARAÇÃO.
→  NÃO SÃO NECESSÁRIAS FERRAMENTAS OU EQUIPAMENTOS ESPECIAIS.
→ DURANTE A INSTALAÇÃO, AS CONDIÇÕES CLIMATÉRICAS NÃO DETERIORAM O PRODUTO.
→ FÁCIL MESMO NOS PONTOS MAIS CRÍTICOS.

PORQUE NÃO AUMENTA A ALTURA DO LOCAL DE CONSTRUÇÃO.

→ PORQUE TEM A ESPESSURA MÍNIMA: 1,25 MM.
→ PORQUE NÃO NECESSITA DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO.

POR SER UMA PELÍCULA DE ALTO DESEMPENHO.

→ É UMA BARREIRA DE VAPOR QUE GARANTE UMA ESTANQUIDADE ABSOLUTA À ÁGUA E AO VAPOR DE ÁGUA.
→ MANTÉM O SUPORTE SECO, EVITANDO A SUA DEGRADAÇÃO.

PORQUE É ADAPTÁVEL.

→ É FÁCIL DE MANUSEAR E ADAPTA-SE A FORMAS IRREGULARES.
→ PERMITE UM ACABAMENTO PERFEITO EM ÂNGULOS, CANTOS E JUNTAS VERTICAIS.

PORQUE É MAIS SEGURO DO QUE OUTROS SISTEMAS.

→ EVITA O APARECIMENTO DE FISSURAS E FENDAS.
→ EVITA O APARECIMENTO DE HUMIDADE.
→ EVITA O APARECIMENTO DE BOLORES, BACTÉRIAS E ERVAS DANINHAS.
→ GARANTE UMA PROTECÇÃO DURADOURA DAS INSTALAÇÕES.

ECONÓMICO: POUPA TEMPO E DINHEIRO.
 
→ O TEMPO DE INSTALAÇÃO EXTREMAMENTE RÁPIDO E OS CUSTOS DE MÃO-DE-OBRA SÃO REDUZIDOS.
→ NA RENOVAÇÃO, POUPAMOS O CUSTO DA LIMPEZA E DA INSTALAÇÃO DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO.
→ UMA VEZ INSTALADO, NÃO NECESSITA DE MANUTENÇÃO DURANTE TODA A SUA VIDA ÚTIL.
→ POUPAMOS EM CUSTOS ADICIONAIS DEVIDO A FUTUROS PROBLEMAS DE INFILTRAÇÃO.

PORQUE É SUSTENTÁVEL.

→ É AMIGO DO AMBIENTE, POIS RESULTA DA TRANSFORMAÇÃO E DO TRATAMENTO DE MATÉRIAS-PRIMAS 
PROVENIENTES DE UMA ECONOMIA CIRCULAR.
→ TEM UMA LONGA VIDA ÚTIL.

→ É 100% RECICLÁVEL.

PORQUÊ ECODRY80?
V

A
N

TA
G

E
N

S
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INSTALAÇÃO

1. Verificar a estabilidade do suporte e limpar a superfície. De seguida, 
aplicar o cimento cola classe C2 S1/S2 com uma talocha dentada de 6/8 
mm. Aplicar o cimento cola em pequenas secções para evitar que seque 
e pentear sempre num só sentido. A lâmina não deve, em caso algum, 
ser instalada sobre um cimento cola semi-curado. NOTA: na renovação, 
aplicamos o cimento cola para ladrilhos classe C2 S1/S2 diretamente 
sobre o pavimento antigo.

2. Pressionar firmemente a lâmina sobre o suporte utilizando a espátula 
de plástico, certificando-se de que elimina as bolsas de ar que se 
possam ter formado. ATENÇÃO: uma vez instalada, é necessário verificar 
se a lâmina está totalmente aderida ao suporte.

6. Aplicar o pavimento diretamente com cimento cola classe C2 S1/S2 
e fixar o rodapé. O trabalho fica concluído de forma rápida, fácil e com 
qualidade garantida.

5. Espalhar o adesivo SEALPLUS* com uma espátula de forma a ficar 
bem distribuído. Colocar uma primeira camada entre as lâminas (1). 
Terminar a junta no topo com a cola SEALPLUS* (2): Dupla selagem.

Para os acabamentos em coberturas não transitáveis 
com gravilha, o sistema de instalação da lâmina 
ECODRY80 é idêntico ao das secções anteriores até 
ao ponto 5. A única diferença é que, uma vez realizadas 
as juntas (ponto 4), será instalado um isolante térmico 
xps e uma lâmina geotêxtil e proteção de gravilha. 

1º Entre capas. 2º Por encima (doble sellado).

*SEALPLUS: Recomenda-se a utilização de luvas para a sua aplicação.

lâminas 
sobrepostas
com 
adesivo

ECODRY80

4. Deixar uma sobreposição de 10 cm entre as lâminas e aplicar 
SEALPLUS* entre as sobreposições. Podemos utilizar a lata de 6 kg 
ou a embalagem blister de 600 ml aplicada com uma pistola.

3. Utilize uma espátula para remover o cimento cola que tenha 
transbordado.

OPCIONAL: Uma vez concluída a instalação da lâmina, pode ser efectuado 
um teste de estanquidade, de precisão, no prazo de 48 horas.
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LARES 
SEGUROS

COM OS SISTEMAS 
MAIS FIÁVEIS
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IMPERMEABILIZAÇÃO  DE
TERRAÇOS ATÉ 50 m2 

VARANDAS
PEITORIS

CORNISAS
INTERIORES

ZONAS HÚMIDAS

PRODUTO

FORMATOS

Código Produto Rolo m2/rolo
596351752 ECODRY50 450 Rolo de 1,5 m x 30 m 45 m2

596351851 ECODRY50 30 Rolo de 1,2 m x 30 m 36 m2

596351769 ECODRY50 75 Rolo de 1,5 m x 5 m 7,5 m2

596351868 ECODRY50 5 Rolo de 1,2 m x 5 m 6 m2

Lâmina eco-responsável para a impermeabilização de pavimentos de 
pequenas coberturas planas transitáveis (varandas e terraços) e de 
casas de banho, paredes e pavimentos em zonas húmidas interiores

É composta por uma membrana polimérica de poliolefinas 
termoplásticas de alto desempenho CPE (Polímero Circular à base de 
EVA), resultante da transformação e tratamento de matérias-primas 
de economia circular, e extrudida em fibras de poliéster.

ECODRY50

6 m2  

36 m2  

7,5 m2  

45 m2  ECODRY50 450

ECODRY50 30

ECODRY50 75

ECODRY50 5

1,5 m

1,2 m

1,2 m

1,5 m

5 m

5 m

20 m

30 m
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CARACTERÍSTICAS

INSTALAÇÃO

* Sistema válido para

&

ECODRY DRY

Fibras de poliéster

Fibras de poliéster

CPE 
(EVA-based 
Circular Polymer)

335 
g/m2

PESO

0,52 mm

Espessura

UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 
EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 

Register number S-P-07301

VÍDEO DE INSTALAÇÃO

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

1. Suporte/parede
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina ECODRY50
4. Adesivo especial para juntas SEALPLUS
5. Reforço de canto impermeável ECODRY CORNERIN
6. Revestimento

4

3

2

1

1

2

5

6

6

1

TERRAÇOS
INTERIORES

BAÑOS
PATIOS

VARANDAS
ALFEIZARES

CORNISAS

1. Suporte
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina ECODRY50 
4. Pavimento

superficies 
até 50 m2

varandas, peitoris e cornisas com pavimento

2
2

3
4

interiores e zonas húmidas com pavimento

EN 13956:2012
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DADOS TÉCNICOS

MLV: valor estabelecido pelo fabricante (durante ensaio).
MDV: valor declarado pelo fabricante (acompanhado de tolerância). 

Características Ensaio Unidade Tolerância Valor

Peso EN 1849-2 g/m2 MDV: -5 % e + 10 % 335

Espessura EN 1849-2 mm MDV: -5 % e + 10 % 0,52

Resistência à água EN 1928 Mét. B PASA

Resistência à tração EN 12311-2 Mét. A N/50 mm
MLV L ≥ 450 
MLV T ≥ 150

L = 450      
T = 150

Alargamento EN 12311-2 Mét. A %
MLV L ≥ 25 
MLV T ≥ 200

L = 25        
T = 200

Sobreposições força (cisalhamento) EN 12317-2 N/50 mm MLV ≥ 600 600

Resistência ao impacto EN 12691 mm MLV T ≥ 200 200

Resistência à carga estática EN 12730 Mét. B Kg MLV ≥ 20 20

Flexibilidade pa baixa temperatura EN 495-5 °C MLV ≥ 40 -40

Reação ao fogo EN 13501-1 Euroclases E

Comprimento EN 1848-2 m MDV: -0 % e +5 % 5 e 30

Largura EN 1848-2 m MDV: -0,5 % e + 1 % 1, 1,2 e 1,5

Defeitos visíveis EN 1850-2 PASA

Rectidão EN 1848-2 mm MLV g ≤ 50 50

Planicidade EN 1848-2 mm MLV p ≤ 10 10

Estabilidade dimensional EN 1107-02 %
MLV L ≤ -0,2 
MLV T ≤ -0,7

L = -0,2 
T = -0,7

EN 13956:2012
UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 

EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 
Register number S-P-07301

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

ECODRY50
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PORQUE É MUITO FÁCIL DE INSTALAR.
→ ADERE DIRECTAMENTE AO SUPORTE COM CIMENTO COLA.
→ NÃO É NECESSÁRIO REMOVER O PAVIMENTO ANTIGO EXISTENTE.
→ NÃO NECESSITA DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO OU DE SEPARAÇÃO.
→ NÃO SÃO NECESSÁRIAS FERRAMENTAS OU EQUIPAMENTOS ESPECIAIS.
→ DURANTE A INSTALAÇÃO, AS CONDIÇÕES CLIMATÉRICAS NÃO DETERIORAM O PRODUTO.
→ FÁCIL MESMO NOS PONTOS MAIS CRÍTICOS.

PORQUE NÃO AUMENTA A ALTURA DO LOCAL DE CONSTRUÇÃO.

→ PORQUE TEM A ESPESSURA MÍNIMA: 0,52 MM.
→ PORQUE NÃO NECESSITA DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO.

POR SER UMA PELÍCULA DE ALTO DESEMPENHO.

→ É UMA BARREIRA DE VAPOR QUE GARANTE UMA ESTANQUIDADE ABSOLUTA À ÁGUA E AO VAPOR DE ÁGUA.
→ MANTÉM O SUPORTE SECO, EVITANDO A SUA DEGRADAÇÃO.

PORQUE É EXTREMAMENTE LEVE E ADAPTÁVEL.

→ É MUITO FÁCIL DE MANUSEAR DEVIDO À SUA LEVEZA.
→ TEM UMA EXTRAORDINÁRIA PLASTICIDADE E MALEABILIDADE.
→ ADAPTA-SE ÀS FORMAS IRREGULARES DA SUPERFÍCIE.
→ PERMITE UM ACABAMENTO PERFEITO EM ÂNGULOS, CANTOS E JUNTAS VERTICAIS.
→ POSSUI ELEVADAS PROPRIEDADES DE VEDAÇÃO, SENDO MUITO EFICAZ EM JUNTAS E UNIÕES.

PORQUE É MAIS SEGURO DO QUE OUTROS SISTEMAS.

→EVITA O APARECIMENTO DE HUMIDADE.
→ PREVINE O APARECIMENTO DE BOLORES, BACTÉRIAS E ERVAS DANINHAS.
→ GARANTE UMA PROTECÇÃO DURADOURA DAS INSTALAÇÕES.

É ECONÓMICO: POUPA TEMPO E DINHEIRO.
 
→ O TEMPO DE INSTALAÇÃO EXTREMAMENTE RÁPIDO E OS CUSTOS DE MÃO-DE-OBRA SÃO REDUZIDOS.
→ NA RENOVAÇÃO, POUPAMOS O CUSTO DA LIMPEZA E DA INSTALAÇÃO DE UMA CAMADA DE COMPRESSÃO.
→ UMA VEZ INSTALADO, NÃO NECESSITA DE MANUTENÇÃO DURANTE TODA A SUA VIDA ÚTIL.
→ POUPAMOS EM CUSTOS ADICIONAIS DEVIDO A FUTUROS PROBLEMAS DE INFILTRAÇÃO.

PORQUE É SUSTENTÁVEL.

→  É AMIGO DO AMBIENTE, POIS RESULTA DA TRANSFORMAÇÃO E DO TRATAMENTO DE MATÉRIAS-PRIMAS 
PROVENIENTES DE UMA ECONOMIA CIRCULAR.
→ TEM UMA LONGA VIDA ÚTIL.
→ É 100% RECICLÁVEL.

PORQUÊ ECODRY50?
V

A
N

TA
G

E
N

S
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INSTALAÇÃO EN TERRAÇOS ECODRY50

1. Verificar a estabilidade do suporte e limpar a superfície.
De seguida, aplicar cimento-cola classe C2 S1/S2 com uma talocha 
dentada de 6/8 mm. Aplicar o adesivo em pequenas porções para 
evitar que seque e pentear sempre numa só direção. A lâmina não deve, 
em caso algum, ser instalada sobre um adesivo de azulejo semi-curado. 
NOTA: em trabalhos de renovação, aplicar o adesivo para ladrilhos 
classe C2 S1/S2 diretamente sobre o pavimento antigo.

2. Pressionar firmemente a lâmina sobre o suporte utilizando a espátula 
de plástico, certificando-se de que elimina as bolsas de ar que se 
possam ter formado. ATENÇÃO: uma vez instalada, é necessário 
verificar se a lâmina está totalmente aderida ao suporte.

6. Aplicar o pavimento diretamente com cimento cola classe C2 S1/S2 
e fixar o rodapé. O trabalho fica concluído de forma rápida, fácil e com 
qualidade garantida.

4. Deixar uma sobreposição de 10 cm entre as lâminas e aplicar 
SEALPLUS* entre as sobreposições. Podemos utilizar a lata de 6 kg ou a 
embalagem blister de 600 ml aplicada com uma pistola.

5. Espalhar o adesivo SEALPLUS* com uma espátula de forma a ficar 
bem distribuído. Colocar uma primeira camada entre as lâminas (1). 
Terminar a junta no topo com a cola SEALPLUS* (2 Dupla selagem)

1º Entre camadas. 2º Por cima (dupla selagem).

*SEALPLUS: Recomenda-se a utilização de luvas para a sua aplicação.

3. Utilize uma espátula para remover o cimento cola que tenha 
transbordado.

OPCIONAL: Uma vez concluída a instalação da lâmina, pode ser 
efectuado um teste de estanquidade, de precisão, no prazo de 48 horas.

lâminas 
sobrepostas
com 
adesivo
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INSTALAÇÃO EN BAÑOS 
Y ZONAS HÚMIDAS ECODRY50

*SEALPLUS: Recomenda-se a utilização de luvas para a sua aplicação.

2. Limpar cuidadosamente, removendo todos 
os resíduos do suporte. Aplicar uma camada 
fina de cimento cola C2 S1/S2 com uma 
talocha dentada de 4 mm.

3. Espalhar a lâmina ECODRY50 sobre o 
próprio adesivo, subindo a parede num mínimo 
de 10 cm.

4. Verificar se a lâmina está bem estendida 
e eliminar o ar eventualmente gerado com a 
ajuda de uma espátula de plástico.

5. Espalhar uma camada fina de cimento cola 
C2 S1/S2 com uma talocha de 4 mm e cobrir 
a parede com a lâmina ECODRY50, deixando 
uma sobreposição de pelo menos 5 cm entre 
as lâminas.

6. Pressionar a lâmina com uma espátula de 
plástico para eliminar o ar que possa ter sido 
gerado.

9. Duche terminado.8. Após a secagem do adesivo, voltar a 
aplicar o cimento cola para azulejos C2 S1/
S2 diretamente sobre a lâmina. Proceder à 
instalação da grelha de acabamento do kit e da 
cerâmica escolhida como revestimento final.

7. Efetuar as juntas com o adesivo SEALPLUS. 
Aplicar uma primeira camada entre as lâminas 
(1°). De seguida, rematar a junta na parte 
superior com a cola SEALPLUS (2°): dupla 
selagem. Para um acabamento perfeito, utilizar 
as peças pré-moldadas ECODRY CORNERIN 
e  ECODRY CORNEROUT.

Espátula
dentada
4 mm

Levantar
na parede
min. 10 cm

1. Ligar o ralo ao tubo e formar os declives, 
protegendo o interior com a tampa vermelha 
que será retirada posteriormente.

1°

2°

lâminas 
solapadas
con  
adesivo
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REMATE DE RINCONES E ESQUINAS

ECODRY CORNERIN ECODRY CORNEROUT

Os cantos e esquinas devem ser realizados para reforçar a impermeabilização, e instalados sobre a lâmina de remate do paramento, utilizando os 
ângulos pré-formados ECODRY CORNERIN/CORNEROUT fixados com o adesivo de juntas SEALPLUS.

1. Uma vez instalada a lâmina ECODRY50/80/120, aplicar o adesivo 
SEALPLUS na zona dos cantos.

2. Colocar a peça ECODRY CORNERIN/CORNEROUT sobre o 
adesivo SEALPLUS que aplicámos.

3. Voltar a aplicar o adesivo SEALPLUS nas juntas das peças ECODRY CORNERIN/CORNEROUT, efectuando uma dupla selagem.

* PONTOS SINGULARES
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ECODRY50

1 e 3. Banda ECODRY BANDA 30X30
2. Cordão de junta
4. Lâmina ECODRY80/50
5. Novo suporte ou pavimento antigo.

* Para instalar as juntas de dilatação com a lâmina ECODRY120, consul-
tar o manual técnico que pode ser descarregado em www.revestech.com

Aquando da instalação da lâmina ECODRY50/80*, as juntas de dilatação do substrato de suporte de carga ou as juntas estruturais e as juntas 
de dilatação do telhado devem ser preparadas. Para o efeito, devem ser tidos em conta os seguintes aspectos

1. Colocar um reforço com ECODRY BANDA 30X30, deixando um fole 
de pelo menos 2 cm centrado na junta. Aderir a banda ao suporte com o 
adesivo Cemento Cola S1/S2.

2. Impermeabilizar com lâmina ECODRY50/80 até ao bordo da junta.

3. Revestir como acabamento com ECODRY BANDA 30X30, deixando 
um espaço de pelo menos 3 cm centrado na junta com a ajuda de um 
cordão expandido.

4. MUITO IMPORTANTE. Todas as juntas entre as bandas e a lâmina 
devem ser efectuadas com o adesivo SEALPLUS.

ECODRY BANDA 30X30

ECODRY BANDA 30X30

LÂMINA 
ECODRY80/50

CORDÃO DE JUNTA

SUPORTE OU 
PAVIMENTO 
ANTIGO

JUNTAS DE DILATAÇÃO ESTRUTURAIS

ECODRY BANDA 30X30ECODRY80

1

2

5

3

4



48

Devido à flexibilidade da lamina ECODRY120/80/50, na maioria dos casos não é necessário utilizar bandas nas juntas com paredes verticais.  
A facilidade com que a película ECODRY120/80/50 pode ser facilmente moldada e aderida aos suportes permite-nos obter um acabamento 
perfeito, mais rápido e mais seguro.

OPÇÃO 1: Entalhe: Introduzir a 
banda fazendo um entalhe na 
parede.

Colocar a banda perimetral ECODRY BANDA respeitando a altura do 
rodapé e deixando pelo menos 10 cm de sobreposição sobre a lâmina.

OPÇÃO 2: Recuo: Inserir a folha 
no interior da parede fazendo um 
recuo.

OPÇÃO 2: Recuo: Inserir a folha 
no interior da parede fazendo um 
recuo.

B. Lâmina ECODRY120/80/50 e ECODRY BANDA.

10 cm

A. Lâmina ECODRY120/80/50.

30°

3 cm

20 cm

ECODRY120/80/50
lâmina

5 cm

20 cm

ECODRY120/80/50
lâmina

Por vezes, devido à forma da superfície, é necessário utilizar bandas perimetrais para facilitar a instalação da folha ECODRY120/80/50 nos encontros 
das paredes verticais. Neste caso, deve utilizar-se o adesivo de juntas SEALPLUS para unir a ECODRY BANDA à lâmina.

OPÇÃO 1: Entalhe: Introduzir 
a banda fazendo um entalhe 
na parede.

20 cm

30°

3 cm

Adesivo 
SEALPLUS

ECODRY
BANDA

ECODRY120/80/50

20 cm

5 cm

Adesivo 
SEALPLUS

ECODRY120/80/50

ECODRY
BANDA

* PONTOS SINGULARES

ENCONTROS COM PAREDES VERTICAIS

ECODRY50 ECODRY BANDA 30X30ECODRY80ECODRY120

1

1

2

2
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A grande versatilidade dos sistemas ECODRY permite instalar a ECODRY GÁRGOLA no ponto de evacuação mais baixo da pendente, de forma 
rápida e fácil, garantindo uma estanquidade total. Dada a flexibilidade das lâminas Revestech, a ECODRY GÁRGOLA é instalada sobre a lâmina 
ECODRY120/80/50 já aderida ao perímetro, selando a junta entre as duas com o adesivo especial SEALPLUS*.

B. Instalação de ECODRY GÁRGOLA sobre banda perimetral do ECODRY BANDA.

A. Instalação de ECODRY GÁRGOLA sobre lamina ECODRY120/80/50.

Introduzir o tubo na saída horizontal da parede, fazendo um furo na lâmina 
ECODRY120/80/50.

Introduzir o tubo na saída horizontal da parede, fazendo um furo na banda ECODRY 
BANDA.

20 cm

5 cm

5 cm

20 cm
Adesivo 
SEALPLUS

ECODRY120/80/50

ECODRY50 

GÁRGULA

30°

3 cm

20 cm
Adesivo 
SEALPLUS

ECODRY120/80/50

ECODRY
GÁRGULA

ECODRY
GÁRGULA

ECODRY
GÁRGULA

lâmina lâmina

ECODRY GÁRGULA

Ø
 50

 m
m

Ø
 75 m

m

Ø
 9

0
 m

m

Ø
 110

 m
m

Adesivo 
SEALPLUS

Adesivo 
SEALPLUS

30°
20 cm

3 cm

ECODRY
GÁRGULA

Adesivo 
SEALPLUS

Adesivo 
SEALPLUS

ECODRY120/80/50 ECODRY120/80/50

ECODRY
BANDA

ECODRY
BANDA

EVACUAÇÃO HORIZONTAL

1

1

2

2
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RALOS VERTICAIS DE TERRAÇOS EM OBRAS NOVAS

*PONTOS SINGULARES

Instalar o ralo ECODRY SUMI56 com uma lâmina termosselada de 75x75 cm e impermeabilizá-lo com a lâmina ECODRY80/50. A junção entre as 
lâminas é efectuada com o adesivo SEALPLUS* com uma sobreposição mínima de 10 cm.

Impermeabilizar a superfície com a lâmina ECODRY120 e cortar à medida para instalar o sumidouro ECODRY SUMI56 com lâmina termosselada de 
75x75 cm. A junção entre as laminas é efectuada com o adesivo SEALPLUS* com uma sobreposição mínima de 10 cm.

Lâmina ECODRY80/50

Sobreposicão 10 cm

Adesivo SEALPLUS

Cimento cola 
clase C2 S1/S2

Suporte

Lâmina ECODRY 
termosselada ao ralo

Lâmina ECODRY120

Adesivo SEALPLUS

Cimento cola 
clase C2 S1/S2

Suporte

Lâmina ECODRY 
termosselada ao ralo

Instalação do ECODRY SUMI56 com lamina de impermeabilização ECODRY80/50.

Instalação do ECODRY SUMI56 com lamina de impermeabilização ECODRY120.

ECODRY50 ECODRY SUMI56ECODRY80ECODRY120

Sobreposicão 10 cm
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TIPO DE ADESIVO A APLICAR EM FUNÇÃO DO SUPORTE

LÂMINA 
ECODRY50

LÂMINA 
ECODRY80

LÂMINA 
ECODRY120

LADRILHOS CERÂMICOS    

ARGAMASSAS DE IMPERMEABILIZAÇÃO    

AQUECIMENTO POR PISO RADIANTE    

BETONILHAS CIMENTÍCIAS    

BETÃO    

GESSO LAMINADO    

TELHAS DE FIBROCIMENTO    

GESSO E ANIDRITOS    

BETÃO CELULAR    

TIJOLO    

REBOCOS DE CAL E CIMENTO    

painéis de isolamento e lâminas anti-
impacto    

MADEIRA      

METAL/ALUMÍNIO    

PVC       

SOBREPOSIÇÕES ENTRE LAMINAS   NÃO

SOBREPOSIÇÕES COM BANDAS    

 Cimento cola C2 S1/S2        Adesivo SEALPLUS  

IMPORTANTE: Dada a variedade de cimentos cola classificados como C2 S1/S2, é essencial verificar a ficha técnica do fabricante para garantir 
que o adesivo é compatível tanto com o suporte como com o material de acabamento e que é adequado para as condições particulares da obra. A 
Revestech declina qualquer responsabilidade se as colas utilizadas não forem adequadas.
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4
DESSOLIDARIZAÇÃO

Pavimentos impecáveis, sem fissuras, sem danos e 
protegendo o investimento efectuado de problemas futuros.
Com o nosso sistema de desacoplamento extremo, 
garantimos a máxima proteção contra danos no 
pavimento.
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4
ADEUS PREOCUPAÇÃO
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DESOLIDARIZAÇÃO
ANTI-FISSURAÇÃO EXTREMA DE 

SUPERFÍCIES
INTERIORES,

EXTERIORES E
PAVIMENTO RADIANTE.

PRODUTO

FORMATOS

Código Produto Rolo m2/rolo
544017778 DYSO 30 Rolo de 1,5 m x 20 m 30 m2

544016405 DYSO 15 Rolo de 1,5 m x 10 m 15 m2

544017761 DYSO 7,5 Rolo de 1,5 m x 5 m 7,5 m2

Lamina flexível para desacoplamento elevado sob cerâmica em espaços interiores. 
Tem uma resistência máxima à deformação, suportando fissuras até 20 mm. 
Neutraliza as tensões que se produzem entre o suporte e o revestimento cerâmico, 
impedindo a sua transmissão. Também é adequado para espaços exteriores, 
desde que seja adicionada a membrana impermeabilizante ECODRY120/80/50.

É composto por uma camada de elastómero construída sob a forma de célula 
aberta, para absorver os movimentos horizontais do suporte e revestida com 
fibras de polipropileno, para uma óptima aderência com o cimento cola C2 S1/S2, 
utilizado na sua instalação como lâmina aderente.

30 m2  

15 m2  

7,5 m2  

DYSO 30

DYSO 15

DYSO 7,5

1,5 m

1,5 m

1,5 m

10 m

5 m

20 m

DYSO

UM VÍDEO VALE MAIS DO QUE MIL PALAVRAS.

TEST REAL DE TRACCIÓN COMPARADO

LÂMINA DYSO

OUTRAS LÂMINAS DE 
DESSOLIDARIZAÇÃO

SEM LAMINA

Soporta 
grietas de 

hasta

MENOS DE 
UM MINUTO

TESTE REAL DE TRACÇÃO

ESTE VÍDEO VAI
SURPREENDER
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CARACTERÍSTICAS

INSTALAÇÃO

Fibras de 
polipropileno

Fibras de 
polipropileno

Camada de elastómero
sob a forma de
célula aberta

330 
g/m2

PESO

  1 mm
Espessura

VÍDEO DE INSTALAÇÃO

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

suporte convencional

1. Suporte
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina DYSO
4. Pavimento

1. Suporte/madeira
2. Aquecimiento radiante
3. Cimento cola C2 S1/S2
4. Lâmina DYSO
5. Pavimento

4

3

2

2

1

1

4

5

3

2

suporte com aquecimento radiante

No PATENTE: ES2722107 (A1) – 2019-08-07 DECOUPLING SHEET 

Soporta 
grietas de 

hasta
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DADOS TÉCNICOS

EN 13956:2012

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

DYSO

Características Método de ensayo Valor

Espessura UNE EN 1849-2 0,5 mm

Peso UNE EN 1849-2 330 g/m2

L Força max. UNE EN 12311-2 A 200 N/50 mm2

T Força max. UNE EN 12311-2 A 129 N/50 mm2

L Alarga rotura 
Lo (inicial: 100 mm)

UNE EN 12311-2 A 93 %

T Alarga rotura 
Lo (inicial: 100 mm)

UNE EN 12311-2 A 115 %

L Alarga a máxima tração UNE EN 12311-2 A 192 mm

T Alarga a máxima tração UNE EN 12311-2 A 214 mm

No PATENTE: ES2722107 (A1) – 2019-08-07 DECOUPLING SHEET 
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PORQUÊ DYSO?

PORQUE É UMA LÂMINA DE ALTA EFICÁCIA.
→ DESACOPLA O REVESTIMENTO DO SUPORTE E NEUTRALIZA AS TENSÕES QUE SE 

PRODUZEM ENTRE O SUPORTE E O REVESTIMENTO CERÂMICO, DERIVADAS DOS DIFERENTES 

MOVIMENTOS ESTRUTURAIS OU DE DILATAÇÃO DOS MATERIAIS.

→ A PELÍCULA ABSORVE AS FISSURAS DO SUPORTE ATÉ 20 MM E IMPEDE A SUA 

TRANSMISSÃO AO LADRILHO, EVITANDO O APARECIMENTO DE FISSURAS.

→ GARANTE UMA PROTECÇÃO DURADOURA DAS INSTALAÇÕES.

PORQUE É POLIVALENTE
→ IDEAL PARA CASAS MODULARES.

→ ESPECIALMENTE CONCEBIDO PARA ZONAS DE GRANDE TRACÇÃO E COMPRESSÃO 

(ASSENTOS DIFERENCIAIS, COLUNAS, JUNTAS VERTICAIS) E PARA ZONAS DE GRANDE 

TRÁFEGO (AEROPORTOS, CENTROS COMERCIAIS...).

→ ADEQUADO PARA SUPORTES COM DILATAÇÃO TÉRMICA E PAVIMENTO RADIANTE.

→ ESPECIALMENTE CONCEBIDO PARA INSTALAÇÃO SOB LADRILHOS CERÂMICOS DE GRANDE 

FORMATO.

→ COMPATÍVEL COM QUALQUER SISTEMA DE IMPERMEABILIZAÇÃO DRY OU ECODRY.
   

PORQUE É ADEQUADO PARA O AQUECIMENTO DO PAVIMENTO.
→ PORQUE TEM A ESPESSURA MÍNIMA DE 1 MM.

→ DEVIDO ÀS SUAS QUALIDADES DE CONDUTIVIDADE TÉRMICA.

PORQUE É MUITO FÁCIL DE INSTALAR.
→ ADERE DIRECTAMENTE AO SUPORTE COM CIMENTO COLA.

→ NÃO É NECESSÁRIO REMOVER O PAVIMENTO ANTIGO JÁ EXISTENTE DURANTE A 

RENOVAÇÃO.

→ NÃO NECESSITA DE FERRAMENTAS OU EQUIPAMENTOS ESPECIAIS.

→ É MUITO FÁCIL DE MANUSEAR DEVIDO À SUA FLEXIBILIDADE E LEVEZA.

PELA SUA RELAÇÃO CUSTO-EFICÁCIA: POUPA TEMPO E DIN-
HEIRO.
 

→ A EXTREMA RAPIDEZ DE INSTALAÇÃO REDUZ O TEMPO E OS CUSTOS DE MÃO-DE-OBRA.

→ NA REABILITAÇÃO, POUPAMOS O CUSTO DA REMOÇÃO DE ALVENARIA.

→ UMA VEZ INSTALADO, NÃO NECESSITA DE MANUTENÇÃO DURANTE TODA A SUA VIDA ÚTIL.

→ POUPAMOS EM DESPESAS ADICIONAIS DEVIDO A FUTUROS PROBLEMAS NO PAVIMENTO.

V
A

N
TA

G
E

N
S
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INSTALAÇÃO DYSO

1. Verificar a estabilidade do suporte e limpar a superfície. O suporte 
não deve conter quaisquer elementos que possam impedir a aderência 
da lamina.

5. Para as cerâmicas de grande formato, é igualmente necessário 
aplicar um adesivo nas peças: DUPLA COLAGEM.

6. Antes de instalar o mosaico, aguarde pelo menos 24 horas para que 
o cimento cola da lâmina seque. Utilize o adesivo recomendado pelo 
fabricante da cerâmica para a sua adesão à lamina.

2. Aplicar o cimento cola classe C2 S1/S2 com uma talocha dentada 
de 4 a 6 mm. Aplicar o adesivo em pequenas porções para evitar que 
seque. A película DYSO não deve, em caso algum, ser instalada sobre 
um cimento cola semicurado.

4. Pressionar firmemente a lâmina DYSO sobre o suporte com a ajuda 
da espátula de plástico, tendo o cuidado de eliminar as rugas que 
possam ter sido geradas.

ATENÇÃO: uma vez instalada a película, certificar-se de que está 
totalmente aderida ao suporte.

3. Encostar as laminas, estas nunca se devem sobrepor umas de cima 
da outra.

Uma vez que o sistema necessita de espaço para absorver os movimentos estruturais, são necessárias JUNTAS 
DE DILATAÇÃO Perimetrais de, pelo menos, 8 mm e JUNTAS ENTRE PEÇAS de, pelo menos, 2 mm.importante



59

DESSOLIDARIZAÇÃO 
AVANZADA 

PROTECÇÃO MÁXIMA
PARA PAVIMENTOS SEM 

FISSURAS
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5
MULTIFUNÇÕES

O nosso compromisso com a excelência reflecte-se em 
cada centímetro do pavimento. Qualidade sem fissuras e 
estanquicidade incondicional são algumas das vantagens 
destes sistemas inovadores que garantem obras de 
qualidade.
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SOLUÇÃO MULTIFUNCIONAL
EXTERIORES E INTERIORES

IMPERMEABILIZAÇÃO,
DECORAÇÃO,

IMPERMEABILIZAÇÃO 
ACÚSTICA,

COMPENSAÇÃO DE 
VAPORES.

PRODUTO

FORMATOS

Lâmina produzida com a mais recente tecnologia de extrusão para o fabrico 
de compósitos. É composta por 3 camadas diferentes que oferecem uma 
multifuncionalidade à lâmina, tanto no interior como no exterior. Adequada para 
resolver problemas de impermeabilização, desacoplamento, insonorização e evitar 
a acumulação de pressão de vapor no suporte.

30 m2  

15 m2  

7,5 m2  

ACU200 20

ACU200 10

ACU200 5

1,5 m

1,5 m

1,5 m

10 m

5 m

20 m

ACU200

Código Produto Rolo m2/rolo
544010229 ACU200 20 Rolo de 1,5 m x 20 m 30 m2

544010212 ACU200 10 Rolo de 1,5 m x 10 m 15 m2

544010205 ACU200 5 Rolo de 1,5 m x 5 m 7,5 m2

A camada especial de geotêxtil na parte de trás compensa o vapor 
e a humidade do suporte, impedindo que a humidade da sub-base 
penetre na betonilha e nas juntas. Desta forma, ficam protegidos contra 
a eflorescência capilar e o bolor. Alguns sais solúveis em água podem 
ser transportados por capilaridade através dos materiais porosos e 
depositar-se na sua superfície quando a água se evapora devido ao 
efeito dos raios solares e/ou do ar, provocando eflorescências.

Para reforçar o sistema multifuncional desta lâmina e torná-la 
impermeabilizante, desacopladora, insonorizante e compensadora da 
pressão de vapor do suporte, é indispensável colocar DRY BANDA 
13X13 nas juntas, para além de DRY BANDA e ACUBAND no perímetro. 

Absorve as fissuras que possam surgir no suporte e as fissuras 
horizontais até 4 mm. Pode cobrir as fissuras existentes, absorvendo 
os movimentos que possam ocorrer. O instituto americano TCNA 
certifica o ACU200 como HIGH PERFORMANCE, segundo o teste 
de resistência a fissuras do sistema ANSI A118.12

ACU200 destaca-se pela sua capacidade de insonorização e 
redução do ruído de impacto, podendo ser instalada tanto sob 
pavimentos como sob parquet de madeira. Graças ao seu design 
avançado, oferece uma redução significativa do ruído de impacto, 
proporcionando um ambiente acusticamente mais confortável.

COMPENSAÇÃO DOS VAPORES DO SUPORTE

MULTIFUNÇÕES

ISOLAMENTO DE FISSURAS

IMPERMEABILIZAÇÃO ACÚSTICA
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CARACTERÍSTICAS

INSTALAÇÃO

950 
g/m2

PESO

2 mm

Espessura

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

1. Suporte
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina ACU200
4. Adesivo SEALPLUS
5. Banda de união DRY BANDA
6. Pavimento

DUPLA SELAGEM 
COM SEALPLUS

ATESTA 
COM BANDA

4 6

5

3

2

2

1

1. DRY BANDA
2. ACU200
3. ACU BAND
4. Cimento cola C2 S1/S2
5. DRY BANDA 13x13
6. SEAL PLUS
7. Pavimento
8. Suporte

COM IMPERMEABILIZAÇÃO 

* Sistema válido para

&

ECODRY DRY

4

4

6

5
3

2

7

8

1

Fibras de poliéster

Fibras de polipropileno

Membrana polimérica

EN 13956:2012
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DADOS TÉCNICOS

ACU200

Características Método de ensayo Unidade Tolerância Valor

Resistência à água EN 1928:2000  Mét. B PASA

Resistência à tração EN 12311-2 Mét. A N/50 mm
MLV L ≥ 820        
MLV T ≥ 1.325

L= 820          
T= 1325

Alargamento EN 12311-2 Mét. A %
MLV  L ≥ 85           
MLV T ≥ 75

L= 85            
T= 75

Resistencia a uma carga estática EN 12730 Kg MLV  L ≥ 20        20

Resistência ao impacto EN 12691 mm 2000

Resistencia al desgarro longitudinal UNE EN 12310-2 MLV L ≥  170       170 MLV min (N)  

Resistencia al desgarro transversal UNE EN 12310-2 MLV T ≥ 200 200 MLV min (N)  

Sobreposições força (cisalhamento) EN 12317-2 N/50 mm 170

Plegabilidad EN 495-5 ºC -40

Reação ao fogo EN 13501-1 Euroclases F

Comprimento EN 1848-2 m   0% e +5% 5, 10 e 20

Largura EN 1848-2 m -0,5% e +1% 1,5

Peso EN 1849-2 g/m
2

-5% e +10% 950

Espessura EN 1849-2 mm -5% e +10% 2,00

Defeitos visíveis EN 1850-2 mm PASA

Rectidão EN 1848-2 mm g ≤ 50 g=50

Planicidade EN 1848-2 mm p ≤ 10 p=10

Estabilidade dimensional EN 1107-02 %
L ≤ 0,2                        
T ≤ 0,9

L= 0,2               
T= 0,9

Efectos de los productos químicos EN 1847
Sem alteração dos valores após 28 dias em solução saturada de 
hidróxido de cálcio a 23°C.

MLV: valor estabelecido pelo fabricante (durante ensaio).
MDV: valor declarado pelo fabricante (acompanhado de tolerância). 

EN 13956:2012

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years
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INSTALAÇÃO ACU200

5. Efetuar as juntas entre as lâminas com a 
banda DRYBANDA 13 e a cola SEALPLUS.

1. Verificar a estabilidade do suporte e limpar 
a superfície. É aconselhável utilizar soda 
cáustica para uma limpeza mais eficaz.

2. Disposição, medição e corte dos painéis. 3. De seguida, aplicar o cimento cola classe 
C2 S1/S2 com uma talocha dentada de 6/8 
mm. Aplicar o adesivo em pequenas porções 
para evitar que seque e pentear sempre numa 
só direção. A lâmina não deve, em caso algum, 
ser instalada sobre uma cola para azulejos 
semi-curada. NOTA: em caso de renovação, 
aplicar o cimento cola classe C2 S1/S2 
diretamente sobre o pavimento antigo.

4. Encostar as lâminas. 6. Selar a banda DRYBANDA 13 com outra 
camada de cola SEALPLUS (dupla selagem).

7. Efetuar as uniões com superfícies verticais 
sobrepondo a DRY BANDA ou ECODRY 
BANDA num mínimo de 10 cm e selagem com 
SEALPLUS sobre a lamina ACU200.

8. Utilizar os diferentes complementos DRY ou 
ECODRY para resolver pontos singulares.

9. Colocar o pavimento diretamente com o 
adesivo para azulejos C2 e fixar o rodapé.

* Sistema válido para 
  complementos:

&

ECODRY DRY
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5
ADIÓS PREOCUPACIÓN
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DESSOLIDARIZAÇÃO
E IMPERMEABILIZAÇÃO  

DE SUPERFICIES
INTERIORES E 

EXTERIORES

PRODUTO

FORMATO

Folha de polietileno nodular que incorpora geotêxteis de polipropileno em ambas as faces, unidos sem cola. 
DITEC3 é uma membrana ideal para o desacoplamento de uma grande variedade de materiais de solo. Esta 
membrana de polietileno nodular com geotêxteis integrados em ambos os lados proporciona uma excelente 
base para a colagem de ladrilhos com colas flexíveis de camada fina. Os geotêxteis desacoplam os ladrilhos do 
substrato, protegendo-os de fissuras e movimentos do substrato. Os canais de ar entre os nódulos ventilam o 
substrato e evitam a acumulação de pressão de vapor. Trata-se de uma folha de polietileno impermeável com 
uma densidade de difusão de vapor de água relativamente elevada. Quando corretamente instalada e com 
especial cuidado na junção entre folhas, bem como na zona de encontro com paredes ou outras estruturas 
verticais, actua como uma folha de impermeabilização. DITEC3 protege o suporte da humidade ou da infiltração 
de substâncias que o possam danificar.

30 m2  DITEC3 1 m

30 m

DITEC3

A nossa dupla camada de desacoplamento 
DITEC3 oferece poderosas capacidades de 
desacoplamento entre o suporte e a betonilha, 
pelo que trabalhar com ela oferece grandes 
vantagens. Os geotêxteis desacoplam os 
ladrilhos do suporte, protegendo-os de 
fissuras e movimentos do suporte. Os canais 
de ar entre os nódulos ventilam o substrato e 
evitam a acumulação de pressão de vapor.

DESOLIDARIZAÇÃO PERFEITA

DITEC3 permite o desacoplamento e a 
impermeabilização de pavimentos exteriores 
como telhados, terraços e varandas. Se for 
necessário impermeabilizar, as juntas entre 
lâminas e com o perímetro devem ser seladas 
com DRY ou ECODRY BANDA e cimento cola 
em dispersão acrílica impermeável e elástica 
(A+B).

TAMBÉM PARA EXTERIORES

Código Produto Rolo m2/rolo
544015118 DITEC3 Rolo de 1 m x 30 m 30 m2
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CARACTERÍSTICAS

INSTALAÇÃO

550 
g/m2

PESO

3 mm

Espessura

COLOCAR O LADO DO NÓDULO 
VIRADO PARA BAIXO.

NÃO OK

1. Suporte
2. Cimento cola C2 S1/S2
3. Lâmina DITEC3
4. Adesivo impermeável e elástico à base de cimento
5. Banda de colagem DRY ou ECODRY BANDA 
13X30
6. Pavimento

4

3

2

2

1

5
6

DUPLA SELAGEM COM 
CIMENTO COLA IMPER-
MEÁVEL SOBRE BASE 

CIMENTÍCIA
ATESTA 

COM BANDA

Fibras de polipropileno

Membrana nodular
polimérica

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

EN 13956:2012
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Características Valor

Peso 550 gr/m2

Lâmina nodular Polietileno

Geotextil Polipropileno

Ancho / largo 1 m / 30 m

Espessura total 3 mm

Nódulos 2.500 por m2

Volumen de Aire entre nódulos 1,56 l/m2

Temperatura de instalación  5 a 30 ºC

Temperatura de servicio -40 a 80 ºC

Propiedades fisiológicas Segura para agua potable

DADOS TÉCNICOS

GARANTIA 
10 anos
 
WARRANTY
10 years

DITEC3
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5. Efetuar as juntas entre as lâminas com 
DRY ou ECODRY BANDA 13 e cimento cola 
impermeável e elástico.

2. Disposição, medição e corte dos paipanos. 

4. Encostar as lâminas. 6. Selar a banda com outra camada de 
cimento-cola impermeável e elástico (dupla 
selagem).

7. Efetuar as uniões com superfícies verticais 
sobrepondo a DRY BANDA ou ECODRY 
BANDA num mínimo de 10 cm e selagem com 
SEALPLUS sobre a lamina DITEC3.

8. Utilize os vários complementos DRY80 
CORNERIN, CONEROUT e SUMI56 para 
resolver os pontos individuais.

9. Colocar o pavimento diretamente com 
cimento cola para azulejos C2 S1/S2 e fixar o 
rodapé.

INSTALAÇÃO DITEC3

* Sistema válido para 
  complementos:

&

ECODRY DRY

1. Verificar a estabilidade do suporte e limpar 
a superfície. É aconselhável utilizar soda 
cáustica para uma limpeza mais eficaz.

3. De seguida, aplicar o cimento cola classe 
C2 S1/S2 com uma talocha dentada de 6/8 
mm. Aplicar o adesivo em pequenas porções 
para evitar que seque e pentear sempre numa 
só direção. A lamina não deve, em caso algum, 
ser instalada sobre um cimento cola semi-
curado. NOTA: em caso de renovação, aplicar 
o cimento cola classe C2 S1/S2 diretamente 
sobre o pavimento antigo.
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6
CANALIZACIÓN

Seja em terraços, à volta de piscinas ou em zonas húmidas 
como um spa, a drenagem de águas superficiais exige uma 
solução de construção com a máxima segurança, eficiência 
e qualidade. Se a isso juntarmos a elegância e o design... 
Bem-vindo a um espaço de topo.
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6
ELEGÂNCIA SEM PERIGO
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CANALIZAÇÃO
PISCINAS

COBERTURAS PLANAS
TERRAÇOS

CENTROS "WELLNESS"
SPAS 

PRODUTO

Sistema pré-fabricado de canais de drenagem para revestimento com 
pavimento, 100% estanque, que permite o escoamento das águas 
superficiais. Adequado para superfícies pavimentadas em ambientes 
interiores e exteriores. 

O canal com acabamento em poliuretano de alto desempenho é 
equipado com a lâmina de impermeabilização termo-selada ECODRY50: 
uma lâmina composta por uma membrana polimérica de poliolefinas 
termoplásticas de alto desempenho CPE (Polímero Circular à base de 
EVA), resultante da transformação e do tratamento de matérias-primas 
da economia circular, e extrudida sobre fibras de poliéster.

WALKLEVEL

CONSTITUINTES

_ Canal equipado com dois bordos 
de lâmina de impermeabilização 
termosselada com 13 cm de largura.

_ Perfis de PVC para fixação de ladrilhos 
cerâmicos de 1 m x 29 mm. 

_ O número de perfis será determinado 
pelo total de metros lineares do projeto.

Ver dados técnicos da lâmina
ECODRY50 na página 40.
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CARACTERÍSTICAS

VÍDEO DE INSTALAÇÃO

O PONTO DE ENCONTRO 
COM A LÂMINA ESTÁ 
RESOLVIDO, UMA VEZ QUE 
TEM DOIS BORDOS FEITOS 
DE LÂMINA DRY50 SELADA 
A QUENTE.

PENDENTES INTERNAS EM 
FORMA DE V QUE PERMITEM 
UMA EVACUAÇÃO RÁPIDA E 
FÁCIL.

ESPESSURA MÍNIMA.

CANAIS COM 
REVESTIMENTO ESPECIAL 
PARA PROTECÇÃO CONTRA 
OS RAIOS ULTRAVIOLETA.

ACABAMENTO EM 
POLIURETANO DE ALTAS 
PRESTAÇÕES.

FACILIDADE DE MONTAGEM 
LIGAÇÃO PERFEITA E 
SEGURA DAS JUNTAS 
ENTRE OS ELEMENTOS. 
REVESTECHFLEX.

ESTANQUIDADE TOTAL 
DAS JUNTAS POR 
SELAGEM COM A COLA 
REVESTECHFLEX.

55 mm

13 cm

13 cm

GARANTIA DE 
ACABAMENTO 
DE QUALIDADE 
REVESTECH
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Canal de 95 cm de comprimento com pendente interna em forma de V. Inclui: lâmina de 
impermeabilização ECODRY50 termo-selada sobre o bordo do canal.

WALK LEVEL channel 15 cm 

WALK LEVEL channel 30 cm

Ref. 544019680

Ref. 544019826

O sistema é composto por uma série de elementos que, uma vez ligados, formam um canal de drenagem para 
piscinas e terraços, pronto a ser revestido com pavimento. Todas as peças do sistema WALK LEVEL estão 
disponíveis para duas larguras de ladrilho cerâmico: 15 cm e 30 cm. Inclui perfis de PVC para a fixação dos 
ladrilhos cerâmicos, cuja quantidade será determinada pelo total de metros lineares do projeto. 

13 cm

Espaço pavimento 15 cm / 30 cm

95 cm

1,
5

 c
m

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

Desenho de secção

walk level channel

suporte

pavimentopavimento

perfis PVC

pendentes 
em V

pendentes 
em V

Lâmina 
ECODRY50

perfis PVC

Desenho da vista lateral
95 cm

5
,5

 c
m

pavimento

WALK LEVEL

WALKLEVEL

PRODUTO

Lâmina 
ECODRY50
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Peça de instalação para peças cerâmicas de 15 cm e 30 cm de largura de diferentes comprimentos 
com pendente em V interior. Inclui: lâmina impermeabilizante ECODRY50 selada a quente sobre 
o bordo do canal. Para completar o tamanho necessário para a instalação, estas peças estão 
disponíveis nos seguintes tamanhos: 15, 25, 35, 45, 45, 55, 65, 75 e 85 cm.

WALK LEVEL  adjustment

Peça de drenagem com pendente interna em forma de V, capacidade de descarga de 1,38 l/s e saída 
Ø 63 mm MACHO. Inclui: lâmina de impermeabilização ECODRY50 termo-selada sobre o bordo do 
canal e ralo especial concebido para este sistema que suporta pressões elevadas e é resistente aos 
produtos normalmente utilizados nas piscinas.

WALK LEVEL drain 15 cm 

WALK LEVEL drain 30 cm
Ref. 544019772

Ref. 544019918

13 cm

15/25/35/45/55/65/75/85 cm

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

Espaço pavimento 15 cm / 30 cm

1,
5

 c
m

13 cm
Ø63 mm

25 cm

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

Espaço pavimento 15 cm / 30 cm

1,
5

 c
m

Referencia

WALK LEVEL adjustment 85 x 15 cm 544019697

WALK LEVEL adjustment 85 x 30 cm 544019833

WALK LEVEL adjustment 75 x 15 cm 544019703

WALK LEVEL adjustment 75 x 30 cm 544019840

WALK LEVEL adjustment 65 x 15 cm 544019710

WALK LEVEL adjustment 65 x 30 cm 544019857

WALK LEVEL adjustment 55 x 15 cm 544019727

WALK LEVEL adjustment 55 x 30 cm 544019864

WALK LEVEL adjustment 45 x 15 cm 544019734

WALK LEVEL adjustment 45 x 30 cm 544019871

WALK LEVEL adjustment 35 x 15 cm 544019741

WALK LEVEL adjustment 35 x 30 cm 544019888

WALK LEVEL adjustment 25 x 15 cm 544019758

WALK LEVEL adjustment 25 X 30 cm 544019895

WALK LEVEL adjustment 15 x 15 cm 544019765

WALK LEVEL adjustment 15 x 30 cm 544019901

15 / 25 / 35 / 45 / 55 / 65 / 75 / 85 cm

5,5

23,9 cm 

5
,5
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WALKLEVEL

13 cm

Ø50 mm

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

Espaço pavimento 15 cm / 30 cm

25 cm

1,
5

 c
m

Peça de canto com pendente interna em forma de V.
Inclui: lâmina de impermeabilização ECODRY50 selada a quente sobre o bordo do canal.

WALK LEVEL corner 15 cm 

WALK LEVEL corner 30 cm

Ref. 544019789

Ref. 544019925

Peça de drenagem com uma capacidade de descarga de 0,68 l/s e saída lateral Ø 50 mm MACHO. 
Inclui: lâmina de impermeabilização ECODRY50 termo-selada sobre o bordo do canal e ralo 
especial concebido para este sistema que suporta pressões elevadas e é resistente aos produtos 
normalmente utilizados nas piscinas.

WALK LEVEL lateral drain 15 cm 

WALK LEVEL lateral drain 30 cm

Ref. 596350168

Ref. 596350175

13 cm

7 
m

m

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

19,6 cm / 34,6 cm

Espaço pavimento 15 cm / 30 cm

1,
5

 c
m

Peça de canto com pendente interna em forma de V.
Inclui: lâmina de impermeabilização ECODRY50 selada a quente sobre o bordo do canal.

WALK LEVEL outside corner 15 cm 

WALK LEVEL outside corner 30 cm

Ref. 596350441

Ref. 596350458

13 cm

7 
m

m

19,6 cm / 34,6 cm

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

Espaço  pavimento 15 cm / 30 cm

1,
5

 c
m

25 cm

5
,5

19,6 cm / 34,6 cm

19,6 cm / 34,6 cm

5
,5
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Peça de descarga de canto com uma capacidade de descarga de 1,38 l/s e saída Ø 63 mm MACHO. 
Inclui: lâmina de impermeabilização ECODRY50 termo-selada sobre o bordo do canal e ralo 
especial concebido para este sistema que suporta pressões elevadas e é resistente aos produtos 
normalmente utilizados nas piscinas.

WALK LEVEL corner drain 15 cm 

WALK LEVEL corner drain 30 cm

Ref. 544019796

Ref. 544019932

Terminal de fecho de canal.
Inclui: lâmina de impermeabilização ECODRY50 selada a quente sobre o bordo do canal.

Terminal de arranque de canal.
Inclui: lâmina de impermeabilização ECODRY50 selada a quente sobre o bordo do canal

WALK LEVEL side A 15 cm 

WALK LEVEL side A 30 cm
Ref. 544019802

Ref. 544019949

WALK LEVEL side B 15 cm 

WALK LEVEL side B 30 cm

Ref. 544019819

Ref. 544019956

13 cm

8 cm

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

Espaço pavimento 15 cm / 30 cm

1,
5

 c
m

13 cm

8 cm

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

Espaço pavimento 15 cm / 30 cm

1,
5

 c
m

13 cm

Ø63 mm

19
,6

 c
m

 /
 3

4
,6

 c
m

19,6 cm / 34,6 cm

1,
5

 c
m

Espaço pavimento 15 cm / 30 cm 

8 cm

5
,5

5
,5

8 cm

5
,5

19,6 cm / 34,6 cm
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WALKLEVEL

A largura do pavimento deve ser a mesma que a largura interior do canal 
WALK LEVEL (15 cm ou 30 cm).

Peça única

O comprimento do pavimento deve ser igual à largura interior do canal 
WALK LEVEL 15 cm ou 30 cm).

Várias peças

O pavimento a colocar deve ter as seguintes características:

- Resistência mínima à rutura: 1100 N (ensaio segundo a norma ISO 10545-4).
- Espessura mínima: 7,5 mm.

SEALPLUS 6

SEALPLUS 0600

Balde de 6 kg.
Ref. 544010670

REVESTECHFLEX
Cartucho de 300 ml.
Ref. 544015323

Adesivo para a colagem 
das sobreposições entre 
os beirais das partes do 
WALK LEVEL e a lâmina 
de impermeabilização 
do resto do suporte.

Adesivo para a selagem 
de juntas entre peças 
WALK LEVEL e para a 
colagem de cerâmica 
aos perfis de PVC.

Blister de 600 ml.
Ref. 544012858

Rendimento: 5,5 a 6 metros lineares

Rendimento: 8 metros lineares de canal

Rendimento: 25 a 30 metros lineares

PRODUTO

POSIÇÃO DO PAVIMENTO
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piscina de 2,3 m x 4,3 m

terraza de 6,11 m x 4 m

5 m

4,3 m

2
,3

 m

3
 m

6,11 m

4
 m

WALK LEVEL channel WALK LEVEL channel
WALK LEVEL side A WALK LEVEL side B

WALK LEVEL drain /lateral drain

WALK LEVEL cornerWALK LEVEL channel WALK LEVEL channelWALK LEVEL drain/lateral drain

WALK LEVEL adjustment

WALK LEVEL outside corner

WALK LEVEL corner drain

EXEMPLOS
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WALKLEVEL

Obter um plano cotado da cobertura/piscina e enviá-lo à 
REVESTECH juntamente com as medidas do revestimento 
escolhido. A distância máxima recomendada entre os ralos é de 
4 m. Consultar o serviço técnico da REVESTECH.

FASE 1 - DEFINIÇÃO E CÁLCULO DOS COMPONENTES:

Fazer uma reentrância no suporte ao longo de todo o 
comprimento do canal de 6/7 cm de profundidade, que permita 
nivelar a altura dos canais e 21/22 cm ou 36/37 cm para a largura 
dos canais. Certificar-se de que as pendentes do suporte estão 
corretamente efectuadas para o sistema WALK LEVEL. 

FASE 2 - PREPARAÇÃO DO SUPORTE: 

INSTALAÇÃO
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Ligar as diferentes peças do canal através de juntas de 
macho e fêmea, selando-as com um cordão contínuo de 
cola REVESTECHFLEX. Recomenda-se colocar peça a 
peça, ligando sempre o macho à fêmea. Cada vez que as 
peças unidas são instaladas no suporte, selar a junta entre 
as peças com REVESTECHFLEX (ver figura 4).

FASE 3 -  MONTAGEM DOS COMPONENTES DO CANAL:

SISTEMA DE UNIÃO DAS PEÇAS:

1

3

2

4
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Deve-se ligar os ralos (saída horizontal ou vertical) 
ao tubo de drenagem, instalando as peças WALK 
LEVEL DRAIN ou WALK LEVEL CORNER 
DRAIN com cimento cola C2 S1/S2. Verificar se a 
junta entre os tubos está perfeitamente selada.

FASE 4 - LIGAÇÃO AO SISTEMA DE DRENAGEM:

Aplicar uma camada de cimento cola C2 S1/S2 
sobre o suporte e colocar cada peça da composição 
do sistema. Preencher todos os espaços vazios 
existentes entre o canal e o resto da base do 
pavimento e verificar se o canal está nivelado com o 
resto da superfície do suporte.

FASE 5 - COLOCAÇÃO DE CANAIS:

WALKLEVEL
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Desdobrar o bordo de lâmina ECODRY50 e colar ao suporte 
com cimento cola C2 S1/S2. Sobrepor os bordos das partes 
adjacentes do WALK LEVEL  com a cola SEALPLUS 
de modo a que todo o comprimento do canal fique 
impermeabilizado em ambos os lados.

FASE 6 - IMPERMEABILIZAÇÃO DO CANAL WALK LEVEL CHANNEL:  

Proceder à impermeabilização do resto do suporte, 
sobrepondo sempre o bordo da lâmina WALK LEVEL 
ECODRY50 num mínimo de 10 cm. As sobreposições entre 
laminas devem ser seladas com a cola SEALPLUS.

FASE 7 - IMPERMEABILIZAÇÃO DO SUPORTE:  
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7 mm

JUNTA
PERIMETRAL

SUPORTES PVC

JUNTA 
ENTRE 
PEÇAS

7 mm

Proceder à colocação do pavimento à volta do canal, 
tendo em conta que o pavimento deve ser apertado aos 
batentes que sobressaem dos lados da peça, ajustando 
assim os pedaços de pavimento aos bordos do canal. 
Para o revestimento interior da caleira, cortar as peças 
de pavimento de acordo com o desenho e o tamanho da 
caleira. Com a ajuda do adesivo REVESTECHFLEX, 
colá-los aos suportes de PVC de forma a que se encaixem 
perfeitamente nas duas ranhuras previstas para o efeito em 
cada peça WALK LEVEL.

FASE 8 - PAVIMENTAÇÃO DO SUPORTE E REVESTIMENTO DO INTERIOR DO CANAL:

WALKLEVEL
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7
SOLUÇÕES ESPECIAIS

Materiais de alta qualidade e instalação profissional são 
condições indispensáveis para satisfazer os padrões de 
qualidade. A Revestech oferece soluções especiais para 
problemas específicos, com um firme compromisso de 
seriedade e responsabilidade. Porque onde há felicidade no 
ar, nada pode correr mal.
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7 ESPAÇOS FELIZES
BEM RESOLVIDOS
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Malha de polietileno Malha de polietileno

Fibras de poliéster Fibras de poliéster

Fibras de poliéster

CPE 
(EVA-based 
Circular Polymer)

CPE 
(EVA-based 
Circular Polymer)

CARACTERÍSTICAS

BANDAS DE UNIÃO PARA 
RELVA ARTIFICIAL 

INSTALAÇÕES DESPORTIVAS
CAMPOS DE FUTEBOL

CAMPOS DESPORTIVOS 
PROFISSIONAIS COM LINHAS 

DE DEMARCAÇÃO

PRODUTO

FORMATO

Código Produto Rolo

544011363 JOINT
Banda de união reforçada para instalações desportivas
ou pequenos campos de futebol Rolo de 30 cm x 100 m 

544011370 JOINT-S
Banda de união reforçada de dupla face para campos 
desportivos profissionais com linhas de demarcação. Rolo de 30 cm x 100 m 

JOINT & JOINT S: tiras geotêxteis multicamadas impermeáveis 
compostas por poliolefinas termoplásticas. Ambas são altamente 
eficazes na instalação de relva artificial com elevada resistência 
à tração, boa aderência à cola e proteção contra a humidade em 
qualquer tipo de instalação, seja ela decorativa ou desportiva. Sendo 
impermeáveis, JOINT & JOINT S evitam que a relva adira à base, 
ao mesmo tempo que protegem o adesivo da ação da humidade que 
permanece na base, evitando assim a deterioração da união. Devido 
à sua composição, são à prova de apodrecimento. Não são atacados 
por bactérias ou bolores e mantêm a sua eficácia indefinidamente.

JOINT

JOINT / JOINT-S 30 cm

100 m

240 
g/m2

PESO

0,5 mm

Espessura

JOINT
290 
g/m2

PESO

0,6 mm

Espessura

JOINT-S
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4

3
2

1 1. Terreno
2. Adesivo especial de dois componentes para relva
3. Fita de junção JOINT/JOINT-S
4. Relva artificia
* MATERIAIS UTILIZADOS APENAS
PARA REALIZAR AS JUNTAS DA RELVA ARTIFICIAL

INSTALAÇÃO

• Manusear com cuidado para evitar perfurações ou rasgões. Se ocorrerem, 
reparar com fita adesiva.

• Espalhar JOINT sobre a zona a unir. Aplicar a cola e proceder à colagem de 
acordo com as recomendações do fabricante.

• Na utilização combinada de JOINT e JOINT-S utilizar a fita JOINT-S
 que pode ser colada em ambos os lados para fazer as juntas no relvado. Na 
colocação das linhas de marcação, que só devem ser coladas de um lado, 
utilizar a fita JOINT.

• As uniões (fim do rolo) podem ser efectuadas sobrepondo e 
juntando a fita com pregos, agrafos ou fita adesiva.

• Conservar na embalagem original até à sua utilização. Os JOINT 
não estão protegidos contra a ação dos raios ultravioleta, pelo que 
deve ser evitada a exposição prolongada ao sol até à instalação.

• Conservar em local fresco e seco, longe da luz solar direta. 
Conservadas corretamente, as suas características permanecem 
inalteráveis ao longo do tempo.

DADOS TÉCNICOS

Características Ensaio JOINT JOINT·S

Espessura (mm) EN 1849-2 0,5 0,6

Peso (gr./m2) EN 1849-2 240 290

Resistência à tração (N/5cm) EN 12311-2 L>340  /  T>235 L>430  /  T>290

Resistencia al cizallamiento (N/100 mm) 
de la junta (con envejecimiento)

EN 12228 Met.2
EN 13744

34

Alargamento (%) UNE EN 12311-2 16 27

Resistência à água UNE EN 1928 - B Estanca Estanca

Temperaturas de uso -20º a +70º -20º a +70º

Resistencia a rayos UV 2 semanas 2 semanas
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PORQUE É QUALIDADE.

A utilização combinada de tiras JOINT, com fibra 
para aderência de um lado, e JOINT-S, com fibra de 
ambos os lados, constitui um sistema de melhoria 
na instalação de campos desportivos com linhas de 
marcação. 

Ao utilizar JOINT-S nas juntas do relvado e JOINT 
nas linhas de marcação, a colagem nos pontos de 
cruzamento é mais fácil e segura, poupando tempo e 
qualidade na instalação.

PORQUÊ JOINT?
V

A
N

TA
G

E
N

S

→ IMPERMEÁVEL À ÁGUA E À COLA
→ BOA ESTABILIDADE DIMENSIONAL
→ BOA RESISTÊNCIA AO RASGAMENTO
→ ESPESSURA MUITO REDUZIDA
→ FÁCIL CORTE E MANUSEAMENTO
→ BOA ADERÊNCIA DO ADESIVO
→ FIBRA NUMA OU EM AMBAS AS FACES
→ À PROVA DE APODRECIMENTO, SEM CRESCIMENTO DE BOLOR
→ MATERIAL FACILMENTE RECICLÁVEL

PORQUE POUPA DINHEIRO.

• Em tempo e mão de obra, porque é mais fácil 
e mais rápido de instalar nas uniões com a 
marcação.

• No custo das reparações devidas à humidade, 
devido à sua eficácia duradoura.

• E ao prolongar a vida útil da instalação em 
boas condições.
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SUBWATER

ALGUNS COMPLEMENTOS DO SISTEMA:

PARA HOMOLOGAÇÕES, contactar o Departamento Técnico por correio eletrónico:

coordinador@revestech.com

SISTEMA EXCLUSIVO 
PARA INSTALADORES FORMADOS
E HOMOLOGADOS PELA REVESTECH

Para a impermeabilização de piscinas, a Revestech oferece um sistema completo 
baseado no KIT SUBWATER ao qual se juntam diferentes complementos e 
acessórios de uso obrigatório para completar um sistema de alto desempenho.
A estanquidade de uma piscina vai mais além e requer uma formação superior devido 
à própria natureza do tipo de instalação para garantir que possa suportar uma elevada 
pressão hidrostática uma vez em uso, razão pela qual este sistema é exclusivo para 
instaladores formados e aprovados pela Revestech. Por este motivo, oferecemos 
formação gratuita, um diploma de instalador aprovado, aconselhamento técnico por 
telefone e assistência no local.

KIT SUBWATER

596352018 ECO CORNER BAND Rolo de 30 m x 12,7 cm (1ud.) ENCONTROS A 90°

 

REFORÇO IMPERMEÁVEL 
PARA ÂNGULOS INTERIORES
E EXTERIORES

596351912 ECODRY CORNERIN 2 uns. por saco

596351929 ECODRY CORNEROUT 2 uns. por saco

 596351936 ECODRY TUB 50 1 unidade por saco

REFORÇO DE TUBAGENS596351943 ECODRY TUB 63 1 unidade por saco
544010045 ECODRY TUB 75 1 unidade por saco
596351950 ECODRY TUB 90 1 unidade por saco

544015323           REVESTECHFLEX          Cartucho de 300 ml ADESIVO ESPECIAL
PARA JUNTAS

 

ADESIVO E PRIMÁRIO

596352360 KIT SUBWATER

LÂMINA DE 
IMPERMEABILIZAÇÃO
ECODRY120 20
Rolo de 1,5 m x 20 m · 30 m2

PARA SUPERFÍCIES EXTERI-
ORES ATÉ 30 M2

BANDA DE UNIÃO
PARA JUNTAS E PERÍMETRO
ECODRY BANDA 13X30
Rolo de 12,7 cm x 30 m (1ud.)

KIT POOL: ESPECIAL PARA SELAGEM 
DE JUNTAS E ENCONTROS: 
1. ADESIVO: SEALPLUS 6 
2. PRIMÁRIO: PRIMERPOOL
Rolo de 12,7 cm x 30 m (1ud.)



8
DUCHES DE DESIGN

Ter um duche de que se gosta é outro nível: design 
que reflecte o seu estilo, eficiência em cada gota e 
impermeabilização que garante um ambiente sem 
preocupações. E, acima de tudo, fazer do duche uma 
experiência sensorial única.
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8
EXPRESSÕES QUE 

DESCREVEM TUDO
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Ralo sifónico (convertível em não sifónico) para a base invisível LEVEL 
equipada com saída HORIZONTAL (40 mm). Está posicionado central-
mente na base e pode ser orientado a 360°. 

_altura de instalação do ralo: 60 mm 
_saída: horizontal Ø40 mm
_caudal: 0,58 litros/segundo
_composição: polipropileno

Base LEVEL

TIPOS DE  RALOS
RALO SISTEMAS LEVEL

RALO LEVEL método de ensaio unidade valor

Saida Horizontal

Diámetro de salida mm 40

Velocidade de descarga
Caudal consoante a norma
UNE-EN 274

l/s 0,58

Composição Polipropileno

RALO LEVEL
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RALO PARA KITS DRY50 SLIM E BASIC LINE

ralo NOVO método de ensaio unidade valor

Saída Horizontal

Diámetro de salida mm 50

Velocidade de descarga
Caudal según la norma
UNE-EN 274

l/s 0,60

Composição ABS

50
 m

m
 Ø
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0

 m
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 Ø
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121 mm Ø
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m

55 mm Ø
137 mm Ø

5
9

 m
m

Kit de ralo sifónico (pode ser convertido em não sifónico) para um 
duche de obra com uma saída HORIZONTAL de 50 mm e uma redução 
de 40 mm, com uma lâmina impermeável do tipo DRY50 EVAC de 1,5 x 
2 m, selada a quente à tampa do ralo.

_altura do ralo: 60 mm
_saída: horizontal Ø40/50 mm
_drenagem: 0,6 litros/segundo
_composição: ABS cinzento

ralo NOVO
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Kit de ralo sifónico (convertível em não sifónico) para duche de obra que 
incorpora uma saída VERTICAL e HORIZONTAL (50-40 mm), com lâmina 
impermeável DRY50, tipo EVAC, termo-selada à cuba para garantir a 
estanquidade total no ponto mais crítico.

Fabricados de acordo com as normas EN-274 e EN-1329.1, garantindo 
assim, para além da sua elevada qualidade, uma drenagem de água 
suficiente, contínua e com a estanquidade hidráulica exigida pelo CTE 
para novas construções.

_altura do ralo: 82 mm
_saída: vertical e horizontal Ø40/50 mm
_escoamento: 0,9 litros/segundo

ralo PREMIER

(excepto DRY50 LINEAR SLIM)

Ø 150 mm

Ø 95,5 mm

Ø 50 mm

Ø 40 mm

con reductor

82 mm

ralo PREMIER método  de ensaio unidade valor

Altura mm    82

Saída                                                                                                                                   Horizontal e vertical

Diámetro de saída mm 40/50

Velocidade de descarga l/s 0,90 

Ligação de tubagem Encolar con cola PVC

Efeitos dos produtos químicos Estável aos produtos normalmente utilizados com os revestimentos cerâmicos, na limpeza e manutenção.

Composição Corpo e caldeira: PVC com aditivo estabilizador anti-UVA

Altura de bloqueio hidráulico EN-274 mm  50

Estes acessórios são fabricados dimensionalmente de acordo com a norma UNE EN 1329-1 e cumprem os requisitos da CTE (EN-274) em termos de altura de
bloqueio hidráulico

RALOS PARA KITS DRY50

TIPOS DE  RALOS
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Kits de ralo sifónico (convertível em não sifónico) para duche de obra 
com saída HORIZONTAL (50-40 mm), com lâmina impermeável DRY50, 
tipo EVAC, selada a quente à tampa da cuba.

O novo sistema de vedação estanque da tela à tampa da cuba garante 
uma estanquidade total, evitando erros durante a instalação do ralo. 
Além disso, a própria cuba pode ser rodada em 360° para facilitar a 
ligação ao tubo de descarga.

65 mm

145 mm

192,2 mm

Ø 159 mm

Ø 50 mm
Ø 40 mm
con reductor

Ø 93 mm 

_altura do ralo: 65 mm
_saída: horizontal Ø40/50 mm
_escoamento: 0,5 litros/segundo

ralo FLAT

ralo FLAT método de ensaio unidade valor

Altura mm    65

Saída                                                                                                                                                    Horizontal

Diámetro de saída mm 40/50

Velocidade de descarga ISO TC 138/SC 1604 l/s  0,50 

Resistência à carga e à deformação ISO TC 138

Efeitos dos produtos químicos Estável aos produtos normalmente utilizados com os revestimentos cerâmicos, na limpeza e manutenção.

Composição Corpo e caldeira: ABS
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EN 14527:2016

pendentes ocultas
A base de duche pré-fabricada LEVEL é 
invisível porque é coberta pelo pavimento 
escolhido. A estética final é um pavimento de 
duche completamente plano, ao mesmo nível 
que o resto da casa de banho. As pendentes 
do duche ficam ocultas sob o pavimento, 
recebendo a água que se filtra através das 
juntas e que é finalmente evacuada através do 
ralo. Inclui um ralo sifónico horizontal, situado 
no centro da base e posicionável em 360°. Um 
sistema inovador em duches integrados que 
se adapta a qualquer estilo. Versátil e eficaz.

duche
BASE 
LEVEL

PATENTE N°: ES 2585849

  condições a cumprir:
Pavimento antiderrapante.
(de acordo com a norma UNE 
41901:2017 EX).

ESPECIAL
mobilidade 
reduzida

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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1. base
2. ralo sifónico
3. faixa perimetral impermeável ECODRY BANDA 
13x5 
4. peça de remate para a parede (instalação op-
cional)
5. suportes para a cerâmica
6. adesivo REVESTECHFLEX
7. protetor de instalação
8. chave para limpeza

1

3
8

4

7

6

5
2

PATENTE N°: ES 2585849

Kit completo para a construção de uma base de duche plana, 100% 
estanque, para embutir, adequada para revestir todo o duche com o 
mesmo pavimento, sem declives nem degraus, com escoamento da 
água através das juntas do pavimento. 

Versatilidade: permite a instalação de diferentes formatos cerâmicos, 
desde que cubramos pelo menos uma das distâncias da base, seja 
ela largura ou comprimento (conforme o caso). De preferência, 
revestimento porcelânico.

Limpeza: A BASE LEVEL, para além de ter um tratamento sanitário 
antibacteriano e fungicida, possui um sistema para levantar facilmente 
o pavimento, permitindo o acesso ao interior da placa e ao sifão de 
drenagem.

Manutenção: possui um sistema de suportes para elevar facilmente o 
pavimento, permitindo o acesso ao interior do tabuleiro e ao sifão de 
drenagem. Para a limpeza do pavimento escolhido, seguir as instruções 
do fabricante.

Isolamento do ruído de impacto: a junta perimetral de 4 mm isola o 
tabuleiro em todas as suas articulações, atenuando a transmissão do 
ruído de impacto

 vantagens

· Invisível
· Impermeável.
· Completamente plano.
· Isolamento acústico.
· Com tratamento antibacteriano e fungicida.

_altura de construção: 86 mm
_saída: horizontal Ø40 mm
_escoamento: 0,5 litros/segundo S/UNE-EN 274

_composição: poliuretano de alto desempenho

A cerâmica utilizada para ser colocada na base 
deve ter as características essenciais adequadas 
para cumprir os requisitos da marcação CE na 
categoria das bases de duche.

O pavimento a colocar deve ter as seguintes características:

O COMPRIMENTO DO LADRILHO CERÂMICO DEVE SER, NO MÍNIMO, 
IGUAL À PARTE MAIS ESTREITA DA BASE LEVEL. A PEÇA NÃO PODE, EM 
CASO ALGUM, SER MAIS CURTA DO QUE ISSO.

- Dimensões: menos 3,8 cm do que os bordos do tabuleiro na direção em que deve 
ser colocado.
- Força de rutura mínima: 1100 N (testada de acordo com a norma ISO 10545-4).
- Espessura mínima: 7,5 mm.
- A cerâmica a escolher deve ser, de preferência, uma cerâmica porcelânica.

Banda
ECODRY BANDA

PLATO LEVEL

REVESTECHFLEX

REVESTECHFLEX

26 mm

86 mm

60 mm
C2

SUPORTE SUPORTE

4 mm

C2
C2

Banda
ECODRY
BANDA

REVESTIMENTO DUCHERevestimento plato Revestimento platoR
ev

e
st

im
e

n
to

 p
a

re
d

4 mm

P
A

R
ED

15 mm

SUPORTE CERÁMICA SUPORTE CERÁMICA

15 mm

C2 C2

Topo/guía Topo/guía

BASE LEVEL

!

DESCRIÇÃO
Ralo LEVEL. 
Ver os dados técnicos
na página: 94.
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_altura: 
  26 mm
_material: 
  poliuretano de altas prestações
                 

1. BASE

Vista superior

Vista lateral

Desenho em corte de uma das pendentes

Vista inferior

Possui ranhuras em cauda de andorinha para 
melhorar a fixação do cimento cola tipo C2 
S1/S2.

26 mm31 mm

26
 m

m

24
 m

m

6 mm

9 mm

Ø90

NOMINAL BASE (60 cm a 140 cm)

Posição do ralo: CENTRAL

Útil base

Ú
til b

ase

N
O

M
IN

A
L B

A
S

E (6
0

 cm
 a 20

0
 cm

) 

Pendentes
≥2% de 
acordo com 
os formatos

•  NOMINAL BASE: dimensões exteriores para as quais a base deve ser encomen-
dada.
• ÚTIL BASE: menos 3,8 cm do que as nominais (1,5 cm de beiral + 0,4 cm de 
batente para assegurar a evacuação x 2) para cada dimensão.
• Estas são as dimensões reais da zona de duche.
• Dimensões nominais máximas 140 x 200 cm.

COMPONENTES
VIDEO DE INSTALAÇÃO
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Remate em pvc compacto de 14 mm x 14 mm. Funciona como 
um remate para um melhor acabamento. A sua parte inferior em 
forma de cauda de andorinha promove a aderência do adesivo 
REVESTECHFLEX. Estão incluídas 2 unidades do tamanho mais 
comprido da placa.

4. PEÇA DE REMATE PARA PAREDE

Adesivo de alto desempenho, à base de silano modificado, para a 
colagem de ladrilhos cerâmicos aos perfis e da banda perimetral ao 
bordo da base (cartucho de 300 ml).

6. ADESIVO REVESTECHFLEX

Banda de junção ECODRY BANDA 13x5 13x5 de 0,13 x 5 m para 
o tratamento e impermeabilização de encontros entre superfícies 
horizontais e verticais.

3. BANDA PERIMETRAL

Ralo sifónico (convertível em não sifónico) para a BASE LEVEL com 
saída HORIZONTAL (40 mm). Está posicionado centralmente na base e 
pode ser orientado a 360°.

_altura de instalação do ralo: 60 mm
_saída: horizontal Ø40 mm
_escoamento: 0,5 litros/segundo S/UNE-EN 274
_composição: polipropileno

2. RALO SIFÓNICO

Placa de proteção em EPS de baixa densidade, para evitar a danificação 
da base durante a fase de instalação.

7. PROTECTOR DE INSTALAÇÃO

Ferramenta fabricada em aço inoxidável AISI 304, para facilitar a el-
evação das peças cerâmicas.

8. CHAVE PARA LIMPEZA

Suportes em PVC que garantem a fixação do pavimento a base.
Evitam o movimento das peças e facilitam a sua elevação para limpeza. 
Estão incluídas 2 unidades do tamanho mais comprido do tabuleiro.

5. SUPORTES PARA CERÂMICA

COMPONENTES
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Base integrável em cerâmica, com ralo sifónico horizontal (1), convertível em ralo não sifónico.
Inclui: banda perimetral de impermeabilização ECODRY BANDA 13x5 (2), peças de acabamento da parede (3), suportes cerâmicos (4), adesivo 
REVESTECHFLEX (5), protetor de instalação (6) e chave de limpeza (7).

2.1. 3. 5.4. 6. 7.

1.

fabrico por medida mediante pedido
Pratos por medida desde 60 cm a 140 cm de largura e de 90 cm a 200 cm de comprimento.

1. BASE LEVEL
2. Ralo
3. Suportes de cerâmica
4. Revestimento
5. Chave de limpeza

5

referencia produto medida

544015941 BASE LEVEL 60x100 60 x 100 cm

544015200 BASE LEVEL 70x90 70 x 90 cm

544015958 BASE LEVEL 70x100 70 x 100 cm

544015965 BASE LEVEL 70x120 70 x 120 cm

544015156 BASE LEVEL 80x90 80 x 90 cm

544015224 BASE LEVEL 80x100 80 x 100 cm

544015231 BASE LEVEL 80x120 80 x 120 cm

544015972 BASE LEVEL 80x140 80 x 140 cm

544015248 BASE LEVEL 90x90 90 x 90 cm

544015255 BASE LEVEL 90x100 90 x 100 cm

544015194 BASE LEVEL 90x120 90 x 120 cm

544015989 BASE LEVEL 90x140 90 x 140 cm

544015309 BASE LEVEL 100x100 100 x 100 cm

544015316 BASE LEVEL 100x120 100 x 120 cm

544015996 BASE LEVEL 100x140 100 x 140 cm

REFERENCIAS
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REVESTECH
C/ La Rioja, 4 - 03006 
ALICANTE - ESPAÑA

18
005-DdP-2018/11/12

EN 14527:2016
BASE LEVEL 

Uso doméstico,
para higiene pessoal

Características essenciais Prestações
Especificações técnicas 
harmonizadas

Aptidão para a limpeza Clase 1 EN 14527:2016

Durabilidade Clase 1 EN 14527:2016

BASE LEVEL Norma Unidade Valor

MATERIAL DE ENCHIMENTO:
Classificação de fogo

EN 13501-1  E

REVESTIMENTO DA BASE:
Ensaio de resistência ao fogo

DIN 4102-98 parte 1  B2

Resistência à compressão
SEM pavimento

EN 826 kPa 2000

E-Módulo EN 826 kPa 55000

Resistência à tensão EN 1607 kPa 1500

E-Módulo EN 1607 kPa 40000

Resistência à tração transversal EN 12089 kPa 2500

Módulo de cisalhamento EN 12090 kPa 600

Condutividade térmica a 10°C EN 12667 W/mK 0,030*

Limites de temperatura para utilização °C -70  +130

*Os valores de condutividade térmica foram definidos de acordo com a norma EN 12667 em 6 semanas a uma temperatura média de 10°C.

Ensaio Norma Resultados

TRANSMISSÃO DO VAPOR DE ÁGUA
(Determinação das propriedades)

UNE-EN 1931:2001 μ = 2496

ESTANQUICIDADE À ÁGUA EOTA TR003 Estanque

RESISTÊNCIA AOS DANOS MECÂNICOS
Resistência à perfuração dinâmica

EOTA TR 006 Sem rutura

RESISTÊNCIA AOS DANOS MECÂNICOS (perfuração)
Resistência à perfuração estática

EOTA TR 007 Sem rutura

RESISTÊNCIA À FADIGA EOTA TR 008 Sem rutura

RESISTÊNCIA AOS EFEITOS DAS BAIXAS 
TEMPERATURAS (-10°C) perfuração dinâmica

EOTA TR 006 Sem rutura

RESISTÊNCIA MECÂNICA
Resistência ao envelhecimento pelo calor (200 dias a 
70°C) - (perfuração dinâmica)

EOTA TR 011 Sem rutura

RESISTÊNCIA À FADIGA
Resistência ao envelhecimento pelo calor (200 dias a 
70°C)

EOTA TR 011 e EOTA TR 008 Sem rutura

RESISTÊNCIA AO ENVELHECIMENTO PELA ÁGUA
Resistência ao envelhecimento (perfuração)

EOTA TR 012 e EOTA TR 004 Sem rutura

Resistência aos produtos químicos Exposição de uma semana à temperatura ambiente

Etanol, alcoholes Sem danos aparentes

Gasolina, diesel Sem danos aparentes

Tolueno, xilol Não recomendado

Agua 82°C durante 14 días Sem danos aparentes

Água salgada a 10%, 50°C, 14 dias Sem danos aparentes

Ácidos sulfúrico, clorhídrico, fosfórico (< 10%) Sem danos aparentes

Hidróxidos sódico, potásico (5%) Sem danos aparentes

Ácido acético < 10% Sem danos aparentes

DMF, acetona, THF Não recomendado

DADOS TÉCNICOS
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Peças
RESTO DO DUCHE

O esquema seguinte mostra uma vista de planta das juntas da BASE LEVEL.

A_várias peças de cerâmica

B_peça única de cerâmica

Juntas sobre a BASE LEVEL

Juntas perimetrais:

Deve ter-se em conta que o perímetro das peças 
da base level tem sempre uma junta de 4 mm nos 
4 lados.

Juntas entre peças: 

Exceto no caso de uma única peça cerâmica, as 
juntas entre peças devem ser de 1 a 4 mm.

* No caso de utilizar o mesmo pavimento em toda a 
casa de banho, as peças das extremidades da base 
level devem ser cortadas longitudinalmente para 
que todas as juntas coincidam (ver esquema).

Junta perimetral:

O perímetro da peça única da base level tem sem-
pre uma junta de 4 mm.

BASE LEVEL

S
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m

Sempre 4 mm

Sempre 4 mm

Sempre 4 mm

Sempre 4 mm
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p
re 4
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* * 

JUNTAS
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ENCONTROS DA BASE 

Detalhes do encontro do bordo da base 
com o revestimento da PAREDE.

Detalhes do encontro do bordo da base com o 
revestimento do RESTO DO DUCHE

OPCIONAL: remate de parede.
Se, por razões de instalação, não quiser assentar a cerâmica diretamente 
sobre a base, cole a peça de remate na zona plana do bordo da base (zona de 
encontro apenas com as paredes).

OPCIONAL:  resguardo de duche encastrado
Se, por razões de instalação, for necessário encastrar o resguardo, mostramos 
o pormenor construtivo da instalação

C2 C2

BASE LEVEL

Banda
ECODRY BANDA

RevestimentoR
e

ve
st

im
e

n
to

 p
a

re
d

C2

4 mm

REVESTECHFLEX

REVESTECHFLEX

SUPORTE

15 mm

PAREDE

Suporte
cerámica

Topo/guía

BASE LEVEL

REVESTECHFLEX
REVESTECHFLEX

4 mm

Revestimento plato

C2
SUPORTE

C2

C2
Banda
ECODRY
BANDA

Banda
ECODRY
BANDA

Suporte 
cerámica

Topo/guía

15 mm

REVESTIMENTO DUCHA

C2 C2

P L A T O 
LEVEL

Banda

SUPORTE

B
A

S
E

4 mm

PEÇA
REMATE

14mm

Topo/guía
Suporte 
cerámica

Pormenor do encontro do revestimento da base com o RESGUARDO DE DUCHE.

15 mm

BASE LEVEL

C2

C2

C2

VISTA DO RESGUARDO DE DUCHE

SUPORTE

REVESTECHFLEX

Revestimento base

REVESTECHFLEX

REVESTECHFLEX

4 mm

REVESTIMIENTO DUCHA

Topo/guíaSuporte 
cerámica

15 mm

4 mm

BASE LEVEL

Revestimento 
PLATO

REVESTECHFLEX

REVESTECHFLEX

REVESTIMIENTO BAÑO

Perfil 
mampara

Topo/guía

RESGUARDO 
DE DUCHE 

ENCONTROS
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OPCIONAL:  resguardo de duche encastrado
Se, por razões de instalação, for necessário encastrar o resguardo, mostramos 
o pormenor construtivo da instalação

ELEVAÇÃO DO PAVIMENTO CERÂMICO

C_PECA CERAMICA UNICA_Disposicao HORIZONTAL do pavimento D_PECA CERAMICA UNICA_Disposicao VERTICAL do pavimento

1. POSIÇÃO DE APOIO.
Uma vez elevado o
pavimento com ajuda
da chave, deixa-se
a chave e apoia-se
este contra a parede
fazendo uma
ROTAÇ ÃO de 90°.

2. POSIÇÃO DE
SEGURANÇA.
Seguidamente,
empurra-se a parte
inferior do pavimento
ate o levar a posicao
de seguranca, em que
fica fixado pelos limites
sobressaidos da placa
(linha verde).
ROTAÇ ÃO de 92°.

A_VARIAS PECAS CERAMICAS_Disposicao HORIZONTAL B_VARIAS PECAS CERAMICAS_Disposicao VERTICAL

IMPORTANTE

90°

98°
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Dado o peso da ceramica, para uma elevacao facil da mesma quando e 
preciso limpar a base level, deve fazer-se um ou varios registos,
dependendo da medida da base level, assim como do amanho e da 
disposição da cerâmica que se vai instalar.

Os registos sao feitos recolocando a ceramica sobre a BASE LEVEL.  
Tendo sempre em conta as juntas, cortam-se num ou varios trocos os
perfis, deixando dividido o piso da base em dois ou mais registos.

- Dependendo do tamanho da cerâmica fazem-se um ou mais registos
(imagens 1, 2 e 3).

- Dependendo do disposição da cerâmica, o numero de registos
também pode variar (imagens 4 e 5).

imagem 1 

1 registo
1 peça cerâmica

imagem 2 

2 registos
6 peças cerâmicas

em função do tamanho da cerâmica

COLOCAÇÃO DA CERÂMICA SOBRE A BASE
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imagem 3

3 registos
12 peças cerâmicas

imagem 4

2 registos
4 peças cerâmicas

imagem 5

3 registos
6 peças cerâmicas

em função da disposição da cerâmica
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LIGAÇÃO DO RALO

5. Conectar o ralo. A tubagem deverá ter uma 
inclinação ≥ 2%. Verifique o correto escoamento.

6. Tendo em conta os níveis de altura referidos no 
ponto 1_B, realizar a base de argamassa. É necessário 
deixar uma folga suficiente para poder ajustar o ralo 
da base.

8. Criar, em torno da parte interior da junta labial, um 
cordão de adesivo REVESTECHFLEX.

11. Não esperar que seque para selar a BASE LEVEL.

9. Selar à saída da BASE LEVEL, pressionando para 
espalhar o adesivo. Certifique-se de que a parte mais 
grossa da junta está virada para baixo. Não espere
Pela secagem para passar ao passo seguinte.

12. Colocar o aro metálico, introduzir os parafusos e 
apertar até selar totalmente o aro á saida da base.

7. Assim que a argamassa esteja solidificada, aplicar 
sobre a mesma o cimento cola classe C2; bem como 
no verso da base (colagem dupla). Instalar.

10. Criar um cordão de REVESTECHFLEX em todo o 
perímetro da parte superior do copo do ralo.

REPLANTEO PAREDES

1. Após a verificação da colocação do revestimento 
de todo o WC e da respetiva espessura, a base 
pode ficar completamente presa ou separada da 
parede, tudo depende da grossura da cerâmica e 
da quantidade de cimento cola que vamos colocar 
para colar. O mais importante é saber o nível onde a 
cerâmica ou a peça de acabamento* deve apoiar
(INCLUÍDO), ele precisa apoiar a peça cerâmica ou 
acabamento (incluído), que estão nos topos da base.

3. A cerâmica da BASE LEVEL de estar ao mesmo 
nível que a cerâmica do resto do WC. Para tal,
remova os níveis com o pavimento pré-instalado 
sempre sobre a base level.

JUNÇÃO DA BASE COM O SOLO

2. A parte plana do beiral da BASE LEVEL, deve 
estar sempre nivelado com o suporte.

LOCALIZAÇÃO DO RALO

4. A localização exata do ralo está especificada no 
ponto 1. Marcar.

INSTALAÇÃO
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INSTALAÇÃO DEL BASE

13. É essencial que a BASE LEVEL fique totalmente 
plana. As peças de cerâmica que estão colocadas 
sobre a base devem estar totalmente apoiadas e 
estáveis sobre as nervuras da própria base level. 
Para tal, devemos realizar os seguintes ajustes e 
verificações: Assim que a camada de argamassa 
esteja consolidada, instalar a base colando-a com 
cimento cola C2. Comece sempre a nivelar com a 
cerâmica pré-instalada por cima, até que a base 
fique totalmente assente.

14.  Distribuir o peso sobre a BASE LEVEL. Muito 
importante colocar o peso sobre as peças de 
cerâmica, nunca sobre a base Level. Voltamos a 
verificar que tudo esteja nivelado. Aguardamos até 
que o cimento cola esteja totalmente solidificado 
para retirar o peso.

15.  Assim que o cimento cola esteja totalmente 
solidificado, verifique novamente que todos os níveis 
estão corretos.

17.  Para evitar manchar a base, coloque fita de 
proteção grossa em todo o perímetro, nos topos 
pela parte interior. Cole a fita DRY50 BANDA 
sobre os quatro beirais da base com adesivo 
REVESTECHFLEX. Cole a fita DRY50 BANDA nas 
junções com o solo e as paredes, usando cimento 
cola classe C2. 

18.  Selar com REVESTECHFLEX, todo o perímetro 
da base, na união com as paredes e o solo.

INSTALAÇÃO DO PAVIMENTO DE BANHO

19. Colocar o restante pavimento do wc tendo em 
conta que deverá ficar ao nível do pavimento da 
base.

PEÇA DE REMATE DE PAREDE NECESSÁRIA

21. Quando todas as paredes da casa de banho são 
revestidas com o mesmo azulejo e não se pretende 
cortar todas as peças da primeira fila abaixo para que 
fiquem na mesma linha, estas não devem assentar 
diretamente na base. Devem ser colocadas à mesma 
altura que as do resto da casa de banho para obter o 
mesmo nível. Para isso, colocar a PEÇA DE REMATE 
DE PAREDE* entre a cerâmica e o bordo da base, logo 
atrás dos topos da BASE LEVEL.

VERIFICAÇÃO DA INSTALAÇÃO

20. Levantar a cerâmica da base e verificar que se 
mantem estável na posição de segurança. Ver pagina 
107

16. Selar com REVESTECHFLEX, todo o perímetro 
da base, na união com as paredes e o solo.

VÍDEO DE INSTALAÇÃO DE BASE LEVEL

FIXAÇÃO DO ADESIVO
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duche
LINEAR
LEVEL
ralo oculto LINEAR
O LINEAR LEVEL recebe a água através 
das pendentes e escoa a água através das 
juntas do pavimento até atingir o nível de 
base e o ralo. As características são idênticas 
às do BASE LEVEL, exceto as dimensões 
mais reduzidas e o facto de ser enquadrado 
num duche inclinado. Um novo conceito de 
escoamento invisível, cómodo de utilizar e 
com uma estética distinta.

EAD 030436-00-0503

VIDEO DE INSTALAÇÃO

115



C2
C2

C2

C2
Pavimento do duche

≥ 2%

BASE LINEAR LEVEL20 mm 23 mm

60 mm

4 mm

Peça/s cerámica/s

4 mm

≥ 2%

PendentesPendentes

Pavimento do duche

Lâmina
ECODRY50 
selado a quente

LINEAR LEVEL

vista superior base LINEAR LEVEL imagem inferior

Ø90

13
,8

 /
 2

3
,8

 c
m

Posição do ralo: CENTRAL

63,8 / 73,8 / 83,8 / 93,8 cm

1,5 cm

1,5 cm
(alero)

Possui ranhuras em cauda de andorinha para 
melhorar a fixação do cimento cola tipo C2 
S1/S2.

4 mm (topes)

4 mm

PATENTE N°: ES 2585849

 vantagens

· Limpeza máxima: com tratamento antibacteriano e fungicida.
· Sem limites de design. Adequado para grandes formatos cerâmicos.
· Drenagem totalmente invisível.
· Fácil instalação. Facilmente nivelado sem necessidade de ancoragens especiais.
· Suportes totalmente impermeabilizados. Contém um beiral termo-selado na base do linear para garantir a união entre 

suportes.

_altura de construção: 86 mm
_saída: horizontal Ø40 mm
_escoamento: 0,5 litros/segundo S/UNE-EN 274
_composição: poliuretano de altas prestações

EAD 030436-00-0503

Ralo LEVEL. 
Consultar os dados tecnicos 
na pagina 09

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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4.

Fabrico por medida sob encomenda
Consultar o nosso serviço comercial.

referência produto medida espaço da peça

544015552 LINEAR LEVEL 10x60 13,8 x 63,8 cm 10 x 60 cm

544015576 LINEAR LEVEL 10x70 13,8 x 73,8 cm 10 x 70 cm

544015583 LINEAR LEVEL 10x80 13,8 x 83,8 cm 10 x 80 cm

544015910 LINEAR LEVEL 10x90 13,8 x 93,8 cm 10 x 90 cm

544015705 LINEAR LEVEL 20x60 23,8 x 63,8 cm 20 x 60 cm

544015712 LINEAR LEVEL 20x70 23,8 x 73,8 cm 20 x 70 cm

544015590 LINEAR LEVEL 20x80 23,8 x 83,8 cm 20 x 80 cm

544015927 LINEAR LEVEL 20x90 23,8 x 93,8 cm 20 x 90 cm

Inclui: 
1. Base LINEAR LEVEL con 
    lâmina ECODRY50 selada a quente.
2. Ralo LEVEL 
3. Lâmina ECODRY50 de 1,5 x 2 m
4. Gancho para peça cerâmica
5. Adesivo REVESTECHFLEX

5 .

431 2 5

CERÁMICA NÃO INCLUIDA
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duche
SUMI
LEVEL
ralo oculto quadrado

O SUMI LEVEL recebe a água das quatro 
pendentes e escoa-a através das juntas 
perimetrais do pavimento. Tal como o LINEAR 
LEVEL, as características são idênticas às 
do BASE LEVEL, exceto as dimensões mais 
reduzidas e o facto de estar enquadrado num 
chuveiro inclinado. Ideal para quem opta 
por uma estética singular e um pormenor de 
pavimento sem contrastes.

EAD 030436-00-0503

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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vantagens

· Limpeza máxima: com tratamento antibacteriano e fungicida.
· Sem limites de design. Adequado para grandes formatos cerâmicos.
· Drenagem totalmente invisível.
· Fácil instalação. Facilmente nivelado sem necessidade de ancoragens especiais.
· Suportes totalmente impermeabilizados. Contém um beiral termo-selado na base do sumi level para garantir a união 

entre suportes.

SUMI LEVEL

_altura de construção: 86 mm
_saída: horizontal Ø40 mm
_escoamento: 0,5 litros/segundo S/UNE-EN 274
_composição: poliuretano de altas prestações

PATENTE N°: ES 2585849

C2
C2

C2
C2

Pavimento do duche

≥ 2%

Pendentes BASE SUMI LEVEL20 mm 23 mm

C2

SUPORTE SUPORTE

60 mm

4 mm

Peça/s cerámica/s

4 mm

≥ 2%

Pendentes

Pavimento do duche

Lâmina
ECODRY50 
selado a quente

vista superior base sumi level

Ø90

23,8 / 33,8 / 43,8 cm

Posição do ralo: CENTRAL

23
,8

 / 3
3

,8
 / 4

3
,8

 cm

Pendentes de ≥2% 
de acordo com os
formatos

imagem inferior

Possui ranhuras em cauda de andorinha para 
melhorar a fixação do cimento cola tipo C2 
S1/S2.

1,5 cm
(bordo/beiral)

1,5 cm
(bordo/beiral)

4 mm (topes)

4 mm

EAD 030436-00-0503

Ralo LEVEL. 
Consultar dados técnicos
na pagina: 98.

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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referencia produto medida espaço da peça

544015361 SUMI LEVEL 20 23,8 x 23,8 cm 20 x 20 cm

544015606 SUMI LEVEL 30 33,8 x 33,8 cm 30 x 30 cm

544015903 SUMI LEVEL 40 43,8 x 43,8 cm 40 x 40 cm

CERÂMICA NÃO INCLUIDA

Inclui: 
1. Base LINEAR LEVEL con 
    lâmina ECODRY50 selada a quente.
2. Ralo LEVEL 
3. Lâmina ECODRY50 de 1,5 x 1,5 m
4. Gancho para peça cerâmica
5. Adesivo REVESTECHFLEX

4.
5 .

431 2 5

Fabrico por medida sob encomenda
Consultar o nosso serviço comercial.
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7. Uma vez fixada a argamassa, aplique cimento cola 
classe C2 com dupla colagem na base da LINEAR/
SUMI LEVEL.

9.  Execute as pendentes a parte plana da LINEAR/
SUMI LEVEL determina seu ponto de partida.

8. Aperte o sifão e verifique se a base LINEAR/SUMI 
LEVEL está completamente nivelada.Recolha a 
lamina antes de realizar as pendentes.

10. Uma vez que a argamassa tenha sido ajustada, 
verifique novamente se todos os níveis estão 
corretos.

6. Criar um cordão de REVESTECHFLEX em todo o 
perímetro da parte superior do copo do ralo.

1. Coloque a LINEAR/SUMI LEVEL na zona aplicar e 
marque a localização exata do sifão.

3. Conectar o ralo. A tubagem deverá ter uma 
inclinação ≥ 2%. Verifique o correto escoamento. 
Preencher com cimento, tendo em conta os níveis 
de altura, previamente marcados, e deixando folga 
suficiente para ajustar a válvula. 

5. Selar à saída da BASE LEVEL, pressionando para 
espalhar o adesivo. Certifique-se de que a parte mais 
grossa da junta está virada para baixo. Não espere 
pela secagem para passar ao passo seguinte.

2. A medida para determinar a altura de instalação da 
base da LINEAR/SUMI LEVEL é sempre a partir da 
base do sifão.

4. Criar, em torno da parte interior da junta labial, um 
cordão de adesivo REVESTECHFLEX.

INSTALAÇÃO
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VIDEO DE INSTALAÇÃO DO LINEAR 
LEVEL E SUMI LEVEL

11. Aplique o cimento cola de classe C2 nas juntas 
e pendentes na lâmina DRY50 vulcanizada da 
LINEAR/SUMI LEVEL.

14. Aplicar um cordão de adesivo REVESTECHFLEX 
antes de sobrepor a lâmina, do resto, do duche. 

17. Para uma impermeabilização integral, 
recomendamos cobrir as paredes com lâmina DRY50 
(não incluída no kit).

13. Para formar os cantos sobreponha a lâmina. 
Aplique REVESTECHFLEX para colar a dobra e 
selar.

16. Cubra o pavimento do chuveiro com cimento cola 
C2 e cole a folha DRY50 incluída no kit.

19. Prossiga para a pavimentação da cerâmica, 
partindo da LINEAR/SUMI LEVEL e tendo como 
guia a peça colocada sobre a base.

12. Verifique se a lâmina está bem estendida e 
remova o ar que possa ter sido gerado com a ajuda 
da espátula.

15. Verifique se a lâmina está bem estendida e 
remova o ar que possa ter sido gerado com a ajuda 
da espátula.

18. Coloque a peça de cerâmica sobre a LINEAR/
SUMI LEVEL.
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duche
grelha 
DRY50
LINEAR
REVESTÍVEL
grelha “oculta”
A grelha, revestida com o mesmo 
revestimento cerâmico que o resto da casa 
de banho, escoa a água através de discretas 
ranhuras laterais que permanecem visíveis. 
Um espaço de design, sem saltos. Este 
integra todos os elementos, procurando 
sempre superfícies minimalistas, linhas 
vanguardistas e, sobretudo, o prazer pessoal 
de ter um duche que encanta.

EAD 030436-00-0503

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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C2
C2

SUPORTE

6
 m

m
5 

m
m

Pavimento Lâmina
DRY50

SUPORTE

Revestimento 
grelha

≥ 2%≥ 2%

Pavimento

SUPORTE

Pendentes

altura  
PREMIER:
94 mm

A_

B_
A B

altura
Flat:
77 mm

Ralo
PREMIER

Ralo
Flat

DRY50 LINEAR REVESTÍVEL

DRY50 LINEAR PREMIER REVESTÍVEL

DRY50 LINEAR FLAT REVESTÍVEL

EAD 030436-00-0503

DoIs tipos de RALO a escolher:
PREMIER ou FLAT.
Consultar dados técnicos na pagina: 96 e 97.

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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O ralo sifónico está selado à lâmina 
impermeável de forma descentrada a 40 
cm na sua parte mais estreit e centrada na 
suaparte mais longa.

Versão
descentrada 
horizontal 

*

O ralo sifónico está selado à lâmina
impermeável de forma descentrada a 40 cm 
na sua parte mais longa na sua parte mais 
longa e centrada na sua parte mais estreita.

Versão 
descentrada 
vertical

40 cm

40 cm

localização do ralo em DRY50

nota: é possível a colocação do ralo em qualquer ponto da lâmina, a partir de 50 unidades.

88 mm

42 mm

Revestimento 

R

C

93 mm

A

B

A

B

R_grelha               C_ canaleta

comprimento 
grelhas R

comp. canaletas C

60 591 mm 60 596 mm
70 695 mm 70 700 mm
80 795 mm 80 800 mm
90 895 mm 90 900 mm
100 995 mm 100 1000 mm
120 1195 mm 120 1200 mm

B/B_base canaleta

A/A grelha revestível

vista em secção

5 mm

35 mm

89±0,5 mm

Ø 76 mm

93 mm
2 mm

88 mm3 mm 3 mm

1,5 mm

81 mm

78 mm5 mm

vista superior

vista em secção

12 mm
exterior
11 mm
interior

referencia produto grelha lâmina

Kit de canaleta linear 
preparada para revestir, 
com lâmina DRY50
termosselada ao ralo 
PREMIER.

Salidas: 
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_54 litros/
minuto). 

Altura: 
82 mm. 

544012209 •DRY50 LINEAR PREMIER 60 revestível 60 cm 1,2 x 2 m

544012100 •DRY50 LINEAR PREMIER 70 revestível 70 cm 1,5 x 2 m

544012186 •DRY50 LINEAR PREMIER 80 revestível 80 cm 1,5 x 2 m

544012254 •DRY50 LINEAR PREMIER 90 revestível 90 cm 1,5 x 2 m

544011950 •DRY50 LINEAR PREMIER 100 revestível 100 cm 1,5 x 2 m

544012612 •DRY50 LINEAR PREMIER 120 revestível 120 cm 1,5 x 2 m

referencia produto grelha lâmina

Kit de canaleta linear 
preparada para revestir, 
com lâmina DRY50
termosselada ao ralo 
FLATde perfil baixo.

Salidas: 
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_30 litros/
minuto). 

Altura: 
65 mm. 

544012124 •DRY50 LINEAR FLAT 60 revestível 60 cm 1,2 x 2 m

544011967 •DRY50 LINEAR FLAT 70 revestível 70 cm 1,5 x 2 m

544012193 •DRY50 LINEAR FLAT 80 revestível 80 cm 1,5 x 2 m

544012216 •DRY50 LINEAR FLAT 90 revestível 90 cm 1,5 x 2 m

544012544 •DRY50 LINEAR FLAT 100 revestível 100 cm 1,5 x 2 m

544012551 •DRY50 LINEAR FLAT 120 revestível 120 cm 1,5 x 2 m

CERÁMICA NÃO INCLUIDA

CERÁMICA NÃO INCLUIDA

Contém: geotêxtil autoadesivo para 
colocar na parte superior da grelha, para 
o melhor agarrar do revestimento.
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duche
grelha
DRY50 
LINEAR 
MC
grelhas em microcimento
A grelha, revestida com o mesmo 
microcimento que o resto da casa de banho, 
drena a água através das discretas ranhuras 
laterais que são visíveis. Um desenho típico 
da arquitetura mais criativa, que procura uma 
superfície lisa, sólida e elegante.

EAD 030436-00-0503
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DRY50 LINEAR MC

DRY50 LINEAR FLAT MC

SUPORTEPremier
o Flat

6
 m

m
5 

m
m

C2
C2

Microcimento
Lâmina
DRY50

SUPORTE

Microcimento

≥ 2%≥ 2%
Microcimento

SUPORTE

Pendentes
altura:
77 mm

EAD 030436-00-0503

Ralo
Flat

Ralo FLAT. 
Consultar dados técnicos na 

pagina: 97.
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88±0,5 mm

93 mm

40 mm

R

C

12 mm
exterior
11 mm
interior

D/D_base canaleta

5 mm

35 mm

89±0,5 mm

Ø 76 mm

93 mm
2 mm

vista em secção

 A/A_ grelha mc de enchimento a microcimento

vista superior

vista em secção

88 mm3 mm 3 mm

1,5 mm

1 mm

76 mm7 mm
5 mm

12
80 mm

R_grelha               C_ canaleta
comp. grelhas R comp. canaletas C

60 591 mm 60 596 mm

70 695 mm 70 700 mm

80 795 mm 80 800 mm

90 895 mm 90 900 mm

100 995 mm 100 1000 mm

120 1195 mm 120 1200 mm

D

A

A

D

referencia produto grelha lâmina

Kit de canaleta 
com grelha linear 
de enchimento a 
microcimento e lâmina 
impermeável DRY50
termosselada ao ralo 
FLAT de perfil baixo.

Salidas: 
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_30 litros/
minuto). 

Altura: 
65 mm. 

544015767 •DRY50 LINEAR FLAT 60 mc 60 cm 1,2 x 2 m

544015934 •DRY50 LINEAR FLAT 70 mc 70 cm 1,5 x 2 m

544016252 •DRY50 LINEAR FLAT 80 mc 80 cm 1,5 x 2 m

544016382 •DRY50 LINEAR FLAT 90 mc 90 cm 1,5 x 2 m

544016399 •DRY50 LINEAR FLAT 100 mc 100 cm 1,5 x 2 m

544016269 •DRY50 LINEAR FLAT 120 mc 120 cm 1,5 x 2 m

Contém: geotêxtil autoadesivo para 
colocar na parte superior da grelha, para 
o melhor agarrar do revestimento.

O ralo sifónico está selado à lâmina 
impermeável de forma descentrada a 40 
cm na sua parte mais estreit e centrada na 
suaparte mais longa.

Versão
descentrada 
horizontal 

*

O ralo sifónico está selado à lâmina
impermeável de forma descentrada a 40 cm 
na sua parte mais longa na sua parte mais 
longa e centrada na sua parte mais estreita.

Versão 
descentrada 
vertical

40 cm

40 cm

localização do ralo em DRY50

nota: é possível a colocação do ralo em qualquer ponto da lâmina, a partir de 50 unidades.
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duche
grelha
DRY50 
LINEAR
pendente a uma agua
A canaleta situada numa das extremidades 
do duche recebe a água através de uma 
única inclinação. Os chuveiros de drenagem 
LINEAR proporcionam uma estética de linhas 
simples e modernas. Um duche integrado, 
confortável e funcional, realizado com 
materiais de alta qualidade.

EAD 030436-00-0503

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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Ralo
PREMIER

Ralo
Flat

Lâmina
DRY50

C2
C2

Pavimento

≥ 2% ≥ 2%

Pavimento

SUPORTESUPORTE

Pendentes

altura 
PREMIER:
94 mm

A _

B_
A B

altura
Flat:
77 mm

DRY50 LINEAR

DRY50 LINEAR PREMIER

DRY50 LINEAR FLAT

EAD 030436-00-0503

DoIs tipos de RALO a escolher:
PREMIER ou FLAT.
Consultar dados técnicos na pagina: 96 e 97.

OPÇÃO DE
PERSONALIZAÇÃO A LASER
As grelhas lineares de design AÇO e CHROME podem ser gravadas por 
meio de técnica laser, com o logótipo de empresa. Consultar condições 
com o Dep.º Comercial.

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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Lâmina
DRY50

 A/A _grelha lisa (Aço / Chrome)

vista superior

B/B_grelha quadros

vista superior

vista em secção

89±0,5 mm4,5 mm 4,5 mm

80±0,5 mm

76 mm
vista em secção 1,5 mm

1,5 mm 1,5 mm
89±0,5 mm

86±0,5 mm

11 mm

2 mm

vista em secção

D/D_base canaleta

5 mm

35 mm

89±0,5 mm

Ø 76 mm

93 mm
2 mm

11 mm

A/B

A/B

93 mm

40 mm

R

C

D

D

12 mm
exterior
11 mm
interior

referencia produto        grelha       lâmina

544010908 •DRY50 LINEAR PREMIER 60 aço
60 cm 1,2 x 2 m

Kit de canaleta com 
grelha linear y lâmina 
impermeável DRY50
termosselada ao ralo 
PREMIER.

Salidas: 
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_54 litros/
minuto). 

Altura: 
82 mm. 

544011011 •DRY50 LINEAR PREMIER 60 chrome
544010823 •DRY50 LINEAR PREMIER 60 quadros
544010915 •DRY50 LINEAR PREMIER 70 aço

70 cm 1,5 x 2 m544010960 •DRY50 LINEAR PREMIER 70 chrome
544010830 •DRY50 LINEAR PREMIER 70 quadros
544010922 •DRY50 LINEAR PREMIER 80 aço

80 cm 1,5 x 2 m544010977 •DRY50 LINEAR PREMIER 80 chrome
544010847 •DRY50 LINEAR PREMIER 80 quadros
544010939 •DRY50 LINEAR PREMIER 90 aço

90 cm 1,5 x 2 m544010984 •DRY50 LINEAR PREMIER 90 chrome
544010854 •DRY50 LINEAR PREMIER 90 quadros
544010946 *DRY50 LINEAR PREMIER 100 aço

100 cm 1,5 x 2 m544010991 *DRY50 LINEAR PREMIER 100 chrome
544010861 *DRY50 LINEAR PREMIER 100 quadros
544010953 *DRY50 LINEAR PREMIER 120 aço

120 cm 1,5 x 2 m544011998 *DRY50 LINEAR PREMIER 120 chrome
544011004 *DRY50 LINEAR PREMIER 120 quadros

referencia produto        grelha       lâmina
544011028 •DRY50 LINEAR FLAT 60 aço

60 cm 1,2 x 2 m

Kit de canaleta con 
grelha linear y lâmina 
impermeável DRY50
termosselada ao ralo 
FLAT de perfil baixo.

Salidas: 
horizontal
(Ø 40/50H_30 litros/
minuto). 

Altura: 
65 mm. 

544011110 •DRY50 LINEAR FLAT 60 chrome
544011035 •DRY50 LINEAR FLAT 60 quadros
544011066 •DRY50 LINEAR FLAT 70 aço

70 cm 1,5 x 2 m544011165 •DRY50 LINEAR FLAT 70 chrome
544011042 •DRY50 LINEAR FLAT 70 quadros
544011073 •DRY50 LINEAR FLAT 80 aço

80 cm 1,5 x 2 m544011103 •DRY50 LINEAR FLAT 80 chrome
544011059 •DRY50 LINEAR FLAT 80 quadros
544011080 •DRY50 LINEAR FLAT 90 aço

90 cm 1,5 x 2 m544011172 •DRY50 LINEAR FLAT 90 chrome
544011141 •DRY50 LINEAR FLAT 90 quadros
544011097 *DRY50 LINEAR FLAT 100 aço

100 cm 1,5 x 2 m544011189 *DRY50 LINEAR FLAT 100 chrome
544011134 *DRY50 LINEAR FLAT 100 quadros
544011127 *DRY50 LINEAR FLAT 120 aço

120 cm 1,5 x 2 m544012513 *DRY50 LINEAR FLAT 120 chrome
544011158 *DRY50 LINEAR FLAT 120 quadros

CuadrosChromeAço

O ralo sifónico está selado à lâmina 
impermeável de forma descentrada a 40 
cm na sua parte mais estreit e centrada na 
suaparte mais longa.

Versão
descentrada 
horizontal 

*

O ralo sifónico está selado à lâmina
impermeável de forma descentrada a 40 cm 
na sua parte mais longa na sua parte mais 
longa e centrada na sua parte mais estreita.

Versão 
descentrada 
vertical

40 cm

40 cm

localização do ralo em DRY50

nota: é possível a colocação do ralo em qualquer ponto da lâmina, a partir de 50 unidades.

comprimento grelhas R comp. canaletas C
60 591 mm 60 596 mm

70 695 mm 70 700 mm

80 795 mm 80 800 mm

90 895 mm 90 900 mm

100 995 mm 100 1000 mm

120 1195 mm 120 1200 mm

R_grelha               C_ canaleta
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duche
grelha
DRY50 
SUMI LUXE
pendentes de quatro águas
O ralo central recebe a água através das 
quatro vertentes. Para os que preferem o 
escoamento tradicional. Um sumidouro 
pontual com quatro declives, que permite 
preservar o aspeto clássico mas renovado 
do seu duche.

EAD 030436-00-0503

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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Lâmina
DRY50C2

C2
Pavimento

≥ 2% ≥ 2%

Pavimento

SUPORTESUPORTE

Pendentes

altura
PREMIER:
87,6 mm

A_

B_
A B

altura 
Flat:
70,6 mm

Ralo
PREMIER

Ralo
Flat

DRY50 SUMI LUXE

DRY50 SUMI LUXE

DRY50 SUMI FLAT LUXE

EAD 030436-00-0503

DoIs tipos de RALO a escolher:
PREMIER ou FLAT.
Consultar dados técnicos na pagina: 96 e 97.

VIDEO DE INSTALAÇÃO
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Ø 85 mm

Ø
 87 m

m

10
7 

m
m

 

107 mm 

5,6 mm 

vista em secçãovista superior

2 medidas de altura:
DRY50 SUMI LUXE: 45 mm 
DRY50 SUMI FLAT LUXE:  34 mm 

O ralo sifónico está selado à 
lâmina impermeável de forma 
descentrada a 40 cm na sua 
parte mais estreit e centrada 
na suaparte mais longa.

Versão 
descentrada 
horizontal 

*

40 cm

O ralo sifónico 
está selado 
à lâmina 
impermeável de 
forma centrada.

Versão 
centrada
quadrada

O ralo sifónico está
selado à lâmina
impermeável de
forma centrada.

Versão 
centrada 
rectangular

posición del ralo em la lâmina DRY50

referencia    produto lâmina

Kit de ralo sifónico PREMIER com grelha para
encastrar de 10,7 x 10,7 cm e com lâmina
impermeável selada a ele para garantir o ponto
mais crítico.

Salidas: 
horizontal e vertical
(Ø 40/50H_54 litros/minuto). 

Altura: 
82 mm.

544010380 DRY50 SUMI LUXE 025 0,5 x 0,5 m

544010397 DRY50 SUMI LUXE 144 1,2 x 1,2 m

544010403 DRY50 SUMI LUXE 225 1,5 x 1,5 m

544010304 DRY50 SUMI LUXE 240 1,2 x 2 m

544011516 •DRY50 SUMI LUXE 240D 1,2 x 2 m

544010410 DRY50 SUMI LUXE 300 1,5 x 2 m

544011547 •DRY50 SUMI LUXE 300D 1,5 x 2 m

544010427 DRY50 SUMI LUXE 375 1,5 x 2,5 m

544011554 •DRY50 SUMI LUXE 375D 1,5 x 2,5 m

referencia   produto lâmina

Kit de ralo sifónico FLAT com grelha para
encastrar de 10,7 x 10,7 cm con lâmina
impermeável selada a ele, para garantir o
ponto mais crítico. 

Salidas: 
horizontal
(Ø 40/50H_30 litros/minuto). 

Altura: 
65 mm.

544010373 DRY50 SUMI FLAT LUXE 025 0,5 x 0,5 m

544010328 DRY50 SUMI FLAT LUXE 144 1,2 x 1,2 m

544010335 DRY50 SUMI FLAT LUXE 225 1,5 x 1,5 m

544010342 DRY50 SUMI FLAT LUXE 240 1,2 x 2 m

544011424 •DRY50 SUMI FLAT LUXE 240D 1,2 x 2 m

544010359 DRY50 SUMI FLAT LUXE 300 1,5 x 2 m

544011561 •DRY50 SUMI FLAT LUXE 300D 1,5 x 2 m

544010366 DRY50 SUMI FLAT LUXE 375 1,5 x 2,5 m

544011578 •DRY50 SUMI FLAT LUXE 375D 1,5 x 2,5 m

nota: é possível a colocação do ralo em qualquer ponto da lâmina, a partir de 50 unidades.
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duche
grelha
DRY50 
LINEAR
SLIM
grelhas mais finas
Continuando com a estética de uma única 
inclinação, as grelhas lineares finas são mais 
finas. A sua presença discreta torna-as um 
recurso elegante, que dá um toque especial 
ao design geral do duche.

EAD 030436-00-0503
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DRY50 LINEAR SLIM 
REVESTÍVEL

DRY50 LINEAR SLIM REVESTÍVEL

Ralo
Novo

Lâmina
DRY50C2

C2

Pavimento

≥ 2% ≥ 2%

Pavimento

SUPORTESUPORTE

Pendentes
altura 
71 mm

SUPORTEPremier
o Flat

6
 m

m
5 

m
m

Revestimento 
grelha

50
 m

m
 Ø

 

4
0

 m
m

 Ø

co
n

 r
ed

u
ct

o
r

121 mm Ø

5
6

 m
m

Kit de ralo sifónico (convertíveis em não 
sifónicos) para chuveiro de obra com saída 
HORIZONTAL de 50 mm e redução para 40 mm, 
com lâmina impermeável DRY50 tipo EVAC de 
1,5 x 2 m termosselada à tampa.. 
_ Altura: 60 mm. 
_ Velocidad de descarga: 0,6 l/s. 
_ Material ABS de color gris.

ralo NOVO

55 mm Ø
137 mm Ø

5
9

 m
m

EAD 030436-00-0503
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comp. grelhas comp. canaletas
60 595 mm 60 600 mm

70 695 mm 70 700 mm

90 895 mm 90 900 mm

C_grelha               D_ canaleta

  referencia    produto grelha lâmina
Kit de canaleta com 
grelha linear revestível e 
lâmina impermeável
DRY50  termosselada ao 
ralo de saída horizontal.

Salida: 
horizontal
(Ø 40/50H_
36 litros/minuto). 

Altura: 
60 mm. 

544012957 •DRY50 LINEAR SLIM 60 revestível 60 cm 1,5 x 2 m

544012995 •DRY50 LINEAR SLIM 70 revestível 70 cm 1,5 x 2 m

544013039 •DRY50 LINEAR SLIM 90 revestível 90 cm 1,5 x 2 m

CERÁMICA NÃO INCLUIDA

vista em secção

B/B_base canaleta

35 mm

Ø 46 mm

Ø 50 mm

50 mm

A/A_grelha revestível

vista em secção

4,5 mm 4,5 mm

1,5 mm5 mm

59 mm
47 mm

64 mm

47 mm

C

D

11 mm
exterior
10,5 mm
interior

A

B
A

B

O ralo sifónico está selado à lâmina
impermeável de forma descentrada a 40 cm 
na sua parte mais longa na sua parte mais 
longa e centrada na sua parte mais estreita.

Versão 
descentrada 
vertical

40 cm

localização do ralo em DRY50

nota: é possível a colocação do ralo em qualquer ponto da lâmina, a partir de 50 unidades.

143



DRY50 LINEAR SLIM / DRY50 LINEAR SLIM BLACK / DRY50 LINEAR SLIM WHITE

Ralo
Novo

Lâmina
DRY50C2

C2

Pavimento
≥ 2% ≥ 2%

Pavimento

SUPORTESUPORTE

Pendentes
altura 
94 mm

DRY50 LINEAR SLIM EAD 030436-00-0503

50
 m

m
 Ø

 

4
0

 m
m

 Ø

co
n

 r
ed

u
ct

o
r

121 mm Ø

5
6
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m

Kit de ralo sifonico (convertiveis em nao
sifonicos) para chuveiro de obra com saida
HORIZONTAL de 50 mm e reducao para 40 mm,
com chapa impermeavel DRY50 tipo EVAC de
1,5 x 2 m termosselada a tampa..
_ Altura: 60 mm.
_ Velocidad de descarga: 0,6 l/s.
_ Material ABS de color gris.

55 mm Ø
137 mm Ø

5
9

 m
m

Ralo NOVO 
Consulta mais dados 
técnicos na pagina: 95.
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DRY50 LINEAR SLIM / DRY50 LINEAR SLIM BLACK / DRY50 LINEAR SLIM WHITE

O ralo sifonico esta selado a lamina
impermeavel de forma descentrada a 40 cm
na sua parte mais longa na sua parte mais
longa e centrada na sua parte mais estreita.

Versão 
descentrada 
vertical

40 cm

posição do ralo na lamina DRY50

NOTA: e possivel a colocacao do ralo em qualquer ponto da lamina, a partir de 50 unidades.

vista em secção

D/D_base canaleta

B/B_grelha perforada

A/A_grelha lisa

52 mm 3,5 mm3,5 mm

1,5
10,5

58 mm

1,5

10,5

vista em secção

vista em secção

35 mm

Ø 46 mm

Ø 50 mm

49 mm

59 mm

comp. grelhas comp. canaletas

60 595 mm 60 600 mm

70 695 mm 70 700 mm

90 895 mm 90 900 mm

C_grelha               E_ canaleta

64 mm

47 mmC

E

11 mm
exterior
10,5 mm
interior

A

B

D

A

B

D

  referencia    produto grelha lâmina

Kit de canaleta con 
grelha LINEAR disponible 
em dos diseños e con 
lâmina impermeável 
DRY50 termosselada 
al ralo NOVO.

Salida: 
horizontal
(Ø 40/50H_36 litros/
minuto). 

Altura: 
60 mm.  

544012933 •DRY50 LINEAR SLIM 60 aço

60 cm 1,5 x 2 m

544012926 •DRY50 LINEAR SLIM 60 quadros

544012971 •DRY50 LINEAR SLIM 70 aço

70 cm 1,5 x 2 m

544012964 •DRY50 LINEAR SLIM 70 quadros

544013015 •DRY50 LINEAR SLIM 90 aço

90 cm 1,5 x 2 m

544013008 •DRY50 LINEAR SLIM 90 quadros

544016344 •DRY50 LINEAR SLIM 60 black 60 cm 1,5 x 2 m

544016351 •DRY50 LINEAR SLIM 70 black 70 cm 1,5 x 2 m

544016368 •DRY50 LINEAR SLIM 90 black 90 cm 1,5 x 2 m

544016313 •DRY50 LINEAR SLIM 60 white 60 cm 1,5 x 2 m

544016337 •DRY50 LINEAR SLIM 70 white 70 cm 1,5 x 2 m

544016320 •DRY50 LINEAR SLIM 90 white 90 cm 1,5 x 2 m

Cuadros

Aço

Black

White
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SUMI BASIC

50
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121 mm Ø

5
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m

Kit de ralo sifonico (convertiveis em nao
sifonicos) para chuveiro de obra com saida
HORIZONTAL de 50 mm e reducao para 40 mm,
com chapa impermeavel DRY50 tipo EVAC de
1,5 x 2 m termosselada a tampa..
_ Altura: 60 mm.
_ Velocidad de descarga: 0,6 l/s.
_ Material ABS de color gris.

55 mm Ø
137 mm Ø

5
9

 m
m

DUCHAS BASIC LINE

Ralo NOVO 
Consultar dados técnicos na 

pagina: 95.
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vista em secção grelha

vista superior grelha

9
3

,5
 m

m

93,5 mm

6

6

6
6

66

6 4

93,5 mm

vista superior marco elevador

vista em secção marco elevador

10
3

 m
m

103 mm

103 mm

50

Ø50

referencia produto lâmina descrição

544018423 SUMI BASIC 25 x 25 cm

Kit de ralo BASIC e grelha cuadrada de 10,5 x 10,5 cm con 
acabado perforado de diseño quadros, lâmina impermeável 
DRY40 de 25 x 25 cm termosselada a la tapa e lâmina DRY40  
suelta de 1,5 x 2 m (3 m2).

altura total (ralo + grelha): 60 mm.
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DUCHAS BASIC LINE

50
 m

m
 Ø

 

4
0

 m
m

 Ø

co
n

 r
ed

u
ct

o
r

121 mm Ø

5
6

 m
m

Kit de ralo sifónico (convertível em não sifónico) 
para duche em obra com saída HORIZONTAL 
de 50 mm e redução para 40 mm, com 25 x 
25 m de tela impermeável tipo DRY40 EVAC 
termosselada à tampa. Inclui 1,5 x 2 m (3m2) de 
lâmina DRY40 solta.

_Altura: 60 mm. 
_Débito de descarga: 0,6 l/s. 
_Material ABS cinzento.

55 mm Ø
137 mm Ø

5
9

 m
m

LINEAR BASIC SQUARES
Ralo NOVO 
Consultar dados técnicos na 

pagina: 95.
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referencia produto lâmina descrição

544018430 LINEAR BASIC squares 50 25 x 25 cm

Kit de ralo BASIC e grelha LINEAR de 6,1 cm de 
largura com acabamento perfurado em forma de 
quadrado e tela de impermeabilização DRY40 
de 25 x 25 cm selada a quente ao convés e tela 
DRY40 de 1,5 x 2 m (3 m2).
Altura total (ralo + grelha): 77,2 mm.

544018447 LINEAR BASIC squares 60 25 x 25 cm

544018454 LINEAR BASIC squares 70 25 x 25 cm

544018461 LINEAR BASIC squares 80 25 x 25 cm

544018478 LINEAR BASIC squares 90 25 x 25 cm

544018485 LINEAR BASIC squares 100 25 x 25 cm

544018492 LINEAR BASIC squares 120 25 x 25 cm

R

C

1

2

3

500/600/700/800/900/1000/1200 mm

500/600/700/800/900/1000/1200 mm

Ø51 mm

17,2 mm

61 mm

         e         Lineal BASIC SQUARES

  Descrição                              Comprimento R            Comprimento C

LINEAR BASIC SQUARES 60 598 mm 600 mm

LINEAR BASIC SQUARES 70 698 mm 700 mm

LINEAR BASIC SQUARES 80 798 mm 800 mm

LINEAR BASIC SQUARES 90 898 mm 900 mm

LINEAR BASIC SQUARES 100 998 mm 1000 mm

LINEAR BASIC SQUARES 120 1198 mm 1200 mm

1 2

    Base canaleta

 (Vista em secção)

32 mm

17,2 mm

Ø 51 mm

60 mm

3

Rejilla quadros

57 mm

16,6 mm

1,5 mm

 (Vista em secção)

149



2 SOLUÇÕES EM 1 revestível o aço

2 soluções em 1 

revestível

aço

LINEAR BASIC DUO
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Kit de ralo sifónico (convertível em não sifónico) 
para duche em obra com saída HORIZONTAL 
de 50 mm e redução para 40 mm, com 25 x 
25 m de tela impermeável tipo DRY40 EVAC 
termosselada à tampa. Inclui 1,5 x 2 m (3m2) de 
lâmina DRY40 solta.

_Altura: 60 mm. 
_Débito de descarga: 0,6 l/s. 
_Material ABS cinzento.

55 mm Ø
137 mm Ø

5
9

 m
m

DUCHAS BASIC LINE

Ralo NOVO 
Consultar dados técnicos na 

pagina: 95.
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referencia descrição lâmina descrição

544018348 LINEAR BASIC DUO 50 25 x 25 cm

Kit de ralo BASIC e grelha LINEAR de 6,1 cm de 
altura, com dois tipos de acabamento: revestido 
de um lado e de aço do outro, com uma tela 
impermeável DRY40 de 25 x 25 cm selada a 
quente no convés e uma tela DRY40 de 1,5 x 
2 m (3 m2).

Altura total (ralo + grelha): 77,2 mm.

544018362 LINEAR BASIC DUO 60 25 x 25 cm

544018379 LINEAR BASIC DUO 70 25 x 25 cm

544018386 LINEAR BASIC DUO 80 25 x 25 cm

544018393 LINEAR BASIC DUO 90 25 x 25 cm

544018409 LINEAR BASIC DUO 100 25 x 25 cm

544018416 LINEAR BASIC DUO 120 25 x 25 cm

  2 SOLUCIONES EN 1            revestível o aço

revestível

aço

revestívelaço

1

  Descrição                              Comprimento R            Comprimento C

LINEAR BASIC DUO 60 598 mm 600 mm

LINEAR BASIC DUO 70 698 mm 700 mm

LINEAR BASIC DUO 80 798 mm 800 mm

LINEAR BASIC DUO 90 898 mm 900 mm

LINEAR BASIC DUO 100 998 mm 1000 mm

LINEAR BASIC DUO 120 1198 mm 1200 mm

1 2

        Suporte de plástico para la grelha3

Ø51 mm

17,2 mm

61 mm

3

4

2

C

R

A/B

Rejilla aço inoxidável  A  / revestível B

 (Vista em secção)

    Base canaleta

32 mm

17,2 mm

Ø 51 mm

60 mm

4

 (Vista em secção)

52 mm

49 mm

1,5

(A) 14 mm

52 mm

49 mm

1,5

(B) 14 mm

500/600/700/800/900/1000/1200 mm

500/600/700/800/900/1000/1200 mm

 REJILLA E CANAL LINEAR BASIC DUOy
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9
UNIVERSO

Somos fabricantes europeus de sistemas de 
impermeabilização sustentáveis, inovadores e seguros. 
Somos líderes no sector há mais de quinze anos.
E este é o nosso pequeno universo, em constante expansão.
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9
HISTÓRIA

FORMAÇÃO
I+D+I

PROJECTOS DE I+D+I
CERTIFICAÇÕES

PRESENÇA DIGITAL
OBRAS DE REFERÊNCIA

FEIRAS 
VISÃO GERAL DA EMPRESA
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300 VIDAS
4000 PRODUTOS 
2000 VIAGENS
1 HISTORIA

MIGUEL MIGUEL 
MARTÍNEZMARTÍNEZ
RAMÍREZRAMÍREZ

Tudo começou há mais de 75 anos 
quando o nosso fundador MIGUEL 
MARTÍNEZ RAMÍREZ começou a 
escrever a nossa história, fundando 
a MMR em 1945 em Alicante. 
O grupo iniciou o seu percurso 
comercializando produtos de 
calçado. Pouco tempo depois, 
começou a diversificar, alargando 
os seus mercados à selaria, estofos, 
marroquinaria...
Um exemplo de reinvenção, trabalho 
árduo, perseverança e resiliência. Até 
hoje. Hoje liderada pela nossa marca 
REVESTECH; o nosso ativo principal 
orientado para o sector da construção 
e da impermeabilização.

DESDE 1945...
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300 VIDAS
4000 PRODUTOS 
2000 VIAGENS
1 HISTORIA

Com a incorporação da terceira geração, e após uma 
ação de ampliação da capacidade de armazenamento, 

a empresa começou a fabricar os produtos que 
comercializa e a diversificar o mercado, entrando 

plenamente no sector do calçado e dos brinquedos.

Começa a especialização em sistemas de construção 
completos, tanto para novas construções como 

para renovações, e os duches de obra tornam-se um 
importante foco de atividade devido à importância da 

impermeabilização na sua logística e instalação.

SÉRIE LEVEL. Em 2016, desenvolvemos o primeiro produto 
de uma série inovadora para sistemas de duche: a base 

de duche invisível pré-fabricada LEVEL. Um produto 
altamente inovador em duches de design cujo sucesso 

levou à evolução do sistema de produção e manipulação 
para o fabrico interno de todo o tipo de peças de 

impermeabilização e canalização.

Atualmente, estamos a abrir uma nova sede com a 
quarta geração dos irmãos Martínez Gil, com uma 

vocação clara e determinada para a economia circular 
e a redução da pegada de carbono. O esforço constante 

de internacionalização faz com que a Revestech se tenha 
expandido para mais de 35 países.

Em 1945, Miguel Martínez Ramírez fundou a MMR, um 
armazém de peles e selaria que, pouco depois e devido 

ao seu sucesso, começou a expandir-se e a oferecer mais 
serviços relacionados com têxteis e tecidos para estofos, 

com a ajuda do seu filho.

Nos anos 80, com o aparecimento dos plásticos, foram 
incorporados tecidos revestidos para mochilas, sacos, 
bolsas e imitações de couro para estofos e malas.
Simultaneamente, iniciou-se o serviço no mundo da 
promoção publicitária.

Em 2006, surgiram duas grandes linhas de negócio: topos 
e contrafortes para o mercado do calçado e o fabrico 
de membranas plásticas de impermeabilização para 
grandes marcas. É aqui, graças aos bons resultados, que 
nasce a Revestech como marca própria.

SISTEMA DRY80. Em 2007 desenvolvemos o primeiro 
sistema de impermeabilização para coberturas em que 
não nos preocupamos apenas com a resolução dos 
problemas de impermeabilização, mas também com a 
sua durabilidade,rentabilidad e facilidad de instalación.

Nesta evolução, o sucesso dos nossos sistemas DRY 
para a impermeabilização de coberturas obriga-nos 
a expandir as nossas instalações e a adaptar a nossa 
maquinaria de fabrico às novas necessidades destes 
mercados.

UMA HISTÓRIA
COM MUITAS CAMADAS
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FORMAÇÃO TEÓRICA E PRÁTICA
CURSOS PRESENCIAIS
MONOGRÁFICOS
WEBINARS
JORNADAS TÉCNICAS
DIPLOMAS DE HOMOLOGAÇÃO
VÍDEOS

FORM@ção

É este o compromisso que assumimos com 
a nossa rede de instaladores, arquitectos e 
construtores. Mensalmente, organizamos 
cursos e seminários gratuitos nas nossas 
instalações, nos quais nos propomos alargar 
conhecimentos profissionais através da 
apresentação dos nossos sistemas de 
impermeabilização.
Estes cursos são acreditados com um diploma 
de instalador aprovado pela Revestech. Para 
além disso, realizamos webinars, seminários 
técnicos e cursos à medida em empresas e 
escolas técnicas profissionais, em qualquer 
ponto da nossa geografia.
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Consulte na nossa 
página Web os próximos 
cursos ou solicite mais 
informações: 
info@revestech.com 
965 10 65 69
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A nossa preocupação em 
desenvolver soluções de 
construção de vanguarda e de 
qualidade é o que nos leva a 
continuar a investigar.

O nosso departamento de 
I+D+i estuda e testa novos 
produtos e sistemas nos nossos 
laboratórios e nos “Serviços 
de Investigação Técnica” da 
Universidade de Alicante (UA), 
além de colaborar ativamente com 
outras universidades, institutos 
técnicos e criar sinergias para o 
desenvolvimento de projectos 
inovadores.

I+D+i

Imagens dos laboratórios tiradas nos serviços técnicos da U.A. 
Research.

investigação 
constante
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PROYETOS I+D+i

O projeto SOLARECODRY promovido pela REVESTECH, em colaboração com o Instituto Tecnológico del Plástico (AIMPLAS), visa desenvolver laminas de 
impermeabilização sustentáveis, fabricadas a partir de poliolefinas recicladas, com tecnologia solar fotovoltaica integrada.para coberturas não transitáveis com 
uma dupla funcionalidade. Por um lado, impermeabilizar as envolventes dos edifícios e, por outro, tirar partido da localização privilegiada das envolventes para obter 
energia eléctrica a partir da radiação solar, utilizando tecnologia solar fotovoltaica flexível. As membranas de impermeabilização sustentáveis serão fabricadas a partir de 
poliolefinas recicladas. O material será desenvolvido sob a forma de pellets adequados ao processamento por extrusão-laminação e permitirá também a reutilização de 
resíduos plásticos recuperados na Comunidade Valenciana. Os laminados solares fotovoltaicos flexíveis representam um avanço em termos de facilidade de instalação 
e de versatilidade. Tratando-se de um produto flexível, pode ser instalado nos telhados juntamente com as placas de impermeabilização, adaptando-se à geometria e 
ao contorno do telhado. SOLARECODRY é um projeto financiado pelo Instituto Valenciano de Competitividade e Inovação (IVACE+i), no âmbito do plano empresarial de 
I+D+i para projectos de I+D+i de PME (PIDI-CV) na convocatória 2023, através de fundos FEDER.

Desenvolvimento de laminas de impermeabilização sustentáveis com tecnologia solar fotovoltaica integrada.

SOLARECODRY2023

O principal objetivo do projeto é o desenvolvimento de novas formulações para lâminas de impermeabilização com propriedades descontaminantes a partir de 
poliolefinas recicladas, principalmente polietileno, com boas propriedades técnicas e ambientais. O projeto visa a utilização de diferentes tipos de óxidos de titânio 
(comerciais e preparados em laboratório) para incorporar no fabrico de laminados para membranas de impermeabilização exteriores, à base de material polimérico 
reciclado. Os fotocatalisadores podem ser incorporados no polímero do laminado, de modo a obter uma membrana multifuncional. A incorporação do fotocatalisador nas 
lâminas impermeáveis dota-as de propriedades de descontaminação e, ao mesmo tempo, de auto-limpeza. Número do ficheiro: IMIDTA/2022/21 / Programa: Projectos 
de I&D para as PME (PIDI-CV) / Organismo: Instituto Valenciano de Competitividade Empresarial (IVACE). Financiamento do Fundo Europeu de Desenvolvimento 
Regional (FEDER) a uma taxa de 60% através do Programa Operacional FEDER da Comunidade Valenciana 2014-2020.

Desenvolvimento de laminas termoplásticos sustentáveis com propriedades descontaminantes para a construção.

DescoLam 2022

O projeto RECImPET visa o desenvolvimento de materiais reciclados a partir de resíduos de embalagens PET multicamada através de uma nova alternativa de 
reciclagem, baseada num processo de compatibilização de todos os materiais, sem necessidade de separar as diferentes camadas..O projeto centra-se na 
otimização de formulações contendo PET multicamada reciclado para o fabrico de revestimentos impermeabilizantes para edifícios, componentes de calçado e peças 
de brinquedos, dando uma nova vida a estes resíduos que atualmente não são valorizados. Para além da Revestech, o projeto envolve a empresa IBERRESINAS, 
investigadores do Instituto de Tecnologia de Materiais (ITM) da Universidade Politécnica de Valência (UPV) e a AIJU. Este projeto foi realizado com base na patente detida 
pela UPV e pela AIJU para a obtenção de material reciclado a partir de embalagens PET multicamadas pré e pós-consumo. O RECImPET é financiado pela Agência 
Valenciana de Inovação (AVI), no âmbito do programa de projectos estratégicos de colaboração. Este programa apoia o desenvolvimento de grandes projectos de I&D&I 
como forma de desenvolver soluções conjuntas para problemas de interesse comum.

Desenvolvimento de materiais reciclados a partir de resíduos de embalagens PET multicamadas.

RECImPET2021

O principal objetivo da investigação é o desenvolvimento de novas formulações de lâminas de impermeabilização para o sector da construção a partir de materiais mais 
sustentáveis.. Espera-se obter novas formulações com propriedades mecânicas e térmicas adequadas para posterior aplicação como membranas de impermeabilização 
tanto em interiores sob pavimentos como em exteriores sob telhados e terraços. A recuperação de materiais poliolefínicos e a sua aplicação em peças de elevado valor 
acrescentado, como membranas de impermeabilização para utilização em envolventes de edifícios, conduzem a uma inovação e melhoria significativas em termos de 
sustentabilidade através da introdução de material reciclado especialmente desenvolvido para este fim.

Desenvolvimento de novos laminados de construção melhorados feitos de material reciclado.
rLAM4BUILD 2021
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CERTIFICAÇÕES

compromisso 
com a qualidade
A implementação de um Sistema de Gestão Ambiental de acordo 
com a norma UNE-EN ISO 14001 permitiu-nos sistematizar, de forma 
simples, os aspectos ambientais gerados em cada uma das nossas 
actividades, promovendo a proteção do ambiente e a prevenção 
da poluição; optimizando a gestão dos recursos e dos resíduos, e 
reduzindo os impactos ambientais negativos. Este certificado de 
gestão está integrado no nosso sistema de qualidade de acordo 
com a norma UNE EN ISO 9001, que foi implementada em 2019. 
Asseguramos a satisfação dos nossos clientes através da melhoria 
contínua e real dos nossos produtos e serviços. Além disso, as 
nossas membranas de impermeabilização têm a Marcação CE, que 
garante o cumprimento da legislação obrigatória sobre requisitos 
essenciais que podem fornecer aos consumidores, empresas 
ou Administrações Públicas informações sobre a segurança ou 
desempenho do produto. A Revestech dispõe de laboratórios 
próprios e associados para certificar todos e cada um dos nossos 
produtos.

04434

EN 13956:2012

UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 
EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 

Register number S-P-07301
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presentes em
plataformas

O nosso catálogo de produtos está incluído nas 
plataformas Cype, Acae e Presto. Para facilitar 
o trabalho dos profissionais da construção na 
realização, planeamento, cálculos, etc. dos seus 
projectos.

PRESENÇA DIGITAL
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Impermeabilização de 35.000 m2 de DRY120 em todos os seus terraços transitáveis exteriores. CENTRO COMERCIAL 
PENINSULA. Tijuana. Mexico.

Impermeabilização de 20.000 m2 de DRY120 em todos os seus terraços transitáveis exteriores. ISTMALL ESTAMBUL. Edificio para 
oficinas, universidad e centro comercial. Estambul. Turquía.

OBRAS DE REFERÊNCIA
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RESIDENCIAL VESEN. 55.000 m2 DRY40 e DRY50 en interiores. DRY80 en coberturas, terraços e zonas comunes exteriores. 
Estambul. Turquía.
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Impermeabilização de los jardines interiores con DRY80 diseñados por César Manrique. Hotel MELIÀ SALINAS Costa Teguise. Tenerife.

Impermeabilização de 8.000 m2 de coberturas planas transitáveis con DRY80. Hotel SAINT REGIS Punta Cana. R. Dominicana.

OBRAS DE REFERÊNCIA

Impermeabilização de coberturas planas transitáveis con ECODRY120. RESIDENCIAL VIVIENDAS UNIFAMILIARES. Montevideo. Uruguay.

Impermeabilização de terraços con DITEC3 e de zonas húmidas con DRY50. HOTEL EUROSTARS TORRE SEVILLA*****. Sevilla.

Impermeabilização de 18.000 m2 con DRY120 e canalización con WALK LEVEL. PROYECTO RESIDENCIAL E COMERCIAL 
URBANA  APOQUINDO. Santiago de Chile.
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Impermeabilização de viviendas de luxo ao largo da Costa Blanca con DRY80 e DRY120. Alicante. España.

Impermeabilização das coberturas com DRY80. LAR DE 3ª IDADE EM LENSTISCAIS. Castelo Branco. Portugal
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Impermeabilização de terraços con DRY80. Hotel H10 ATLANTIC SUNSET***** _ Playa Paraíso_Tenerife. España.

Impermeabilização de terraços con DRY80. Hotel MELIÁ SALINAS***** _ Lanzarote. España.

Impermeabilização con DRY80 de la cubierta del bar piscina del resort de 5 estrellas de la CADENA H10_Costa Adeje (Tenerife).

OBRAS DE REFERÊNCIA

Impermeabilização terraços con DRY80. IBEROSTAR LANZAROTE PARK****. Lanzarote. España.

Impermeabilização de almenas e coberturas con DRY80 del CASTILLO DE COCENTAINA. Alicante. España.
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Impermeabilização de terraços con DRY80. CENTRO COMERCIAL EL SALADAR_ Fuerteventura (Las Palmas). España.

Impermeabilização de terraços con DRY80. Rumanía.

Impermeabilização terraços con DRY80. CENTRO COMERCIAL CUADERNILLOS DE ALCALÁ DE HENARES. Madrid. España.

Impermeabilização de zonas húmidas con DRY50. RAFA NADAL ACADEMY DE MALLORCA. Manacor (Mallorca). España.

Impermeabilização de terraços e zonas húmidas con DRY50. HOTEL SARDINERO****. Santander. España.
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OBRAS DE REFERÊNCIA

Impermeabilização de 2500 m2 con ECODRY120 en villas de lujo. Estado de São Paulo. Brasil.

Impermeabilização de 700 m2 con ECODRY120 en todas sus terraços transitáveis exteriores. Condominio en Itapema. Brasil.
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Ducha cerámica kit de impermeabilização  DRY50 LINEAL REVESTIBLE. 

Ducha cerámica con plato invisible LINEAL LEVEL.

Ducha cerámica con PLATO LEVEL.

Ducha cerámica con plato PLATO LEVEL.

Ducha cerámica microcemento kit de impermeabilização  DRY50 LINEAL ACERO. 
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A nossa participação ativa em feiras nacionais 
e internacionais de construção e arquitetura é 
um testemunho do nosso compromisso com a 
excelência e a inovação. Estas feiras representam 
uma plataforma inestimável onde podemos destacar 
a nossa experiência, mostrar os nossos produtos e 
estabelecer ligações estratégicas com líderes da 
indústria e profissionais influentes.

É aqui que partilhamos as nossas mais recentes soluções, 
demonstramos a nossa capacidade de enfrentar desafios 
complexos e reforçamos a nossa reputação como líderes 
do sector. Além disso, estas feiras oferecem-nos uma 
oportunidade única para compreender as tendências 
emergentes, as necessidades do mercado e as expectativas 
dos nossos clientes, permitindo-nos adaptar a nossa estratégia 
empresarial para continuar a liderar o caminho para um futuro 
mais forte e mais sustentável na construção e na arquitetura.

FEIRAS NACIONAIS E INTERNACIONAIS

feiras

FEICON

REBUILD Feira de inovação no sector da construção, construção industrializada, digitalização e sustentabilidade. Madrid. ESPAÑA.

Feira internacional de revestimentos cerâmicos e equipamento para casas de banho. Bolonia ITALIA.

Feira internacional para a indústria da construção e da arquitetura. São Paulo. BRASIL

CERSAIE
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Feira de arquitetura e materiais de construção. Munich. ALEMANIA.

Feira Internacional da Construção de Istambul. TURQUÍA.

Feira de design, construção, decoração, equipamentos, produtos e serviços para hotéis. PORTUGAL.

Feira internacional da construção. Dubái. EMIRATOS ÁRABES.

YAPI·TURKEYBUILD

BAU

The Big5

DECORHOTEL
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O futuro da construção passa 
obrigatoriamente por uma revisão 
ecológica dos processos e materiais 
desenvolvidos no passado. O 
nosso compromisso materializa-se 
diariamente numa maior eficiência 
energética, na utilização de 
materiais amigos do ambiente e na 
otimização máxima dos processos 
de produção.

Fabricamos 
para hoje
pensando 
no amanhã.

Reduzimos a poluição atmosférica 
através da aplicação da economia 
circular no tratamento de resíduos.

Reduzimos a utilização de recursos 
naturais virgens através da conceção 
de produtos 100% recicláveis.

Fabricamos produtos isentos de 
substâncias tóxicas e sem emissão 
de compostos poluentes para o 
ambiente.

Minimizamos a produção de 
resíduos, transmitindo a importância 
da recuperação.
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CONTROLAMOS A QUALIDADE:
Ao fabricar internamente, controlamos 
todo o processo de produção, 
garantindo a qualidade dos nossos 
produtos. Estabelecemos e aplicamos 
normas de qualidade rigorosas, 
efectuando inspecções em todas as 
fases da produção.

SOMOS MAIS ÁGEIS E FLEXÍVEIS:
Ao termos controlo direto sobre o 
processo de produção, tomamos 
decisões mais rápidas e eficazes. Além 
disso, o fabrico interno permite-nos 
ajustar a produção às necessidades 
do mercado em constante mudança e 
satisfazer as exigências específicas dos 
clientes.

As vantagens de
ser fabricante
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EM MAIS DE 40 PAÍSES

CROACIABULGARIAITALY MALTASPAIN PORTUGAL FRANCE UK ROMANIA IRELAND BENELUX SWITZERLAND GERMANY POLAND SERBIAAUSTRIA

NORTH MACEDONIACYPRUS GEORGIAGREECE UKRAINEESTONIA

COSTA RICA

UAE INDIASAUDI ARABIATURKIYE

PERÚ

MARRUECOSHUNGARY

PARAGUAYMEXICO PANAMA ECUADOR BRASILDOMINICAN REP. CHILE URUGUAY

PHILIPPINES USA

VENEZUELA ARGENTINAEL SALVADOR PUERTO RICO



177

Os nossos sistemas ocupam um lugar absolutamente inovador
no mercado. O material fi broso das nossas lâminas garante
a fi xação à cerâmica com cimento cola, permitindo aos
profi ssionais prescindir da capa de compressão durante a
instalação e transformando o seu trabalho em algo tão simples
como um simples revestimen

SISTEMAS 
INOVADORES

SOMOS 
FABRICANTES

Ao longo da nossa vasta trajetória fomos acumulando a
experiência que nos permite apresentar-nos hoje como
fabricantes de uns sistemas construtivos revolucionários.
Com a nossa marca, Revestech, conseguimos posicionar-nos
como um parceiro de confi ança entre arquitetos, encarregados
de obras, empresas de construção e de instalação ao
resolvermos os mais variados problemas de impermeabilização,
dessolidarização, acústica e drenagem, oferecendo-lhes um
conjunto de soluções práticas e efi caze.

CSTB   AIMPLAS   AITEX   TCNA   IAPMO 
Sistemas homologados por:

As alianças de produção constituem um dos pilares do nosso
negócio São muitas as marcas de reconhecido prestígio
nacional e internacional que confi am em nós para fabricarmos
as suas lâminas impermeabilizantes, o que leva a que a
inovação das nossas soluções chegue a muitos pontos do
mundo.

ALIANÇAS ESTRATÉGICAS
E INTERNACIONAIS

A nossa filosofia, que se baseia fundamentalmente na inovação 
empresarial, levou-nos a desenvolver o estudo e a produção de 
materiais plásticos para os mais diversos setores profi ssionais 
desde 1945, ano em que o grupo começa o seu trajeto como 
produtor de têxteis plásticos em Alicante.

INOVAÇÃO 
DESDE SEMPRE

A nossa paixão por reinventar os espaços é o que nos impele
a não deixarmos de investigar novas soluções que possam
multiplicar as possibilidades dos projetos arquitetónicos. O
nosso departamento de investigação e desenvolvimento estuda
e põe à prova novos projetos no nosso laboratório antes de
serem lançados no mercado. Paralelamente, contamos com um
convénio de colaboração institucional com o Departamento
de Química da UA (Universidade de Alicante) para realizarmos,
em regime de parceria, ensaios relacionados com os nossos
produtos.

INVESTIGAÇÃO
CONSTANTE

Qualidade e meio ambiente. A implementação de um Sistema
de Gestão Ambiental de acordo com a norma UNE-EN ISO
14001 permitiu-nos sistematizar, de uma forma simples,
os aspectos ambientais gerados em cada uma das nossas
atividades, promovendo a proteção ambiental e a prevenção
da poluição; optimizando a gestão de recursos e resíduos, e
reduzindo os impactos ambientais negativos. Este certifi cado
de gestão está integrado no nosso sistema de qualidade de
acordo com a norma UNE EN ISO 9001, que foi implementada
em 2019. Asseguramos a satisfação dos nossos clientes
através da melhoria contínua e real dos nossos produtos e
serviços. Além disso, as nossas fi chas impermeabilização
têm a Marcação CE, que garante o cumprimento da
legislação obrigatória sobre requisitos essenciais que podem
proporcionar aos consumidores, empresas ou Administrações
Públicas informações sobre a segurança ou desempenho do
produto. Na Revestech temos os nossos próprios laboratórios
e laboratórios associados para certifi car todos e cada um dos
nossos produtos.

QUALIDADE
E MEIO AMBIENTE

O nosso catálogo de produtos está incluído nas plataformas
Cype, Acae e Presto. Para facilitar o trabalho dos profi ssionais
da construção para a execução, planeamento, cálculos, etc.
dos seus projectos.

PRESENTES
NAS PLATAFORMAS

04434

EN 13956:2012

UNE-EN ISO 1425:2010, UNE-EN 15804: 
EN 15804:2012 + A2:2019 and PCR 2019:14 

Register number S-P-07301
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Não podemos saber exatamente o quanto 
teremos feito pela sustentabilidade a nível 
global. Só podemos dizer com toda a certeza 
que TRABALHAMOS MUITO PARA SERMOS 
VERDADEIRAMENTE SUSTENTÁVEIS.
COM O CORAÇÃO NAS MÃOS.



As lâminas REVESTECH® possuem 
GARANTIA de 10 anos a partir de 

emissão da data da fatura. Para 
mais informações sobre as nossas 
garantias, pode contactar o nosso 

departamento comercial.

GARANTIA 

10 anos
 



C/ La Rioja,4. 03006 Alicante. +34 965 10 65 69  
revestech.com




